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HH 

HISTORIC HERITAGE - TAONGA TUKU 
IHO 

Status: HH ƛǎ hǇŜǊŀǘƛǾŜ ŀƴŘ ǎǳōƧŜŎǘ ǘƻ tƭŀƴ /ƘŀƴƎŜ фΦ  

INTRODUCTION 
IƛǎǘƻǊƛŎ ƘŜǊƛǘŀƎŜ ŎƻǾŜǊǎ ŀ ōǊƻŀŘ ǊŀƴƎŜ ƻŦ ŦŜŀǘǳǊŜǎ ƻŦ ōƻǘƘ aņƻǊƛ ŀƴŘ 9ǳǊƻǇŜŀƴ ƻǊƛƎƛƴ ǘƘŀǘ ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜ ǘƻ ŀƴ 

ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ŀƴŘ ŀǇǇǊŜŎƛŀǘƛƻƴ ƻŦ bŜǿ ½ŜŀƭŀƴŘΩǎ ƘƛǎǘƻǊȅ ŀƴŘ ŎǳƭǘǳǊŜΦ They may be identifiable features or sites 

where often there is no visible feature or evidence. 

Heritage items addressed in this chapter are archaeological sites, historic structures and historic sites. As many 

of these items are also of significance to Mņori there is strong connection between this chapter and SASM- Sites 

and Areas of Significance to Mņori. SASM also addresses additional heritage schedules not addressed in this 

chapter: marae and structures and sites of cultural significance.  

Notable trees are addressed in a separate chapter TREE- Notable Trees. 

Unidentified historic heritage sites are protected by a discovery protocol under Heritage New Zealand, Pouhere 

Taonga (HNZPT). 

Archaeological s i tes schedule 

Information used in the Archaeological Sites Schedule comes from the Archaeological Site Recording Scheme and 

Upgrade Project called ArchSite, provided by the New Zealand Archaeological Association (NZAA). ArchSite data 

consists of a combination of manually plotted co-ordinates and GPS technology.  

Histor ic s tructures schedule 

The Historic Structures Schedule lists the historic buildings or structures. Additional information on many of the 

ƘŜǊƛǘŀƎŜ ōǳƛƭŘƛƴƎǎ ŀƴŘ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƛƴ ǘƘŜ ǎŎƘŜŘǳƭŜ ƛǎ ŀǾŀƛƭŀōƭŜ ƛƴ ǘƘŜ ΨwƻǘƻǊǳŀ /ŜƴǘǊŀƭ !ǊŜŀΥ .ǳƛƭǘ IŜǊƛǘŀƎŜ {ǘǳŘȅΩ 

(Matthews & Matthews Architects Ltd).   

Historic Structures are divided into two categories. Category status 1 is given to places of άspecial or outstanding 

historic or cultural heritage significance or valueέΦ /ŀǘŜƎƻǊȅ н ǎǘŀǘǳǎ ƛǎ ƎƛǾŜƴ ǘƻ ǇƭŀŎŜǎ ƻŦ άƘƛǎǘƻǊƛŎ ƻŦ ŎǳƭǘǳǊŀƭ 

ƘŜǊƛǘŀƎŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴŎŜ ƻǊ ǾŀƭǳŜέΦ {ǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ƭƛǎǘŜŘ ŀƴŘ ƘŀǾŜ ƴƻ ŎŀǘŜƎƻǊȅ ŀǊŜ ōǳƛƭŘƛƴƎǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜŘ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ 

district by the Council and are deemed to provide good examples of urban design practice and contribute to the 

character of the environment.  

Histor ic s i tes schedule 

This schedule lists a number of other sites of historical values that are not included in the archaeological sites or 

historic structures schedules. 

Relat ionship between the Distr ict  Plan protect ions and Her itage New Zealand Pouhere 

Taonga Act 2014 

The schedules are not the same as the New Zealand Historic Heritage List for Rotorua. It is a separate but parallel 

protection process. Since an item may appear in either or both lists care should be taken to ascertain and fulfil 
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any obligations under both the District Plan and the Heritage New Zealand Pouhere Taonga Act 2014. It should 

be noted that archaeological sites, known and unknown, are protected under this Act. 

ISSUES 
HH-I1  Historic heri tage  

Inappropriate subdivision, use and development can impact the identified heritage values of a historic structure, 

site or archaeological site. This includes the extent of place of the historic structure, which extends to the land 

and features surrounding the historic structure that forms part of or contributes to its historical, cultural and 

other heritage values.    

To avoid, remedy or mitigate adverse effects on such historic features the District Plan intends to manage any 

activity where the heritage values of the historic item may be impacted.  The challenge is to implement an 

appropriate level of control over heritage features to ensure that they are appropriately managed and protected 

whilst providing enough flexibility for the establishment and operation of activities.  To enable this Council must 

ensure appropriate regulatory mechanisms are in place and consultation procedures completed before land use 

decisions are made. 

Advice Note:  

SASM- Sites and Areas of Significance to Mņori focuses in more detail on the contemporary and traditional 

ǊŜƭŀǘƛƻƴǎƘƛǇ ōŜǘǿŜŜƴ aņƻǊƛ ǿƛǘƘ ǘƘŜƛǊ ŀƴŎŜǎǘǊŀƭ ƭŀƴŘǎΣ ǿŀǘŜǊΣ ǎƛǘŜǎΣ ǿņƘƛ tapu and other taonga.  It is important 

that this chapter of the District Plan is read with SASM. 

OBJECTIVES 

HH-O1  

[2.3(8)] 

Protect cultural heritage features (Mņori and European) from different eras and of themes 
ǘƘŀǘ ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜ ǘƻΣ ŀƴŘ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛǾŜ ƻŦ wƻǘƻǊǳŀΩǎ ŜǾƻƭǾƛƴƎ ƘƛǎǘƻǊȅΦ 

Policies HH-P1 to HH-P3 

POLICIES 
Objective HH-01 

HH-P1 

[2.3(8)(1)] 

Enable land use activities to occur within a site or structure identified in the Historic 
Structures Schedule or Historic Sites Schedule as being of heritage importance where the 
activity will not result in modification that will adversely affect the associated heritage 
values of the structure or site.  

HH-P2 

[2.3(8)(2)] 

Enable subdivision, use and development where these do not detract from the values of 
an archaeological site identified in the Archaeological Site Schedule.  

HH-P3 

[2.3(8)(3)] 

Enable alterations for the purpose of improving structural performance, fire safety and 
access to a structure identified in the Historic Structures Schedule, while minimising the 
significant loss associated with the heritage values.  
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RULES 
The rules in the table below apply in addition to: 

¶ the rules in Part 3 ς Area Specific Matters (zone chapters and development area chapters); and 

¶ the rules in the other chapters in Part 2 ς District-wide Matters.   

For certain activities, consent may be required by rules in more than one chapter in the Plan. Unless expressly 

stated that a rule overrides another rule, consent is required under each of those rules. The steps plan users 

should take to determine what rules apply to any activity, and the status of that activity, are provided in Part 1, 

How the Plan Works. 

Links to the rule categories can be found at below: 

Built Historic Heritage ς Historic Heritage Structures ............................................................................................. 6 

Archaeological Sites and Historic Sites.................................................................................................................... 8 

 

Buil t  Historic Heritage ς Historic Heritage Structures 

HH-R1  Maintenance and repair of historic heri tage 
structures l isted in the Historic Structures Schedule 

[4.5(56), 5.5.1(38) 
6.5(60), 9.5(61) 
10.5(47)] 

Applicable 
Spatial Layers 

Historic 
Structures 
Overlay  

1. Activity Status: Permitted 

Performance Standards: 

a. The repair and maintenance of any 
structure shall use materials that 
are the same or similar to the 
original materials; and 

b. The repair and maintenance work 
shall comply in all respects with 
the relevant performance 
standards of the zone.  

2. Activity Status: Discretionary 

Where:  

Compliance is not achieved with the 
performance standards for HH-R1(1). 

Assessment Criteria: 

a. Zone Specific HH-AC1 

 

HH-R2 Alterations and addit ions to historic heri tage 
structures l isted in the Historic Structures Schedule 

[4.5(57), 4.5(58)  
5.5.1(39), 6.5(61) 
6.5(62), 9.5(62) 
9.5(63), 10.5(48) 
10.5(49)] 

Applicable 
Spatial Layers 

Historic 
Structures 
Overlay 

1. Activity Status: Permitted 

Where: 

The activity is internal alterations only and only the exterior of the structure is 
identified for protection in the schedule. 

 

Applicable 
Spatial Layers 

Historic 
Structures 
Overlay 

2. Activity Status: Restricted Discretionary 

Where: 

The activity is not permitted internal alterations under HH-R2(1) or permitted 
maintenance and repair under HH-R1(1). 

Matters of Discretion: 

a. Zone Specific HH-MD1; 

b. Additions and Alterations to Historic Structures HH-MD2; and 

https://timaru.isoplan.co.nz/eplan/#Rules/0/204/1/29876/0
https://timaru.isoplan.co.nz/eplan/#Rules/0/204/1/29876/0
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c. Infrastructure Specific HH-MD3. 

HH-R2A  New bui ldings that are on the same site as a 
heri tage structure l isted in the Historic Structures 
Schedule, or a specif ied adjacent si te 

 

Applicable 
Spatial Layers 

Residential 1 

Zone 

Residential 2 

Zone 

Commercial 4 

Zone 

1. Activity Status: Restricted Discretionary 

Where: 

The new building is on the same site as a heritage structure in the Residential 1, 2 or 
Commercial 4 zone. 

Rule HH-R5(2A) also applies to the sites adjacent to Landmark Restaurant (H1.25) at 
2 Meade Street (Legal Description: Section 3 Block LI Town of Rotorua and Part 
Section 4 Block LI Town of Rotorua and Part Section 4 Block LI Town of Rotorua), and 
3 Meade Street (Legal description: Section 2 Block XLIX Town of Rotorua). 

Rule HH-R5(2A) does not apply to Pukehangi Cottage (H1.27). 

Matters of Discretion: 

a. Whether the new building compliments the form and fabric which contributes 

to, or is associated with, the heritage values of the structure. 

b. Whether the new building uses materials and/or design details that respect 

rather than replicate any features of the heritage structure. Sensitive 

contemporary interpretations in terms of form and detail may be considered. 

c. Whether the new building will not compromise the ability to interpret the 

heritage structure and its extent of place. 

d. Whether the new building maintains visual linkages between the heritage 

structure and the street, where relevant. 

e. Whether the location of the new building and associated siteworks enables the 

heritage values of the structure and its extent of place to be maintained. 

f. Whether other structures or features associated with the heritage structure are 

retained and are complemented. 

g. Whether the scale of the new building dominates the heritage structure.  

HH-R3 Re-sit ing, destruction or demoli t ion of a historic 
heri tage structure l isted in the Historic Structures 
Schedule 

[4.5(61), 5.5.1(42) 
6.5(65), 9.5(66) 
10.5(52), 15.5(5)] 

Applicable 
Spatial Layers 

Historic 
Structures 
Overlay  

1. Activity Status: Discretionary 

Where: 

The activity is required by new infrastructure as described in EIT- Energy, 
Infrastructure and Transport. 

Assessment Criteria: 

a. Infrastructure Specific HH-AC2. 

Applicable 
Spatial Layers 

Historic 
Structures 
Overlay  

2. Activity Status: Non-Complying 

Where: 

The activity is not provided for in Rule HH-R3(1). 
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Archaeological Sites and Historic Sites 

HH-R4 Maintenance and repair of si tes l isted in the 
Archaeological Sites Schedule or Historic Sites 
Schedule 

[4.5(56), 5.5(38) 
6.5(60), 9.5(61) 
10.5(47), 15.5(5)] 

Applicable 
Spatial Layers 

Archaeological 
Sites Overlay  

Historic Sites 
Overlay 

 

1. Activity Status: Permitted 

Performance Standards: 

a. The repair and maintenance of any 
structure shall use materials that 
are the same or similar to the 
original materials;  

b. The repair and maintenance work 
shall comply in all respects with 
the relevant performance 
standards of the zone; 

c. The activity can involve 
maintenance of the existing site 
such as gardens, lawns and 
planting beds but no development 
or redevelopment of the site 
involving excavation, modification 
or disturbance of the ground shall 
be undertaken; and 

d. Modification and disturbance of 
historic and archaeological sites 
may only be undertaken where an 
archaeological authority has been 
granted from Heritage New 
Zealand.  

2. Activity Status: Discretionary 

Where:  

Compliance is not achieved with the 
performance standards for HH-R4(1). 

Assessment Criteria: 

a. Zone Specific HH-AC1. 

 

HH-R5  Disturbance, modi f ication and alteration of cultural 
historic heri tage l isted in the Archaeological Sites 
Schedule or Historic Sites Schedule 

[4.5(59), 5.5.1(40) 
5.5.2(23), 6.5(63) 
7.5(85), 9.5(64) 
10.5(50), 15.5(5)] 

Applicable 
Spatial Layers 

Archaeological 
Sites Overlay 

Historic Sites 
Overlay 

1. Activity Status: Discretionary  

Where:  

a. The activity is not provided for as permitted maintenance and repair under HH-R1; 
and 

b. If located in the Industrial T Zone, the activity is required by new infrastructure as 
described in EIT- Energy, Infrastructure and Transport. 

Assessment Criteria: 

a. Zone specific HH-AC1; and 

b. Infrastructure specific HH-AC2. 

Applicable 
Spatial Layers 

Archaeological 
Sites Overlay  

Historic Sites 
Overlay 

2. Activity Status: Non-Complying 

Where: 

The activity is in the Industrial T Zone and is not required by new infrastructure as 
described in EIT- Energy, Infrastructure and Transport. 

 



P A G E | 9  PART 2 DISTRICT WIDE MATTERS, 
HISTORIC AND CULTURAL VALUES 

UPDATED FEBRUARY 2024 

 

ECM-20179293   ROTORUA DISTRICT PLAN 

 

HH-R6  Destruction of cultural historic heri tage l isted in 
the Archaeological Sites Schedule or Historic Sites 
Schedule  

[4.5(60), 5.5(41) 
5.5.2(24), 6.5(64) 
7.5(86), 9.5(65) 
10.5(51)] 

Applicable 
Spatial Layers 

Archaeological 
Sites Overlay  

Historic Sites 
Overlay 

1. Activity Status: Non-Complying  

 

 

 

 

 

Matters of Discretion 

The following matters of discretion apply where listed in the rule table for the relevant activity. 

HH-MD1  Zone specif ic matters of discretion  

1. Resident ia l Zones: 

a. The extent to which the activity adversely effects the character and amenity values of the 

zone. 

2. Industr ia l Zones: 

a. The extent to which the proposal will enhance the character and amenity of the city 

entranceways. 

3. Reserves, Community Assets and Water Zones: 

a. Building Design, Site Layout and Amenity:  

i. The amenity of the streetscape is maintained and enhanced; 

ii. The extent to which the activity would maintain or enhance heritage features, 

cultural sites, identified natural and cultural landscapes or archaeological sites; 

iii. The extent to which the activity adversely affects the natural character, cultural 

amenity and landscape values; and 

iv. The extent to which the activity adversely affects adjoining sites or land-based 

activities.  

HH-MD2 Addit ions and alterations to Historic Heritage Structures 

1. A Conservation plan shall be submitted with an application for resource consent. The Conservation 

plan will be assessed in accordance with the extent to which it makes provision for the following: 

i. A statement of the significance of the historic heritage structure;  

ii. The physical condition and structural integrity of the historic heritage item; 

iii. The physical conservation, action and care necessary for returning or revealing the historic 

heritage significance of the structure (this may include maintenance, reconstruction or 

restoration); 

iv. The associated significance (if any) of the land surrounding the historic heritage structure; 

v. Activities which may be compatible and incompatible with the protection of the historic 

heritage structure; 
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vi. Measures to enable the cultural significance of a place to be retained; 

vii. Any listing with Heritage New Zealand Pouhere Taonga and the reasons for the listing of the 

historic heritage structure under the Heritage New Zealand Pouhere Taonga Act 2014; and 

viii. Any recommendations made by Heritage New Zealand Pouhere Taonga and any other 

professionally recognised party in historic heritage conservation issues, where relating to 

/ŀǘŜƎƻǊȅ м IŜǊƛǘŀƎŜ bŜǿ ½ŜŀƭŀƴŘ ƛǘŜƳǎ ƻǊ ƻǘƘŜǊǎΣ ǿƘƛŎƘΣ ƛƴ ŎƻǳƴŎƛƭΩǎ ƻǇƛƴƛƻƴ ƳƛƎƘǘ ōŜƴefit 

from the recommendations. 

2. Any consultation and feedback undertaken with Iwi regarding the cultural values and importance 

of the historic heritage structure; and 

3. Detail on how the alterations and additions will be carried out in a way that is in keeping with and 

does not detract from those features for which the historic heritage item has been listed and 

protects the following elements; 

a. Style and character of the building; 

b. Scale, form and detailing, including roof form, roof angle and eaves; 

c. Minimisation of the loss of historic fabric, original materials and original craftsmanship;  

d. Use of original materials, including cladding profiles, colour and texture; 

e. Original setting, including protection and maintenance of surrounding trees and gardens; 

f. Original floor plan; and 

g. Cultural significance of the historic heritage item. 

HH-MD3  Infrastructure specif ic 

1. The benefits to be derived from the proposal, including its contribution to achieving central 

government initiatives (e.g. high speed broadband), national energy objectives and renewable 

energy targets. 

2. The extent to which the proposal detracts from the cultural values of the scheduled item. 

3. The extent to which technical and operational constraints impact the ability to avoid, remedy or 

mitigate adverse effects. 

4. The extent to which the substantial upgrade of transmission infrastructure reduce the existing 

adverse effects of the transmission infrastructure. 

Assessment Criteria 

Whilst not limiting the exercise of its discretion, Council may consider the particular matters below where 

indicated in the table above. 

HH-AC1  Zone specif ic assessment cri teria 

1. All  Zones: 

a. The degree to which the proposal complies with the performance standards of the zone. 

2. Resident ia l Zones: 

a. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the character 

and amenity of the zone; 
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b. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the amenity of 

neighbouring residents, including protection of privacy and outlook and protection from 

adverse effects from any source of disturbance; 

c. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate the effects on the 

streetscape and on-site landscaping, in particular where buildings intrude into the front 

yards; and 

d. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the natural, 

physical, spiritual or cultural qualities and characteristics of a site identified in the schedules 

for Historical and Cultural Values or Natural Environmental Values. 

3. City Centre Zones:  

a. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the amenity and 

vitality of the city centre zone or pedestrian focussed streets; 

b. The extent to which the proposal will avoid, remedy or mitigate the effects on the 

streetscape and on-site landscaping; and 

c. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the natural, 

physical, spiritual or cultural qualities and characteristics of a site identified in the schedules 

for Historical and Cultural Values or Natural Environmental Values. 

4. Commerc ial  Zones:  

a. The extent to which the proposal will avoid, remedy or mitigate the effects on the 

streetscape and on-site landscaping; 

b. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the amenity of 

adjacent lots, including protection of privacy and outlook and protection from adverse 

effects from any source of disturbance or nuisance, including noise, glare, illumination and 

light levels; 

c. The extent to which the proposal will avoid, remedy or mitigate effects on the amenity ad 

vitality of the city centre zone, and the character and amenity of the City Entranceways; and 

d. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the natural, 

physical, spiritual or cultural qualities and characteristics of a site identified in the schedules 

for Historical and Cultural Values or Natural Environmental Values. 

5. Industr ia l Zones:  

a. The extent to which the proposal will avoid, remedy or mitigate the effects on the 

streetscape and on-site landscaping; 

b. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the amenity of 

adjacent lots, including protection of privacy and outlook and protection from adverse 

effects from any source of disturbance or nuisance, including noise, glare, illumination and 

light levels; 

c. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate the effects on the amenity 

and vitality of the city centre zone, and the character and amenity of the City Entranceways; 

and 

d. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the natural, 

physical, spiritual or cultural qualities and characteristics of a site identified in the schedules 

for Historical and Cultural Values or Natural Environmental Values. 

6. Business and Innovat ion Zones:  
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a. The extent to which the proposal will avoid, remedy or mitigate the effects on the 

streetscape and on-site landscaping; 

b. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the amenity of 

adjacent lots, including protection of privacy and outlook and protection from adverse 

effects from any source of disturbance or nuisance, including noise, glare, illumination and 

light levels; 

c. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate the effects on the amenity 

and vitality of the city centre zone, and the character and amenity of the City Entranceways; 

and 

d. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the natural, 

physical, spiritual or cultural qualities and characteristics of a site identified in the schedules 

for Historical and Cultural Values or Natural Environmental Values. 

7. Rural Zones:  

a. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the amenity of 

neighbouring residents, including protection of privacy and outlook and protection from 

adverse effects from any source of disturbance;  

b. The cumulative effect on the character and amenity area; and 

c. The location and or design of the proposal detracts from the qualities and characteristics 

specified of a landscape or feature identified in the schedules for Natural Environmental 

values or the natural character of the environment.  

8. Reserves, Community Assets and Water Zones:  

a. How the activity will detract from the amenity of the zone and will result in visual 

domination of the adjoining sites; 

b. Any cumulative effects resulting from the operation and development of the activity; and 

c. The extent to which the proposal detracts from the physical, natural and cultural values as 

listed in the schedules for Historical and Cultural Values or Natural Environmental Values as 

well as other relevant matters that are identified in the associated chapters.  

HH-AC2  Infrastructure specif ic 

1. The benefits to be derived from the proposal, including its contribution to achieving central 

government initiatives (e.g. high speed broadband), national energy objectives and renewable 

energy targets. 

2. The extent to which the proposal detracts from the cultural values of the scheduled item. 

3. The extent to which technical and operational constraints impact the ability to avoid, remedy or 

mitigate adverse effects. 

4. The extent to which the substantial upgrade of transmission infrastructure reduce the existing 

adverse effects of the transmission infrastructure 
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ANTICIPATED ENVIRONMENTAL RESULTS 

HH-AER1  No loss of the diverse and representative range of historic buildings, sites, structures, and 
ƴƻǘŀōƭŜ ǾŜƎŜǘŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ǘǊŜŜǎ ǘƘŀǘ ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜ ǘƻ wƻǘƻǊǳŀΩǎ ƛŘŜƴǘƛǘȅ ŀƴŘ ǎŜƴǎŜ ƻŦ ǇƭŀŎŜΦ  

HH-AER4 No loss of values or significance of historic heritage or cultural values due to 
inappropriate use and development of infrastructure. 
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SCHEDULES 

HH-SCHED1 ς Archaeological Sites Schedule 

Unique ID# 
(NZAA ref) 

Planning 
map 

Type Site ident i f ier  ( locat ion) 

U15/ 5 358 Hill tņ  nƪŀǿŀ .ŀȅ  

U15/ 6 309 tņ Awahou 

U15/ 7 357 Ridge Peak/tņ Mourea 

U15/ 8 357 tņ Mourea 

U15/ 9 304 Midden Hamurana 

U15/ 10 370 tņ nƪŜǊŜ Cŀƭƭǎ  

U15/ 11 532 tņ ¢ņǊǳƪŜƴƎŀ 

U15/ 12 522 tņ Mourea 

U15/ 13 373 tņ ¢Ŝ 'ƪŀǳ tƻƛƴǘ 

U15/ 14 373 tņ Motuhiwa Island 

U15/ 15 358 tņ Motutara Point 

U15/ 16 357 tņ Mourea 

U15/ 17 513 tņ ¢ņǊǳƪŜƴƎŀ 

U15/ 18 309 tņ Awahou 

U15/ 19 534 tņ ¢Ŝ 'ǊŜǊƻ .ŀȅ 

U15/ 20 303 tņ Hamurana 

U15/ 21 373 tņ nƪŜǊŜ Cŀƭƭǎ  

U15/ 22 532 tņ Waiteti 

U15/ 23 534 tņ tņǘŜƪƻ LǎƭŀƴŘ 

U15/ 24 304 tņ Hamurana 

U15/ 25 534 tņ bƎņǊŜƘǳ tƻƛƴǘ 

U15/ 26 306 tņ Hamurana 

U15/ 27 313 tņ NgongoǘŀƘņ 

U15/ 28 312 tņ Pukekura 

U15/ 29 373 tņ Pukeroa 

U15/ 30 374 tņ Kahurua Point 

U15/ 31 358 tņ Wairau Bay  

U15/ 32 307 tņ Mission Bay  

U15/ 33 376 tņ ¢ǹƳƻŀƴŀ tƻƛƴǘ 
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Unique ID# 
(NZAA ref) 

Planning 
map 

Type Site ident i f ier  ( locat ion) 

U15/ 34 359 tņ Mourea 

U15/ 35 305 tņ Hamurana 

U15/ 36 374 tņ Kaharoa Point 

U15/ 37 534 tņ Cherry Bay  

U15/ 38 357 tņ Mourea 

U15/ 39 377 tņ ¢ŀǇŀƴơŀǳ tƻƛƴǘ 

U15/ 40 508 tņ Te Rangiwhakairo 

U15/ 41 312 tņ NgongoǘŀƘņ 

U15/ 42 376 tņ Te Rei Bay 

U15/ 43 309 tņ Awahou 

U15/ 44 306 tņ Hamurana 

U15/ 45 534 tņ tǁǘŀƴƎƻǘŀƴƎƻ tƻƛƴǘ    

U15/ 46 307 tņ Mission Bay  

U15/ 47 534 tņ Wharetata Bay  

U15/ 48 301 tņ Awahou 

U15/ 49 532 tņ ¢ņǊǳƪŜƴƎŀ 

U15/ 50 533 tņ Mokoia Island 

U15/ 51 533 Rock Carving Mokoia Island 

U15/ 52 533 Cultivation Mokoia Island 

U15/ 53 532 tņ ¢ņǊǳƪŜƴƎŀ 

U15/ 54 534 tņ ¢Ŝ 'ǊŜǊƻ .ŀȅ 

U15/ 55 534 tņ ¢Ŝ 'ǊŜǊƻ .ŀȅ 

U15/ 56 524 tņ Te Ngae 

U15/ 57 524 tņ Tikitere 

U15/ 58 523 tņ Wairau Bay  

U15/ 59 363 tņ Te Ngae 

U15/ 60 533 tņ Mokoia Island 

U15/ 61 533 tņ Mokoia Island 

U15/ 62 533 tņ Mokoia Island 

U15/ 63 533 tņ Mokoia Island 

U15/ 64 533 tņ Mokoia Island 

U15/ 65 533 Terrace Mokoia Island 
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Unique ID# 
(NZAA ref) 

Planning 
map 

Type Site ident i f ier  ( locat ion) 

U15/ 66 533 tņ Mokoia Island 

U15/ 67 533 tņ Mokoia Island 

U15/ 68 533 tņ Mokoia Island 

U15/ 69 533 tņ Mokoia Island 

U15/ 70 533 tņ Mokoia Island 

U15/ 71 533 tņ Mokoia Island 

U15/ 72 533 Bath  Mokoia Island 

U15/ 73 533 Trail Mokoia Island 

U15/ 74 533 Track Mokoia Island 

U15/ 75 362 Flour Mill Te Ngae 

U15/ 76 534 Flour Mill Lake Rotoiti  

U15/ 77 377 tņ Hauparu Bay  

U15/ 78 374 tņ Kaharoa Point 

U15/ 79 358 YņƛƴƎŀ Mourea 

U15/ 80 361 tņ Tikitere 

U15/ 81 357 tņ Mourea 

U15/ 82 513 tņ Waiteti 

U15/ 83 376 tņ ¢ņƘǳƴŀǊƻŀ  

U15/ 84 370 Pit nƪŜǊŜ Cŀƭƭǎ  

U15/ 85 357 Pit Mourea 

U15/ 86 362 Mission Site Te Ngae 

U15/ 87 534 Hut Site Ruahine Springs   

U15/ 88 513 tņ Waiteti 

U15/ 89 314 tņ bƎƻƴƎƻǘŀƘņ 

U15/ 90 308 tņ Awahou 

U15/ 91 524 tņ Te Ngae 

U15/ 92 301 tņ Awahou 

U15/ 94 502 Headland tņ  Kaharoa 

U15/ 104 534 Headland tņ  Kaharoa 

U15/ 512 515 tņ Hamurana 

U15/ 591 533 Terrace Mangorewa River Catchment 

U15/ 598 305 ¦ǊǳǇņ Hamurana 



P A G E | 17  PART 2 DISTRICT WIDE MATTERS, 
HISTORIC AND CULTURAL VALUES 

UPDATED FEBRUARY 2024 

 

ECM-20179293   ROTORUA DISTRICT PLAN 

 

Unique ID# 
(NZAA ref) 

Planning 
map 

Type Site ident i f ier  ( locat ion) 

Pit 

U15/ 599 305 Pit Hamurana 

U15/ 600 305 Burial, trench Hamurana 

U15/ 601 305 Pit, artefact, midden Hamurana 

U15/ 602 509 Midden, pit Hamurana 

U15/ 603 304 Pit Hamurana 

U15/ 604 310 Burial, Church/ 
chapel 

Hamurana / Awahou Stream 

U15/ 605 507 ¦ǊǳǇņ Hamurana 

Pit 

U15/ 606 507 Trench Hamurana 

U15/ 607 508 Pit Hamurana 

U15/ 608 508 Pit Hamurana 

U15/ 609 508 Midden, artefact Hamurana 

U15/ 610 508 Pit Hamurana 

U15/ 611 509 Pit Hamurana 

U15/ 612 508 ¦ǊǳǇņ Hamurana 

U15/ 613 301 Pit Hamurana 

U15/ 614 508 Midden Hamurana 

U15/ 615 507 ¦ǊǳǇņκ ŎŜƳŜǘŜǊȅ Hamurana 

U15/ 616 306 ¦ǊǳǇņ Hamurana 

U15/ 617 315 Tramway tracks bƎƻƴƎƻǘŀƘņ 

U15/ 618 315 Timber Mill bƎƻƴƎƻǘŀƘņ 

U15/ 619 534 Karaka grove Kaituna River Catchment 

U15/ 620 534 Terrace, pit Kaituna River Catchment 

U15/ 622 509 Pit Hamurana 

U15/ 623 534 Pit Lake Rotoiti 

U15/ 624 534 Midden, terrace Lake Rotoiti 

U15/ 625 376 Terrace Lake Rotoiti 

U15/ 626 523 Terrace, oven stones Lake Rotoiti 

U15/ 636 370 House floor, site, 
artefact 

nƪŜǊŜ Cŀƭƭǎ 

U15/ 637 534 Pit Kaituna River Catchment 
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Unique ID# 
(NZAA ref) 

Planning 
map 

Type Site ident i f ier  ( locat ion) 

U15/ 638 358 Terrace Lake Rotoiti 

U15/ 639 534 Terrace Lake Rotoiti 

U15/ 645 534 Pit, terrace Kaituna River Catchment 

U15/ 646 534 Terrace Kaituna River Catchment 

U15/ 647 534 Pit Kaituna River Catchment 

U15/ 648 534 Pit Kaituna River Catchment 

U15/ 649 534 Pit Kaituna River Catchment 

U15/ 650 534 Pit Kaituna River Catchment 

U15/ 651 534 Pit Kaituna River Catchment 

U15/ 652 534 Pit Kaituna River Catchment 

U15/ 653 534 Terrace Kaituna River Catchment 

U15/ 654 534 Terrace Kaituna River Catchment 

U15/ 655 534 Terrace Kaituna River Catchment 

U15/ 656 534 Terrace Kaituna River Catchment 

U15/ 657 534 Terrace, oven stones Kaituna River Catchment 

U15/ 658 534 Terrace Kaituna River Catchment 

U15/ 659 534 Pit Kaituna River Catchment 

U15/ 660 534 Terrace Kaituna River Catchment 

U15/ 661 534 Pit Kaituna River Catchment 

U15/ 662 534 Pit Kaituna River Catchment 

U15/ 663 534 Scarp, terrace Kaituna River Catchment 

U15/ 664 534 Scarp, terrace Kaituna River Catchment 

U15/ 665 534 Pit Kaituna River Catchment 

U15/ 666 534 Pit Kaituna River Catchment 

U15/ 667 534 Pit Kaituna River Catchment 

U15/ 700 534 Pit Kaituna River Catchment 

U15/ 716 534 Depression/ pit 
complex 

Kaituna River Catchment 

U16/ 1 316 Ridge tņ  Fairy Springs 

U16/ 5 321 tņ YņǿŀƘŀ tƻƛƴǘ 

U16/ 6 345 tņ Whakarewarewa 

U16/ 7 345 tņ tǁƘŀǘǳǊƻŀ 
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Unique ID# 
(NZAA ref) 

Planning 
map 

Type Site ident i f ier  ( locat ion) 

U16/ 9 332 tņκ ¦ǊǳǇņ tǳƪŜƘņƴƎƛ Hill 

U16/ 10 325 tņ Rotorua Hospital  

U16/ 17 516 tņ NgongoǘŀƘņ ±ŀƭƭŜȅ  

U16/ 18 519 tņ tǳƪŜƘņƴƎƛ Hill 

U16/ 19 325 tņ nƘƛƴŜƳǳǘǳ 

U16/ 20 537 Rail Road SH 5 Whakarewarewa Forest Park 

U16/ 21 324 Flour Mill Utuhina 

U16/ 24 525 tņ Rotokawau 

U16/ 25 525 tņ Rotokawau 

U16/ 33 537 tņ Te Kahikatea Stream 

U16/ 34 537 YņƛƴƎŀ Tumunui 

U16/ 37 348 tņ Tokorangi tņ  

U16/ 38 537 Terraces Hemo Gorge 

U16/ 39 351 tņ Hemo Gorge 

U16/ 40 521 Pit ¢ƛƘƛǁǘƻƴƎŀ 

U16/ 41 521 Pit ¢ƛƘƛǁǘƻƴƎŀ 

U16/ 42 351 Fence Line ¢ƛƘƛǁǘƻƴƎŀ 

U16/ 43 521 Fence Line ¢ƛƘƛǁǘƻƴƎŀ 

U16/ 44 330 Fishing Weirs Holdens Bay 

U16/ 46 328 tņ bƎņǇǳƴŀ 

U16/ 47 328 Depression bƎņǇǳƴŀ 

U16/ 48 328 tņ bƎņǇǳƴŀ 

U16/ 49 328 Hut Sites bƎņǇǳƴŀ 

U16/ 50 328 Pit bƎņǇǳƴŀ 

U16/ 51 328 tņ bƎņǇǳƴŀ 

U16/ 52 328 ¢ŀǇǹ wƻŎƪǎ bƎņǇǳƴŀ 

U16/ 53 328 Trail bƎņǇǳƴŀ 

U16/ 54 525 Pit Pikirangi Marae 

U16/ 55 525 Hut Site Rotokawa 

U16/ 56 525 tņ Rotokawa 

U16/ 57 537 tņ Eastern Suburbs 

U16/ 58 341 tņ nǿƘŀǘŀ 
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Unique ID# 
(NZAA ref) 

Planning 
map 

Type Site ident i f ier  ( locat ion) 

U16/ 62 525 Pits Rotokawa 

U16/ 63 525 Pit Rotokawa 

U16/ 64 366 tņ Rotokawa 

U16/ 67 538 tņ aƻǘǳǿƘŢǘŜǊƻ LǎƭŀƴŘ 

U16/ 72 515 tņ bƎƻƴƎƻǘŀƘņ Valley 

U16/ 73 518 tņ Paradise Valley  

U16/ 74 519 tņ Paradise Valley 

U16/ 75 520 tņ Utuhina Stream 

U16/ 76 520 tņ Utuhina Stream 

U16/ 77 520 tņ Utuhina Stream 

U16/ 78 525 tņ IŀƴƴŀƘΩǎ .ŀȅ  

U16/ 79 518 tņ Paradise Valley 

U16/ 80 316 tņ Fairy Springs 

U16/ 81 321 tņ Koutu 

U16/ 84 342 tņ bƎņǘŀǳǘŀǊŀ 

U16/ 85 515 tņ NgongoǘŀƘņ ±ŀƭƭŜȅ 

U16/ 86 515 tņ NgongoǘŀƘņ ±ŀƭƭŜȅ 

U16/ 92 537 Tomo Tumunui 

U16 /93 537 YņƛƴƎŀ Tumunui 

U16/ 94 537 Burial Waimangu 

U16/107  518 Burial Site Paradise Valley 

U16/ 184  323 Midden tǳƪŜƘņƴƎƛ 

U16/ 185 342 Obsidian tǳƪŜƘņƴƎƛ 

U16/ 186 342 Midden tǳƪŜƘņƴƎƛ 

U17/ 60 545 Pit, terrace Lake Ohakuri 

U17/ 61 545 House/ floor site Lake Ohakuri Arm 

V15/ 1 378 tņ wǳŀǘǁ 

V15/ 2 379 tņ Rotoiti 

V15/ 3 534 tņ Tokerau Bay 

V15/ 94 534 Tunnel Lake Rotoiti 

V15/ 163 535 Pits Lake wƻǘƻƳņ Scenic Reserve 

V15/ 169 535 tņ aŀǘǹǘǹ tƻƛƴǘ 
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Unique ID# 
(NZAA ref) 

Planning 
map 

Type Site ident i f ier  ( locat ion) 

V15/ 200 379 tņ Gisborne Point 

V15/ 201 535 tņ Hinehopu 

V15/ 202 535 tņ nƪŀƘǳ tƻƛƴǘ 

V15/ 203 535 tņ aŀǘŀǿƘņǳǊŀ .ŀȅ 

V15/ 204 380 tņ Gisborne Point 

V15/ 207 535 tņ aŀǘŀǿƘņǳǊŀ .ŀȅ 

V15/ 208 385 tņ ¢Ŝ tǁƘǳŜ .ŀȅ 

V15/ 214 535 tņ aŀǊņǳŀ tņ  

V15/ 215 535 tņ Wharenareke Bay 

V15/ 234 535 tņ [ŀƪŜ wƻǘƻƳņ 

V15/ 235 535 Terrace/Pit Patarata Point 

V15/ 236 535 tņ nǘǳƳŀǊŜƪǳǊŀ tƻƛƴǘ 

V15/ 240 534 tņ [ŀƪŜ wƻǘƻƳņ 

V15/ 385 534 tņ Puketapu Point 

V15/ 386 534 tņ Puketapu Point 

V15/ 387 534 tņ ¢Ŝ tņǇŀǘǳ tƻƛƴǘ 

V15/ 415 390 tņ Pangopangoa Bay 

V15/ 420 384 Terrace ¢Ŝ tǁƘǳŜ .ŀȅ 

V15/ 499 384 Pits ¢Ŝ tǁƘǳŜ .ŀȅ 

V15/ 500 386 YņƛƴƎŀ Rotoehu 

V15/ 501 386 Terraces Rakaumakere Point 

V15/ 504 535 tņ Waione Bay 

V15/ 505 535 Pits aŀǘŀǿƘņǳǊŀ .ŀȅ 

V15/ 506 535 Pits [ŀƪŜ wƻǘƻƳņ 

V15/ 507 535 Pits [ŀƪŜ wƻǘƻƳņ 

V15/ 508 535 tņ Lake Rotoehu 

V15/ 509 384 Pit Hinehopu 

V15/ 510 535 tņ Omahota Bay 

V15/ 511 535 tņ Lake Rotoehu 

V15/ 513 535 tņ Omahota Bay 

V15/ 514 535 tņ nƳŀǊǳǇƻǘƻ .ŀȅ 

V15/ 515 535 tņ aŀǘŀǿƘņǳǊŀ .ŀȅ 
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Unique ID# 
(NZAA ref) 

Planning 
map 

Type Site ident i f ier  ( locat ion) 

V15/ 516 535 tņ ²ŀƛǇǹƛŀ tƻƛƴǘ 

V15/ 519 534 Canoe Artefactς 
Hollowed out Totara 
log 

Kaiwaka Road  

V15/ 555 535 Pits [ŀƪŜ wƻǘƻƳņ 

V15/ 556 391 Burial [ŀƪŜ wƻǘƻƳņ 

V15/ 1200 534 tņ Lake Rotoiti 

V15/ 1216 535 Fence, ditch Lake Rotoehu 

V15/ 1217 535 Midden, bank, ditch Lake Rotoehu 

V15/ 1218 535 Fence Lake Rotoehu 

V15/ 1219 535 Ditch Lake Rotoehu 

V15/ 1220 535 Ditch Lake Rotoehu 

V15/ 1221 535 Terrace Lake Rotoehu 

V15/ 1238 534 Terrace, bank, ditch Tokerau 

V16/ 271 539 Bank, ditch, scarp, 
platform, terrace 

Tarawera River Catchment 

V16/ 272 539 Ditch, platform, earth 
bank 

wƻǘƻƳņ CƻǊŜǎǘ 

V16/ 286 539 Pit wƻǘƻƳņ CƻǊŜǎǘ 
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HH-SCHED2 ς Historic Structures Schedule  

Photo 
Unique ID# 
and Map  

I tem Locat ion Legal descr ipt ion 
NZHPT 
Category 

 

H1.1 

Planning Map 
326 

The Bath-House 

Rotorua 
Museum 

Government 
Gardens, 
Hinemaru 
Street  

Lot 2 SECT 2 Blk 
Tarawera SD,  

Lot 2 SO 42367 of Pt Sec 
2 Blk 1 Tarawera SD 

1 

 

H1.2 

Planning Map 
326 

Blue Baths 
(exterior)  

Government 
Gardens, 
Hinemaru 
Street  

Pt Lot 3 DPS 15998 1 

 

H1.3 

Planning Map 
326 

Bandstand 
Rotunda 

Government 
Gardens, 
Hinemaru 
Street  

Pt Lot 3 DPS 15998 2 

 

H1.4 

Planning Map 
326 

Te Runanga Tea 
Pavilion and 
Storeroom 
(whole building)  

Government 
Gardens, 
Hinemaru 
Street 

Pt Lot 3 DPS 15998 2 

 

H1.5 

Planning Map 
326 

Gardener's 
Cottage 
(exterior) 

Government 
Gardens, 
Hinemaru 
Street   

Pt Section 2 Blk I 
Tarawera SD 

2 

 

H1.6 

Planning Map 
345 

Carved 
Storehouse, 
Model Village 

Whakarewar
ewa 

Pt Lot 3 DPS 23567 Not listed 

 H1.7 

Planning Map 
326 

Ex-Government 
Tourist Bureau 
Building  

Corner 
Fenton and 
Haupapa 
Streets null  

Pt Section 14 Blk XXIII 
TN of Rotorua 

Not listed 

 

H1.8 

Planning Map 
335 

"Glenholme" 
Dwelling 
Edwardian Villa, 
(whole building) 

63 Miller 
Street 

Pt Lot 5 DPS 4366 2 

 

H1.9 

Planning Map 
345 

Guide Rangi's 
House (whole 
building) 

Corner of 
Froude and 
Fenton 
Streets 

Section 4 Blk LII TN of 
Rotorua 

Not listed 
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Photo 
Unique ID# 
and Map  

I tem Locat ion Legal descr ipt ion 
NZHPT 
Category 

 

H1.10 

Planning Map 
326 

Prince's Gate 
Archway (whole 
structure) 

Government 
Gardens, 
Hinemaru 
Street  

Lot 3 SECT 2 Blk I 
Tarawera SD, PT Section 
2 Blk I Tarawera SD, Pt 
Lot 3 DPS 15998  

2 

 

H1.11 

Planning Map 
326 

Arawa War 
Memorial 
ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ aņƻǊƛ 
carvings  

Government 
Gardens, 
Hinemaru 
Street  

Pt Section 2 Blk I 
Tarawera SD 

Not listed 

 

H1.12 

Planning Map 
326 

Wylie Memorial Government 
Gardens, 
Hinemaru 
Street  

Pt Lot 3 DPS 15998 2 

 

H1.15 

Planning Map 
326 

5Ǌ [ŜǿƛǎΩ IƻǳǎŜΣ 
Rave Complex 

Hinemoa 
Street 

Section 90 Blk I 
Tarawera SD 

Not listed 

 

H1.13 

Planning Map 
326 

Bowling Pavilion Government 
Gardens, 
Hinemaru 
Street  

 Pt Lot 3 DPS 15998 2 

 

H1.14 

Planning Map 
326 

Polynesian 
Baths 

Government 
Gardens 

Lot 1 DPS 15998 Not listed 

 

H1.15 

Planning Map 
326 

CƻǊƳŜǊ ƴǳǊǎŜǎΩ 
house 

Hinemoa 
Street 

Section 90 Blk I 
Tarawera SD 

Not listed 

 

H1.16 

Planning Map 
326 

 

5ǊΦ ²ƻƘƭƳŀƴΩǎ 
House, Rave 
Complex 

Hinemoa 
Street 

 

Section 90 Blk I 
Tarawera SD 

Not listed 

 

H1.18 

Planning Map 
325 

¢Ŝ IņƘƛ ƻ ǘŜ 
Whakapono/St 
Faith's Anglican 
(whole building)  

nƘƛƴŜƳǳǘǳ Waikareao 9705 

Wahi 

Tupuna/Ti
puna 
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Unique ID# 
and Map  

I tem Locat ion Legal descr ipt ion 
NZHPT 
Category 

 

H1.19 

Planning Map 
325 

The Bath-House 
behind and 
below the Lake 
House Hotel 

nƘƛƴŜƳǳǘǳ Waihunuhunukuri Not listed 

 

H1.20 

Planning Map 
326 

Old Post Office 

(exterior and 
clock 
mechanism)  

Corner of 
Arawa and 
Fenton 
Streets  

Lot 1 DPS 56898 2 

 

H1.21 

Planning Map 
326 

Prince's Gate 
Hotel 

1-3 Arawa 
Street 

Lot 2 DP 34492 2 

 

H1.22 

Planning Map 
335 

Robertson 
House (whole 
building) 

70 Pererika 
Street 

Lot 16 DP 3016 2 

 

H1.23 

Planning Map 
335 

Scout Hall 
(exterior) 

Pererika 
Street 
Reserve 

Pt Rotorua TN BELT 2 

 

H1.24 

Planning Map 
336 

Westpac 
Building 
(exterior) 

1251 
Tutanekai 
Street  

Section 8 Blk XXXIX TN 
of Rotorua 

Not listed 

 

H1.25 

Planning Map 
345 

Landmark 
Restaurant 
(exterior) 

1 Meade 
Street  

Section 1 Blk XLIX TN of 
Rotorua 

2 

 

H1.26 

Planning Map 
326 

Graeff's Bakery Corner 
Tutanekai 
and Haupapa 
Streets 

 

Section 15 Blk XXX TN 
of Rotorua 

Not listed 

 

H1.27 

Planning Map 
332 

Cottage on 
tǳƪŜƘņƴƎƛ wƻŀŘ 

tǳƪŜƘņƴƎƛ 
Road 

Kaitao Rotohokahoka 1 
T 

Not listed 

 

H1.28 

Planning Map 
345 

Rotorua 
Catholic 
Immaculate 
Conception 
(whole building) 

Whakarewar
ewa 

Whakarewarewa Lot 
16A 

Not listed 
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H1.29 

Planning Map 
358 

St Mary's 
Anglican (whole 
building) 

Mourea aƻǳǊŜŀ tŀǇŀƪņƛƴƎŀ о9н Not listed 

 

H1.30 

Planning Map 
367 

St Peter's 
Anglican (whole 
building) 

Hinemoa 
Point  

nǿƘŀǘŀ 1Q5 2  

 

H1.31 

Planning Map 
533 

St Peter's 
Anglican (whole 
building) 

aŀƳŀƪǹ  Pt Section 3 Blk XVI VILL 
ƻŦ aŀƳŀƪǹ 

Not listed 

 

H1.32 

Planning Map 
345 

Te Arawa 
Anglican (whole 
building) 

Whakarewar
ewa 

Whakarewarewa 3 No 
1B73 

Not listed 

 

H1.33 

Planning Map 
310 

The Church of 
the Good 
Shepherd 
(whole building) 

Awahou  Mangorewa Kaharoa 
Church Reserve 

Not listed 

 

H1.34 

Planning Map 
515 

Edward Vaile 
Early Settler 
Memorial 
(whole 
structure) 

Broadlands  Lot 16 DP 28027 Not listed 

 

H1.35 

Planning Map 
325 

Horse Trough Near corner 
of Lake Road 
/Ranolf 
Street 

Section  6 Blk LV TN of 
Rotorua 

Not listed 

 

H1.36 

Planning Map 
335 

Horse Trough Old Taupo 
Road (on 
Boy's High 
School 
frontage)  

 

Pt Rotorua TN BELT Not listed 

 

H1.37 

Planning Map 
362 

Remnants of Niu 
Tireni 

ōŀƪŜǊΩǎ ƻǾŜƴ ŀǘ 
Te Ngae 

Sited behind 
the meeting 
house of the 
²ŀƛǁƘŜǿŀ 
Marae and 
the water 
channel from 
the 
²ŀƛǁƘŜǿŀ 

Lot 2 DPS 92329 Not listed 
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Stream.  

 

H1.39 

Planning Map 
370 

Steps down to 
the former 
Government 
Power Works 

Near the car 
ǇŀǊƪΣ nƪŜǊŜ 
Falls 

Section 8 Blk VI Rotoiti 
SD 

Not listed 

 H1.40 

Planning Map 
325 

{ǘΦ [ǳƪŜΩǎ 
Church  and Hall 

1123 Amohia 
Street 

Lot 1 DPS 23270 Not listed 

 H1.41 

Planning Map 
326 

Mayfair Flats 1057 Arawa 
Street 

Lot 8 DP 18658 Not listed 

 

H1.42 

Planning Map 
326 

Fat Dog Cafe 
building. Former 
EC Randle and 
Co., Auckland 
House 

1161 Arawa 
Street 

Lot 3 DPS 5654 Not listed 

 

H1.43 

Planning Map 
326 

Rotorua 
²ƻƳŜƴΩǎ /ƭǳōκ 
{ƻƭŘƛŜǊǎΩ 
Institute 

1133 
Hinemaru 
Street 

Lot 1 DP 34492 Not listed 

 H1.44 

Planning Map 
325 

Villa associated 
with Gardiner 
family 

1271 
Hinemoa 
Street 

Lot 4C DP 2809 Not listed 

 

H1.45 

Planning Map 
335 

Edward La 
¢ǊƻōŜ IƛƭƭΩǎ 
house 

1282 
Hinemoa 
Street 

Section 6 Blk XXXVII TN 
of Rotorua 

Not listed 

 H1.46 

Planning Map 
326 

Grosvenor Flats 1079 
Pukuatua 
Street 

Section 5 Blk XXXVI TN 
of Rotorua 

Not listed 

 

H1.47 

Planning Map 
326 

Rotorua Primary 
School Infant 
Block 

1249 
Rangiuru 
Street 

Pt Section 3 Blk LVII TN 
of Rotorua 

Not listed 

 

H1.48 

Planning Map 
326 

Rotorua Primary 
School Dental 
Block 

1249 
Rangiuru 
Street 

Pt Section 3 Blk LVII TN 
of Rotorua 

Not listed 
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H1.49 

Planning Map 
326 

Rotorua Primary 
School, Main 
Building 

1249 
Rangiuru 
Street 

Section 2 Blk LVII TN of 
Rotorua 

Not listed 

 

H1.50 

Planning Map 
325 

Janet Fraser 
Memorial Guest 
House 

2A Ranolf 
Street 

Section 12 Blk LVII TN of 
Rotorua 

Not listed 

 

H1.51 

Planning Map 
326 

YǳǎŀōΩǎ .ǳƛƭŘƛƴƎ 1154 
Tutanekai 
Street 

Lot 2 DPS 5654 Not listed 

 

H1.52 

Planning Map 
326 

The Pig and 
Whistle, 

Former Police 
Station 

1182 
Tutanekai 
Street 

Lot 3 DPS 56898 Not listed 

 

H1.53 

Planning Map 
326 

Rotorua District 
Council Civic 
Administration 
Building 

1061 
Haupapa 
Street 

Pt Section 3BLK XXIV TN 
of Rotorua 

Not listed 

 

H1.54 

Planning Map 
336 

Capers Café 
Building, ex 

Lee Brothers Ltd 

1181 Eruera 
Street 

Lot 2 DPS 5016 Not listed 

 

 



P A G E | 29  PART 2 DISTRICT WIDE MATTERS, 
HISTORIC AND CULTURAL VALUES 

UPDATED FEBRUARY 2024 

 

ECM-20179293   ROTORUA DISTRICT PLAN 

 

HH-SCHED3 ς Historic Sites Schedule 

Unique 

ID# 

Planning 

map 
Item Locat ion 

Legal 

descr ipt ion 

H4.1 326, 327 Government Gardens Queens Drive Pt Lot 3 DPS 15998 

H4.2 368 YņǊŀƳǳǊŀƳǳ .ŀǘƘǎ Rotokawa Pt Lot 1 DPS 49938 

H4.3 365 Pikirangi Puna Rotokawa Pt Lot 1 DPS 49938 

H4.4 367 Iri-irikapua, Hinemoa's 

rock 

Hinemoa Point  nǿƘŀǘŀ мvр 

H4.5 326 aŀƪŀǿŜ όǘŀǇǹ ǎǘƻƴŜύ  Pukeroa Hill, Hospital 

Grounds, Rangiuru Street 

Pt Section 8 Blk LVII 

TN of Rotorua 

H4.6 502 aņǘǳŀǘƻƴƎŀΣ ǘƘŜ 

Kumara god 

Mokoia Island Mokoia Island ML 

10120 

H4.7 345 Pohutu Geyser Whakarewarewa Section 7 Blk I 

Tarawera SD 

H4.8 321 Te Koutu Battle Site Taharangi Street Te Koutu E170 

H4.9 326 Malfroy Geyser Government Gardens Pt Lot 3 DPS 15998 

H4.10 533 Wakimihia (Hinemoa's 

Pool) 

Mokoia Island Mokoia Island ML 

10120 
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TREE 

NOTABLE TREESξ RAKAU 
RONGONUI 

Status: TREE is operative  

INTRODUCTION 
Trees are an important part of the heritage of the Rotorua landscape and some are worthy of protection.  The 

District Plan provides for the protection of trees on public and private land. 

ISSUES 
TREE-I1 General 

Inappropriate subdivision, use and development can impact the identified heritage values.  To avoid, remedy or 

mitigate adverse effects on such historic features the District Plan intends to manage any activity where the 

heritage values of the historic item may be impacted.  The challenge is to implement an appropriate level of 

control over heritage features to ensure that they are appropriately managed and protected whilst providing 

enough flexibility for the establishment and operation of activities.  To enable this Council must ensure 

appropriate regulatory mechanisms are in place and consultation procedures completed before land use 

decisions are made. 

OBJECTIVES 

TREE-O1  

[2.3(9)] 

Notable trees and vegetation are recognised and protected as important living components 
ƻŦ wƻǘƻǊǳŀΩǎ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ ŘǳŜ ǘƻ ǘƘŜƛǊ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛŎΣ ŎǳƭǘǳǊŀƭΣ ŀŜǎǘƘŜǘƛŎΣ ƻǊ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǾŀƭǳŜǎΦ  

Policies TREE-P1 to TREE-P3 

POLICIES 
Objective TREE-O1 

TREE-P1 

[2.3(9)(1)] 

Enable land use activities to occur within sites containing notable trees subject to the 
health, vigour and function of the tree being maintained.  

TREE-P2 

[2.3(9)(2)] 

Consider the location of notable tree or area of vegetation listed in the Schedule of 
Notable Trees as an integral part in determining its importance when assessing land use 
and subdivision in the surrounding environment.  

TREE-P3 

[2.3(9)(3)] 

Restrict the removal or destruction of notable trees and areas of vegetation listed in the 
Schedule of Notable Trees, unless the tree or vegetation poses a danger to human safety, 
or is certified as dead.  
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RULES 
The rules in the table below apply in addition to: 

¶ the rules in Part 3 ς Area Specific Matters (zone chapters and development area chapters); and 

¶ the rules in the other chapters in Part 2 ς District-wide Matters.   

For certain activities, consent may be required by rules in more than one chapter in the Plan. Unless expressly 

stated that a rule overrides another rule, consent is required under each of those rules. The steps plan users 

should take to determine what rules apply to any activity, and the status of that activity, are provided in Part 1, 

How the Plan Works. 

Notable Trees 

TREE-R1  Maintenance of a notable tree l isted in the Notable 
Trees Schedule 

[4.5(62), 4.5(63) 
5.5(43), 5.5(44) 
7.5(87), 7.5(88) 
8.5.1(23), 8.5.1(24) 
9.5(105), 9.5(104) 
10.5(81), 10.5(82) 
15.5(5)] 

Applicable 
Spatial Layers 

Notable Trees 
Overlay 

1. Activity Status: Permitted 

Performance Standards: 

a. Trimming and maintenance shall 
only be: 

i.  under taken where it is 
completed by a qualified 
arboriculturist and approved by 
Council prior to commencement 
of works; or 

ii. Emergency work to safeguard 
life or property shall be carried 
out by the council or a utility 
operator. In this case the 
operator concerned shall notify 
the council in writing as to the 
reason for the trimming within 
10 working days. 

2.  Activity Status: Discretionary 

Where:  

Compliance is not achieved with the 
performance standards for TREE-R1(1). 

Assessment Criteria:  

a. Zone specific TREE-AC1; and 

b. Infrastructure specific TREE-AC3. 

  

 

 

TREE-R2  Removal of a notable tree l isted in the Notable 
Trees Schedule 

[4.5(62,) 4.5(63) 
5.5(43), 5.5(44) 
7.5(87), 7.5(88) 
8.5(1)(23), 8.5(1)(24) 
9.5(105), 9.5(104) 
10.5(81), 10.5(82), 
15.5(5)] 

Applicable 
Spatial Layers 

Notable Trees 
Overlay 

1. Activity Status: Permitted 

Where: 

Any tree removal is only to a tree certified as dead or dangerous by a qualified 
arboriculturist and certified by council prior to removal.  

Applicable 
Spatial Layers 

Notable Trees 

2. Activity Status: Discretionary 

Where: 

https://timaru.isoplan.co.nz/eplan/#Rules/0/204/1/29876/0
https://timaru.isoplan.co.nz/eplan/#Rules/0/204/1/29876/0
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Overlay The removal is required by a new infrastructure activity as described in EIT-Energy 
Infrastructure and Transport and is not provided for in TREE-R2(1).  

Applicable 
Spatial Layers 

Notable Trees 
Overlay 

3.  Activity Status: Non-Complying 

Where:  

The removal is not provided for in TREE-R2(1) or (2). 

Assessment Criteria: 

a. For the removal of any notable tree the proposal shall consider: 

i. The health and condition of the notable tree. 

ii. Alternative measures available that avoid the removal of the tree. 

iii. Measures proposed to provide for replanting and compensating for the loss of the 
tree. 

TREE-R3  Bui ldings, structures ( including infrastructure) or 
earthworks within the dripl ine of notable tree 
identi f ied in Notable Trees Schedule 

[4.5(64), 5.5(45) 
7.5(89), 5(1)(25) 
9.5(107), 10.5(83) 
15.5(5)] 

Applicable 
Spatial Layers 

Notable Trees 
Overlay 

1. Activity Status: Discretionary  

Assessment Criteria: 

a. Zone specific TREE-AC1; 

b. Buildings, structures and earthworks TREE-AC2; and 

c. Infrastructure specific: TREE-AC3. 

Assessment Criteria 

Whilst not limiting the exercise of its discretion, Council may consider the particular matters below where 

indicated in the table above. 

TREE-AC1  Zone specif ic 

1. All  Zones: 

a. The degree to which the proposal complies with the performance standards of the zone. 

2. Resident ia l Zones:  

a. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the character 

and amenity of the zone; 

b. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the amenity of 

neighbouring residents, including protection of privacy and outlook and protection from 

adverse effects from any source of disturbance; 

c. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate the effects on the 

streetscape and on-site landscaping, in particular where buildings intrude into the front 

yards; and 

d. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the natural, 

physical, spiritual or cultural qualities and characteristics of a site identified in the schedules 

for Historical and Cultural Values or Natural Environmental Values. 

3. City Centre Zones:  

a. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the amenity and 

vitality of the city centre zone or pedestrian focussed streets; 
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b. The extent to which the proposal will avoid, remedy or mitigate the effects on the 

streetscape and on-site landscaping; and 

c. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the natural, 

physical, spiritual or cultural qualities and characteristics of a site identified in the schedules 

for Historical and Cultural Values or Natural Environmental Values. 

4. Industr ia l Zones:  

a. The extent to which the proposal will avoid, remedy or mitigate the effects on the 

streetscape and on-site landscaping; 

b. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the amenity of 

adjacent lots, including protection of privacy and outlook and protection from adverse 

effects from any source of disturbance or nuisance, including noise, glare, illumination and 

light levels; 

c. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate the effects on the amenity 

and vitality of the city centre zone, and the character and amenity of the City Entranceways; 

and 

d. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the natural, 

physical, spiritual or cultural qualities and characteristics of a site identified in the schedules 

for Historical and Cultural Values or Natural Environmental Values. 

5. Business and Innovat ion Zones:  

a. The extent to which the proposal will avoid, remedy or mitigate the effects on the 

streetscape and on-site landscaping; 

b. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the amenity of 

adjacent lots, including protection of privacy and outlook and protection from adverse 

effects from any source of disturbance or nuisance, including noise, glare, illumination and 

light levels; 

c. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate the effects on the amenity 

and vitality of the city centre zone, and the character and amenity of the City Entranceways; 

and 

d. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the natural, 

physical, spiritual or cultural qualities and characteristics of a site identified in the schedules 

for Historical and Cultural Values or Natural Environmental Values. 

6. Rural Zones: 

a. The extent to which the proposal will avoid, remedy, or mitigate effects on the amenity of 

neighbouring residents, including protection of privacy and outlook and protection from 

adverse effects from any source of disturbance; 

b. The effect on the landscape and on-site landscaping, in particular where the activity is 

prominent when viewed from the road or other public land; 

c. The cumulative effect on the character and amenity area; and 

d. The quality of the landscape and of any proposed landscaping scheme designed to mitigate 

the potential adverse effects of the activity. 
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7. Reserves, Community Assets and Water Zones:  

a. How the activity will detract from the amenity of the zone and will result in visual 

domination of the adjoining sites; and 

b. The extent to which the proposal detracts from the physical, natural and cultural values as 

listed in the schedules for Historical and Cultural Values or Natural Environmental Values as 

well as other relevant matters that are identified in Historical and Cultural Values and 

Natural Environmental Values. 

TREE-AC2   Bui ldings, structures and earthworks within the dripl ine of a Notable 

Tree 

1. For activities within the dripline of any notable tree whether the proposal will: 

a. Alter the soil levels or water table by addition or excavation or compaction. 

b. May discharge or disperse any toxic substance. 

c. Include the placement of a membrane or any other impervious surfacing. 

d. Involves a use, excavation or construction work or any other activity which will damage, 

destroy or detract from the appearance and survival of the tree. 

TREE-AC3   Infrastructure specif ic 

1. The benefits to be derived from the proposal, including its contribution to achieving central 

government initiatives (e.g. high speed broadband), national energy objectives and renewable 

energy targets. 

2. The extent to which the proposal detracts from the physical, natural and cultural values of the 

notable tree 

3. The extent to which technical and operational constraints impact the ability to avoid, remedy or 

mitigate adverse effects. 

4. The extent to which the substantial upgrade of transmission infrastructure reduce the existing 

adverse effects of the transmission infrastructure. 

ANTICIPATED ENVIRONMENTAL RESULTS 

TREE-AER1 No loss of the diverse and representative range of historic buildings, sites, structures and 
ƴƻǘŀōƭŜ ǾŜƎŜǘŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ǘǊŜŜǎ ǘƘŀǘ ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜ ǘƻ wƻǘƻǊǳŀΩǎ ƛŘŜƴǘƛǘȅ ŀƴŘ ǎŜƴǎŜ ƻŦ ǇƭŀŎŜΦ 

TREE-AER2 No loss of values or significance of historic heritage or cultural values due to 
inappropriate use and development of infrastructure. 
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SCHEDULES 

TREE-SCHED1 ς Notable Trees Schedule 

Unique 
ID# 

Botan ical Name Locat ion Notes 
Map  

Ref.  

H3.1 Gingko biloba Government Gardens Planted circa 1892. Located near totem 
pole. 

326 

H3.4 Gingko biloba Kuirau Park  325 

H3.5 Quercus species Pererika Street Reserve  335 

H3.6 Liriodendron 
tulipifera 

Pererika Street Reserve and 
Rotorua Boys High School 

Planted on Arbor Day, 19 July 1933. 335 

H3.7 Dacrydium 
cupressinum 

Rotorua Boys High School Largest of three trees planted in 1934 by 
Taiporutu Mitchell.  

335 

H3.9 Podocarpus totara Rotorua Boys High School Planted by Mrs. Peter Fraser, the wife of 
the Prime Minister on 12 September 1944 
in honour of Taiporutu Mitchell. 

325 

H3.10 Populus 
yunnanensis 

Rotorua Boys High School  335 

H3.11 Quercus borealis 
rubra 

Rotorua Boys High School  325 

H3.12 Quercus ilex Rotorua Boys High School  335 

H3.13 Quercus robur Rotorua Boys High School  325 

H3.14 Sequoia 
sempervirens 

Rotorua Boys High School  335 

H3.15 Sequoiadendron 
gigantea 

Rotorua Boys High School Planted by H.A. Goldie, Arbor Day 19 July 
1933. 

335 

H3.16 Cryptomeria 
japonica 

Scion campus Largest examples of this species in New 
Zealand. 

346 

H3.17 Pinus echinata Scion campus Planted circa 1908. 345 

H3.18 Pinus leiophylla Scion campus Planted circa 1903. 345 
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Unique 
ID# 

Botan ical Name Locat ion Notes 
Map  

Ref.  

H3.19 Pinus taeda Scion campus Planted circa 1903. 345 

H3.20 Pinus 
montezumae 

Whakarewarewa School  345 

H3.21 Quercus x 
heterophylla 

Whakarewarewa School Rarely seen in New Zealand. 346 

H3.22 Acer palmatum 22 Vista Place  318 

H3.23 Cryptomeria 
japonica 

2 Ford Road The one remaining survivor of the once 
two trees which stood either side of the 
gateway to Ford's farm. 

334 

H3.25 Dacrycarpus 
dacrydioides 

1105 State Highway 30/ Te 
Ngae Road  

Refer SNA 43. 365 

H3.26 Dacrycarpus 
dacrydioides 

оул bƎƻƴƎƻǘŀƘņ wŘ Refer SNA 9. 316 & 
317 

H3.27 Dacrycarpus 
dacrydioides 

5a / 110 Curtis Road Planted by Sir Frank and Lady Mappin. 
Located north of Moose Lodge. 

377 

H3.28 Juglans 
cordiformis var. 
ailantiflora 

мфŜ ¢Ŝ aǹ wƻŀŘ Planted by Rev. Spencer in 1860 on the 
hƭŘ ¢Ŝ aǹ aƛǎǎƛƻƴ ǎƛǘŜΦ 

745 

H3.29 Metrosideros 
excelsa 

нлр YņǿŀƘŀ tǘ wƻŀŘ  321 

H3.30 Prumnopity 
taxifolia 

IƻƴƎƛΩǎ ¢ǊŀŎƪΣ {ǘŀǘŜ 
Highway 30 

The track was founded by Chieftainess 
Hinehopu, who planted the Matai beside 
the track. 

384 

H3.31 Quercus palustris 401 Old Taupo Road  344 

H3.33 Quercus robur North side of Pukeroa Hill 
(Hospital) 

Planted by Jean Michel Camille Malfroy on 
20 January 1884. 

326 

H3.34 Sequoia 
sempervirens 

Hamurana Lakeshore 
Reserve 

 302 

H3.35 Sequoia 
sempervirens 

Long Mile Road Grove planted in 1901. 346 
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Unique 
ID# 

Botan ical Name Locat ion Notes 
Map  

Ref.  

H3.36 to 
H3.50 

Dacrycarpus 
dacrydioides 

Curtis Road Kahikatea Stand (of 15 trees)  377 & 
534 

 

 

TREE-FIGURE1 - Boys High Notable Trees 
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SASM 

SITES AND AREAS OF SIGNIFICANCE 
TO §2²Øk ξ ©_2ϔØ Č ϔ fôØG ϔ2-IWI 

©_2ϔØ Č ϔíô|ôϔkf² 

Status: SASM is Operative. 

INTRODUCTION 
This chapter addresses the protection of buildings, sites, landscapes, natural features and ǿņƘƛ tapu that are of 

cultural significance to Iwi.  

The relationship of Iwi and their culture and traditions is reflected through kaitiakitanga. This provides for the 

active protection of the whole environment, its resources and ecosystems in order to maintain and protect the 

mauri of all taonga.  

Marae 

This chapter includes rules regarding renovations and alterations to marae. There are over 30 marae in the 

ŘƛǎǘǊƛŎǘΦ  ¢ƘŜǎŜ ŦŜŀǘǳǊŜǎ ŀǊŜ ŀƴ ƛƴǘŜƎǊŀƭ ǇŀǊǘ ƻŦ aņƻǊƛ ŎǳƭǘǳǊŜ ŀƴŘ ƳŀǊŀŜ ŀǊŜ ǇƭŀŎŜǎ ƻŦ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ƭƛǾƛƴƎ ƘƛǎǘƻǊȅΦ  

A Marae Protection Area Overlay is also set out in this chapter to manage the effects of buildings near marae. 

Other areas and si tes o f cu ltural  s ign if icance  

This chapter also contains broad provisions areas and sites of cultural significance.  With respect to historic 

structures other than marae, archaeological sites and historic sites this chapter needs to be read in conjunction 

HH Historic Heritage. Many of the items scheduled in HH Historic Heritage have significance to iwi. To avoid 

duplication and confusion, the rules are not repeated in this chapter but the objectives and policies provide 

additional guidance for the rule framework in HH Historic Heritage. 

This chapter also contains the rule framework for a small number of scheduled cultural structures and sites not 

included in the schedules of historic structures, archaeological sites or historic sites. 

Customary activities are also addressed in this chapter with a permissive approach provided performance 

standards are met. 

¢ǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ aņƻǊƛ ǾƛƭƭŀƎŜǎ 

/ƻǳƴŎƛƭ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎŜǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ aņƻǊƛ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ƻŦ nƘƛƴŜƳǳǘǳΣ ²ƘŀƪŀǊŜǿŀǊŜǿŀ ŀƴŘ bƎņǇǳƴŀ ƛƴ ǘƘŜ 

Urban Area have historical and cultural significance to the tņngata whenua. Although all three retain a primarily 

ǊŜǎƛŘŜƴǘƛŀƭ ŦǳƴŎǘƛƻƴΣ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ƻŦ nƘƛƴŜƳǳǘǳ ŀƴŘ ²ƘŀƪŀǊŜǿŀǊŜǿŀ ƘŀǾŜ ōŜŎƻƳŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴǘ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ ŦƻǊ 

tourists as well. 

The objectives and policies of this chapter are relevant to these villages but the management of land use is 

primarily addressed through a unique zone (Residential 5 Zone). 



P A G E | 39  PART 2 DISTRICT WIDE MATTERS, 
HISTORIC AND CULTURAL VALUES 

UPDATED FEBRUARY 2024 

 

ECM-20179293   ROTORUA DISTRICT PLAN 

 

ISSUES 
SASM-I1  Areas and sites of cul tural historic heri tage values 

Development, re-development, and some land uses can compromise the cultural and historic heritage value of 

land, water, sites, ǿņƘƛ tapu and taongaΦ  ¢ƘŜǎŜ ŀǊŜ ŀƴ ƛƴǘŜƎǊŀƭ ǇŀǊǘ ƻŦ aņƻǊƛ ŎǳƭǘǳǊŜΣ ƘƛǎǘƻǊȅΣ ŀƴŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴΣ ǘŀƪƛƴƎ 

many forms such as lakes, mountains, headlands, islands, trees and archaeological sites, all contributing to the 

rich cultural identity of the district.  The values associated with some sites may be obvious such as archaeological 

sites, while others are less apparent, and can relate to the values derived from an association of an ancestor to 

a particular area.  It is important that the effects of activities are managed so the cultural historic heritage of the 

district is maintained, and where possible enhanced. 

¢ƘŜǊŜ ŀǊŜ ǎƻƳŜ ŀǊŜŀǎ ŀƴŘ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ǎƛǘŜǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ Ψǳƴƪƴƻǿƴ ǎƛǘŜǎΩΣ ŀƴŘ ƴƻǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜŘΦ  ¢ƘŜƛǊ ƭƻŎŀǘƛƻƴǎ ƘŀǾŜ ƴƻǘ 

been made public as they are of high cultural value and identification may undermine the integrity of the site.  

Consultation with Iwi is required to ensure activities do not impact these undisclosed sites. 

²ŀǘŜǊ ƘƻƭŘǎ ƳŀǳǊƛ ŦƻǊ aņƻǊƛ ŀƴŘ ƛǎ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜŘ ŀǎ ōŜƛƴƎ ŀƴ ƛƴǘŜƎǊŀƭ ǇŀǊǘ ƻŦ aņƻǊƛ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŀƴŘ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ƭƛŦŜΦ  

Further, land and water are not considered separate environmental components; rather the two are looked at 

as a whole.  While issues of abstraction, discharge and geothermal activity are managed at a regional level, the 

effects of land use and its impact on stream, river, and water quality are also considerations of the District Plan.  

Te Arawa is kaitiaki over land, air and water considering the lakes of the district as taonga.  Further, Te Arawa is 

the owner of the beds of 12 of the 16 natural lakes within the district making Te Arawa a key stakeholder in lake 

and land management.  Lake water quality is not just a scientific or community issue, but also a significant cultural 

issue. 

SASM-I2  Marae are sites of l iv ing cultural historic heri tage  

Marae are places with a high cultural historic heritage value that are centres of activity, and function as an 

integral component of everyday life.  The design of marae is purposeful in that it provides a link to the past, 

ancestral whakapapa, oral history, and acts as a centre for traditional and community activities.  

Regular maintenance of core buildings and marae facilities is necessary and should be encouraged for their 

continued use and to maintain the historic heritage aspects for which the buildings are valued.  Tangata whenua 

are best placed to know and care for the cultural values of their own marae and the District Plan recognises and 

provides for this. 

The significance of marae can be adversely affected by unsympathetic development around them.  High buildings 

can detract from the prominence of the marae and the setting of the wharenui.  Views of significant cultural 

landmarks may be obstructed.  Windows, balconies and decks on adjoining sites may have an intrusive 

relationship to the marae.  Activity that would be acceptable as permitted activity elsewhere may be potentially 

harmful to the status of the marae. 

OBJECTIVES 
Areas and si tes o f cu ltural and h istor ic her i tage value 

SASM-O1  

[3.3(1)] 

Sites of importance to tņngata whenua are protected so that their cultural values are 
maintained and not adversely affected by new activities. 

Policies SASM-P1 to SASM-P4 

SASM-O2  

[3.3(2)] 

Resource management decisions that give appropriate weighting to the relationship of 
tangata whenua with water, the lakes, rivers and streams of the district.  

Policies SASM-P5 to SASM-P7 

 



P A G E | 40  PART 2 DISTRICT WIDE MATTERS, 
HISTORIC AND CULTURAL VALUES 

UPDATED FEBRUARY 2024 

 

ECM-20179293   ROTORUA DISTRICT PLAN 

 

Marae are s ites o f l iv ing cu ltura l h istor ic her i tage  

SASM-O3  

[3.3(3)] 

The cultural significance of marae, as landmarks, significant sites and buildings, and their 
relationship with the landscape is protected.  

Policies SASM-P8 to SASM-P9 

POLICIES 
Areas and si tes o f cu ltural and h istor ic her i tage value 

Objective SASM-O1 

SASM-P1 

[3.3(1)(1)] 

Avoid activities that will adversely affect the spiritual and cultural heritage values of sites 
of importance to tangata whenua. 

SASM-P2 

[3.3(1)(2)] 

Enable activities on sites of importance to tangata whenua that do not adversely affect the 
spiritual or cultural values of the site. 

SASM-P3 

[3.3(1)(3)] 

Encourage consultation with tangata whenua where applications may affect identified and 
unidentified sites of spiritual and cultural significance of the land, water, ǿņƘƛ tapu and 
taonga. 

SASM-P4 

[3.3(1)(4)] 

Manage effects of subdivision, use and development on those lands, water, ǿņƘƛ tapu, 
taonga and other areas of importance to tangata whenua. 

Objective SASM-O2 

SASM-P5 

[3.3(2)(1)] 

Recognise the Te Arawa Lakes Trust as a partner in the management of the effects of 
ŀŎǘƛǾƛǘƛŜǎ ƻƴ ǘƘŜ ŘƛǎǘǊƛŎǘΩǎ ǿŀǘŜǊ ōƻŘƛŜǎΣ ǘƘǊƻǳƎƘ ǊŜǉǳƛǊƛƴƎ ŀŦŦŜŎǘŜŘ ǇŀǊǘȅ ŀǇǇǊƻǾŀƭΣ 
particularly in relation to the activities that may affect the beds of the lakes that the Trust 
is the owner of. 

SASM-P6 

[3.3(2)(2)] 

wŜŎƻƎƴƛǎŜ ǘƘŜ ¢Ŝ !Ǌŀǿŀ wƛǾŜǊ Lǿƛ ¢ǊǳǎǘΣ bƎņǘƛ ¢ǹǿƘŀǊŜǘƻŀ ŀƴŘ wŀǳƪŀǿŀ {ŜǘǘƭŜƳŜƴǘ ¢Ǌǳǎǘ 
as partners in the management of the effects of activities on the Waikato River and its 
catchment. 

SASM-P7 

[3.3(2)(3)] 

Consider Iwi and IŀǇǹ management plans, or memoranda of understanding between Iwi 

ŀƴŘ ǘƘŜ ŎƻǳƴŎƛƭ όŀǾŀƛƭŀōƭŜ ƻƴ ǘƘŜ /ƻǳƴŎƛƭΩǎ ǿŜōǎƛǘŜύ ǿƘŜƴ ƳŀƪƛƴƎ ŘŜŎƛǎƛƻƴǎ ƻƴ ǊŜǎƻǳǊŎŜ 

consents and plan changes. 

Marae are s ites o f l iv ing cu ltura l h istor ic her i tage  

Objective SASM-O3 

SASM-P8 

[3.3(3)(1)] 

Enable opportunities for the development of marae that;  

1. provide for a range of functions including living, working, cultural activities and 
recreation serviced by infrastructure and road access 

2. ǇǊƻǘŜŎǘ ǘƘŜ ŀƳŜƴƛǘȅ ƻŦ ǇŀǇŀƪņƛƴƎŀ ŀƴŘ ǘƘŜ ŎǳƭǘǳǊal and spiritual values of the marae. 

SASM-P9 

[3.3(3)(2)] 

Ensure that activities within the Marae Protection Area as shown on the Planning Maps 
are managed so that they do not adversely affect the cultural historic heritage values 
associated with marae, particularly that the height, siting and orientation of buildings and 
structures adjacent to marae respect the tikanga of the marae and the wharenui.  
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RULES 
The rules under the following headings override the rules in Part 3 Area Specific Matters (zones and development 

area chapters): 

1.  Customary activities; and 

2.  Marae activities.   

The rules in the other chapters of Part 2 District Wide Matters continue to apply to these activities, unless 

expressly stated, for example: earthworks, natural hazards, signs, light and noise.  

The rules under the following headings apply in addition to the rules in Part 3 (zones and development area 

chapters) and in the other chapters of Part 2 District Wide Matters: 

1. Sites and structures of cultural significance; and  

2. Marae Protection Overlay. 

For certain activities, consent may be required by rules in more than one chapter in the Plan. Unless expressly 

stated that a rule overrides another rule, consent is required under each of those rules. The steps plan users 

should take to determine what rules apply to any activity, and the status of that activity, are provided in Part 1, 

How the Plan Works. 

Links to the rule categories can be found below: 

Customary Activities ............................................................................................................................................. 41 

Structures and Sites of Cultural Significance......................................................................................................... 41 

Marae Protection Area Overlay ............................................................................................................................ 42 

Marae Activities .................................................................................................................................................... 43 

 

Customary Activi t ies 

SASM-R1 Customary activi t ies [3.5(4)] 

Applicable 
Spatial Layers 

Structures and 
Sites of Cultural 
Significance 
Overlay 

1. Activity Status: Permitted 

Performance Standards: 

a. Activities shall comply with the 
relevant performance standards of 
the zone. 

 

2. Activity Status: Restricted Discretionary  

Where: 

Compliance is not achieved with the 
performance standards for SASM-R1(1). 

Matters of Discretion: 

a. Those matters of non-compliance  and 
the objectives and policies relevant to 
the matters of discretion; and 

b. SASM-MD1 General. 

Structures and Sites of Cultural Signif icance 

SASM-R2  Maintenance and repair of si tes l isted in the 
Structures and Sites of Cultural Signif icance 
Schedule 

[4.5(56), 5.5(38) 
6.5(60), 9.5(61) 
10.5(47), 15.5(5)] 

Applicable 
Spatial Layers 

Structures and 
Sites of Cultural 

1. Activity Status: Permitted 

Performance Standards: 

a. The repair and maintenance of any 
structure shall use materials that are 

2. Activity Status: Discretionary 

Where:  

https://timaru.isoplan.co.nz/eplan/#Rules/0/204/1/29876/0
https://timaru.isoplan.co.nz/eplan/#Rules/0/204/1/29876/0
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Significance 
Overlay 

 

the same or similar to the original 
materials;  

b. The repair and maintenance work 
shall comply in all respects with the 
relevant performance standards of 
the zone; and 

c. The activity can involve 
maintenance of the existing site 
such as gardens, lawns and planting 
beds but no development or 
redevelopment of the site involving 
excavation, modification or 
disturbance of the ground shall be 
undertaken. 

Compliance is not achieved with the 
performance standards for SASM-R2(1). 

Assessment Criteria: 

a. Zone Specific SASM-AC1 

 

SASM-R3 Disturbance, modi f ication and alteration of cultural 
historic heri tage l isted in the Structures and Sites of 
Cultural Signif icance Schedule 

[3.5(2)] 

Applicable 

Spatial Layers 

Structures and 

Sites of Cultural 

Significance 

Overlay 

1. Activity Status: Discretionary 

Where:  

The activity is not permitted maintenance under SASM-R2. 

Assessment Criteria: 

a. General SASM-AC1; and 

b. Infrastructure specific SASM-AC2. 

Advice Note: 

Modification and disturbance of historic and archaeological sites may only be 
undertaken where an archaeological authority has been granted from Heritage New 
Zealand. 

SASM-R4 Destruction or demoli t ion of cultural histor ic heri tage 
l isted in the Structures and Sites of Cultural  
Signif icance Schedule 

[3.5(3)] 

Applicable 

Spatial Layers 

Structures and 

Sites of Cultural 

Significance 

Overlay 

1. Activity Status: Non-Complying 

 

  

Marae Protection Area Overlay 

SASM-R5 Alterations to exist ing bui ldings located wi thin the 
Marae Protection Area Overlay 

[3.5(5)] 

Applicable 

Spatial Layers 

Marae 

Protection Area 

Overlay 

1. Activity Status: Restricted Discretionary 

Where: 

The marae will be visible from proposed second floor windows or balconies. 

Matters of Discretion: 

a. SASM-MD1 General; and 
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b. SASM-MD2 Alterations in Marae Protection Area Overlay. 

SASM-R6 New bui ldings within the Marae Protection Area 
Overlay 

[3.5(6)] 

Applicable 

Spatial Layers 

Marae 

Protection Area 

Overlay 

1. Activity Status: Discretionary 

Assessment Criteria: 

a. SASM-AC1 General; and 

b. SASM-AC2 New Buildings in Marae Protection Area Overlay. 

Marae Activi t ies 

SASM-R7 Replacement, addit ions, alterations and maintenance to 
bui ldings on the marae  

[3.5(7)] 

Applicable 

Spatial Layers 

All Zones 

1. Activity Status: Permitted 

Performance Standards: 

a. Activities shall comply with the 
performance standards of the zone. 

 

2. Activity Status: Restricted Discretionary  

Where: 

Compliance is not achieved with the 
performance standards for SASM-R7(1). 

Matters of Discretion: 

a. Those matters of non-compliance and 
the objectives and policies relevant to 
the matters of discretion; and 

b. SASM-MD1 General. 

SASM-R8 Establ ishment of a new marae 
[3.5(8)] 

Applicable 

Spatial Layers 

All Zones 

1. Activity Status: Permitted 

Performance Standards: 

a. Activities shall comply with the 
performance standards of the zone. 

 

2. Activity Status: Restricted Discretionary  

Where: 

Compliance is not achieved with the 
performance standards for SASM-R8(1). 

Matters of Discretion: 

a. Those matters of non-compliance and 
the objectives and policies relevant to 
the matters of discretion; 

b. Where the performance standards of 
the zone are not met: the extent to 
which the activity will avoid, remedy or 
mitigate the effects of the non-
compliance in achieving the purpose of 
the relevant performance standard 
and the objectives and policies 
relevant to the matter of discretion; 
and 

c. SASM-MD1 General. 

SASM-R9 Temporary bui ldings and structures erected for cultural 
events on marae 

[3.5(9)] 

Applicable 

Spatial Layers 

1. Activity Status: Permitted 

Performance Standards: 

2. Activity Status: Restricted Discretionary  

Where: 
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All Zones a. Activities shall comply with the 
performance standards of the zone. 

 

Compliance is not achieved with the 
performance standards for SASM-R9(1). 

Matters of Discretion: 

a. Those matters of non-compliance and 
the objectives and policies relevant to 
the matters of discretion; and 

b. SASM-MD1 General.  

SASM-R10 Community, educational or health faci l i t ies associated 
with the marae complex, and located on marae grounds 

[3.5(12)] 

Applicable 

Spatial Layers 

All Zones 

1. Activity Status: Controlled 

Performance Standards: 

a. Activities shall comply with the 
relevant performance standards of 
the zone. 

Matters of Control: 

a. The extent to which the scale and 
nature of the proposal affects the 
cultural and historic heritage values 
of sites scheduled in the historical 
and cultural values or natural 
environmental values schedules;  

b. The extent to which the scale and 
nature of the proposal affects the 
character and environmental 
quality of the adjoining properties, 
the street scene and the properties 
within the zone;  

c. The extent to which the amenity of 
the adjoining properties and of the 
properties within the zone is 
maintained and enhanced by the 
proposal; 

d. SASM-MC1 Design and layout;  

e. SASM-MC2 Parking, turning and 
access; and 

f. Whether a financial contribution is 
required under the provisions of FC 
- Financial Contributions. 

2. Activity Status: Restricted Discretionary  

Where: 

Compliance is not achieved with the 
performance standards for SASM-R10(1). 

Matters of Discretion: 

a. Those matters of non-compliance and 
the objectives and policies relevant to 
the matters of discretion; 

b. Where the performance standards of 
the zone are not met: the extent to 
which the activity will avoid, remedy or 
mitigate the effects of the non-
compliance in achieving the purpose of 
the relevant performance standard 
and the objectives and policies 
relevant to the matter of discretion; 
and 

c. SASM-MD1 General. 

SASM-R11 Marae under a development plan  
[3.5(10)] 

Applicable 

Spatial Layers 

All Zones 

1. Activity Status: Restricted Discretionary 

Performance Standards 

a. Application for development plan SASM-S1 

Matters of Discretion 

a. Where the performance standards of the zone are not met: the extent to which the 
activity will avoid, remedy or mitigate the effects of the non-compliance in achieving 
the purpose of the relevant performance standard and the objectives and policies 
relevant to the matter of discretion. 

b. SASM-MD1 General. 
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Advice Note: 

Where an application for resource consent is required for marae, the resource consent can be in the form of 
ŀ ΨŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ǇƭŀƴΩ ǘƻ ŜǎǘŀōƭƛǎƘ ǘƘŜ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ƻŦ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘΣ rather than providing all details with the 
application. Marae developed in accordance with the development plan will not require further resource 
consent for not meeting the performance standards of the zone. 

Performance Standards 

The following performance standards apply if listed in the rule table for the relevant activity. 

SASM-S1  Development plans for marae 

[3.8(3)] 

1. Applications shall include sufficient detail to describe the scale and means of servicing the site by 

providing information regarding: 

a. The number of residential units or other buildings, 

b. The means of access to a road, 

c. The means of providing services (potable water supply, stormwater and sewage disposal, 

electricity, gas and telecommunications), 

d. Any proposal for the staging of the development;  

2. It may also include all or any of the following: 

a. Landscaping of the site (including earthworks, existing planting to be retained, proposed 

planting, fencing or other means of enclosure, and any other hard landscaping features). 

b. Design and external appearance of the buildings. 

Advice Note: 

1. A development plan may be subject to conditions relevant to any of the above matters that are 

considered necessary given the circumstances of the site, but are not submitted with the 

development plan accompanying the application for resource consent. 

Matters of Control  

The following matters of control apply if listed in the rule table for the relevant activity.  

SASM-MC1 Building design and site layout 

[3.7(1)(1)] 

The extent to which ς  

1. The privacy and outlook for adjoining properties is maintained. 

2. The principles of CPTED are implemented, including provision for the passive surveillance of any 

adjoining road or reserve. 

3. Natural hazard risks are avoided or mitigated and whether the activity would worsen any natural 

hazard. 

4. The principles of sustainable building design are implemented to make use of solar gain. 

5. The exterior finishing of buildings and structures complements adjoining activities and reflects the 

appearance and character of the other Marae buildings on site. 
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SASM-MC2 Parking, access and turning 

[3.7(1)(4)] 

The extent to which ς 

1. Onsite design, location and surfacing of vehicle, pedestrian and cycle access, parking and turning 

areas provide for practical use of the site and maintains the amenity of neighbouring occupiers. 

2. Adequate sight distances to prevent adverse effects on traffic flow and safety are provided. 

Matters of Discretion 

The following matters of discretion apply where listed in the rule table for the relevant activity. 

SASM-MD1 General matters of discretion 

[3.8(1)] 

Council shall restrict its discretion to the following matters for all activities listed as restricted discretionary 

activities in the activity table: 

1. The extent to which legal protection of the site of cultural importance scheduled in the Historical 

and Cultural Values or Natural Environmental Values schedules can be achieved;  

3. The extent to which the ongoing preservation and maintenance of the site of cultural importance 

scheduled in the Historical and Cultural Values or Natural Environmental Values schedules is 

secured through a formal management arrangement;  

4. The extent of any further investigations and studies necessary to determine the precise location of 

the site;  

5. The degree to which existing planting is retained and the extent of proposed re-vegetation; and 

6. ¢ƘŜ ŜȄǘŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ǳǎŜ ƻŦ ¢ƛƪŀƴƎŀ aņƻǊƛ ǘƻ ŜƴǎǳǊŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ƛƴǘǊƛƴǎƛŎ ǿƻǊǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ǎƛǘŜ ƛǎ ŀōƭŜ ǘƻ ōŜ 

maintained. 

7. Whether a financial contribution is required under the provisions of FC- Financial Contributions. 

SASM-MD2 Alterations to exist ing bui ldings within the Marae Protection Area 

Overlay 

[3.8(2)(2)] 

In addition to the general criteria set out in SASM-MD1 above, for alterations to existing buildings located 

within the protection areas shown on the Planning Maps that do not comply with the performance 

standards of the zone and where the marae is visible from windows or balconies, council in consultation 

with the relevant Marae Committee shall also have regard to the extent to which the following measures 

ensure: 

1. The building is orientated on site and designed to avoid, remedy or mitigate second floor windows 

or balconies from looking directly into or over the marae complex. 

2. The building is located away from any marae building or provides a greater setback from the 

boundary than that required in the performance standards. 

3. The exterior treatment and materials used are sympathetic to the marae and avoid glare and 

reflectivity. 

4. The building respects the tikanga of the individual components of the marae. 

5. The landscaping or screening is proposed to reduce overlooking from the building into the marae. 
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6. The cultural significance of buildings and areas associated with the marae is affected by the 

proposed alterations. 

Assessment Criteria  

Whilst not limiting the exercise of its discretion, Council may consider the particular matters below where 

indicated in the table above.  

SASM-AC1  General assessment cri teria 

[3.9(1)] 

1. The extent to which conservation principles contained within the ICOMOS New Zealand Charter 

for the Conservation of Places of Cultural Heritage Value are complied with. 

2. The extent to which policies of any Iwi and Hapu management plan, conservation plan and heritage 

inventory relating to the heritage resource are achieved. 

3. The extent to which the proposal will avoid, remedy or mitigate effects on the  significance of the 

associated landscape and land surrounding the cultural site, archaeological site or ǿņƘƛ tapu. 

4. The extent to which the activity follows the recommendations made by Heritage New Zealand 

Pouhere Taonga and any other professionally recognised party (including an expert in tikanga 

aņƻǊƛ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǿƘƻ ƛǎ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜŘ ōȅ ǘŀƴƎŀǘŀ ǿƘŜƴǳŀ ƛƴ ƘŜǊƛǘŀƎŜ conservation issues). 

5. The extent to which the proposal will avoid, remedy or mitigate effects of the loss of historic fabric. 

6. The degree of change to the original setting of a site scheduled in the Cultural and Historical Values 

or Natural Environmental Values schedules, including landscapes and protection and maintenance 

of surrounding vegetation. 

7. The extent of the impact upon the health and wellbeing of waterbodies including the Waikato 

River. 

8. The extent to which new activities will avoid, remedy or mitigate effects on  the appearance and 

integrity of a heritage site or item, with particular regard to the: 

a. Visual impact of buildings, structures, signs, and exterior lighting. 

b. Visual connectivity of sites, including Marae to other sites, landmarks, landscapes or ǿņƘƛ 

tapu, that contributes to its cultural importance. 

c. Cumulative effects of built form and human presence. 

d. Appropriate separation distance from the cultural site, archaeological site or ǿņƘƛ tapu, 

from the proposed activity. 

e. The extent to which: 

i. Onsite design, location and surfacing of vehicle, pedestrian and cycle access, parking 

and turning areas provide for practical use of the site and maintains the amenity of 

neighbouring occupiers.  

ii. Adequate sight distances to prevent adverse effects on traffic flow and safety are 

provided. 

f. Proposed hard and soft landscaping including planting, paths, fencing and gates. 

9. Whether a financial contribution is required under the provisions of FC ς Financial Contributions. 
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SASM-AC2  New bui ldings within the Marae Protection Area Overlay 

[3.9(2)] 

In addition to the general criteria set out in SASM-AC1 of the district plan, for buildings located within the 

protection areas shown on the planning maps that do not comply with the performance standards for 

height requirements of the zone and where exterior glazing or balconies face, council in consultation with 

the relevant Marae Committee shall also have regard to the extent to which the following measures 

ensure: 

1. The building is orientated on site and is designed to prevent windows or balconies from looking 

directly into or over marae complex. 

2. The building is located away from any marae building or provides a greater setback from the 

boundary than that required in the performance standards. 

3. The exterior treatment and materials used are sympathetic to the marae and avoid glare and 

reflectivity. 

4. The building respects the tikanga of the individual components of the marae. 

5. The landscaping or screening proposed, reduces overlooking from the building into the marae. 

6. The cultural significance of buildings and areas associated with the marae is not affected by the 

proposed alterations. 

7. ¢ƘŜ ǇǊƻǇƻǎŜŘ ōǳƛƭŘƛƴƎ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ŀŘǾŜǊǎŜƭȅ ŀŦŦŜŎǘ ŀƴȅ ǳǊǳǇņ ƭƻŎŀǘŜŘ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ aŀǊŀŜ ŀƴŘ ŀƴȅ 

mitigation proposed to reduces its impact. 

SASM-AC3  Infrastructure specif ic 

1. The benefits to be derived from the proposal, including its contribution to achieving central 

government initiatives (e.g. high speed broadband), national energy objectives and renewable 

energy targets. 

2. The extent to which the proposal detracts from the cultural values of the scheduled item. 

3. The extent to which technical and operational constraints impact the ability to avoid, remedy or 

mitigate adverse effects. 

4. The extent to which the substantial upgrade of transmission infrastructure reduce the existing 

adverse effects of the transmission infrastructure 

 



P A G E | 49  PART 2 DISTRICT WIDE MATTERS, 
HISTORIC AND CULTURAL VALUES 

UPDATED FEBRUARY 2024 

 

ECM-20179293   ROTORUA DISTRICT PLAN 

 

ANTICIPATED ENVIRONMENTAL RESULTS 
The efficiency and effectiveness of the policy framework of this part will be the focus of ongoing monitoring and 

review.  Effectiveness or achievement of the objectives will be assessed through performance indicators.  The 

performance indicators will be developed to measure the following outcomes that the policy framework was put 

in place to achieve:  

SASM-AER1 No loss of Appendix 1 and 2 sites of cultural value and the elements for which they are 
valued. 

SASM-AER2 Retain the visual prominence of marae in their surrounding environment and landscape.  

SASM-AER3 Improved water quality and the elements for which water is valued are retained, and 
where possible enhanced.  

SASM-AER4 No loss of values or significance of historic heritage or cultural values due to 
inappropriate use and development of infrastructure. 
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SCHEDULES 

SASM-SCHED1 ς Structures and Sites of Cultural Significance Schedule 

Unique ID# 
and Map 

Item Locat ion 
Legal 
descr ipt ion 

NZHPT Category 

C1.1   

Planning Map 
345  

Whakarewarewa 
Bridge  

Puarenga Stream, 
Whakarewarewa  

N/A Not listed 

C1.2 

Planning Map 
372  

¦ǊǳǇņ Whangamoa, Lake 
Rotoiti 

Lot 1 DP 312311 Not Listed 

SASM-SCHED2 ς Marae Schedule 

Planning 
map 

Marae 
Wharenui 

(Meet ing house) 

Wharekai 

(Din ing room) 

IŀǇǹ 

(Tr ibe) 

310 Tarimano Tawakeheimoa Te Aongahoro bƎņǘƛ wŀƴƎƛǿŜǿŜƘƛ 

312 Waiteti bƎņǊŀǊŀƴǳƛ Te Urutakiao bƎņǘƛ bƎņǊŀǊŀƴǳƛ 

315 Parawai Whatumairangi Parehina bƎņǘƛ ¢ǳǊŀ bƎņǘƛ ¢ǳǘŜƛǘƛ 

317 Waikuta Rangitunaeke IƛƴŜǊņ bƎņǘƛ ¢ǹǘŜŀƛǘƛ 

321 YņǊŜƴƎŀκ 
¢ǹƳŀƘŀǳǊŀƴƎƛ 

¢ǹƳŀƘŀǳǊŀƴƎƛ YņǊŜƴƎŀ bƎņǘƛ ²ƘŀƪŀǳŜ 

325 aņǘŀŀǘǳŀ aņǘŀŀǘǳŀ Hinetai ¢ǹƘƻŜ 

325 tŀǊŀǘŜƘǁŀǘŀ ¢ǹƴƻƘƻǇǳ Rukuwai bƎņǘƛ ²ƘŀƪŀǳŜ 

325 ¢ņǊŜǿŀ 
Pounamu 

Taharangi Te Tiukahapa bƎņǘƛ ¢ǹŀǊŀ 

325 

326 

¢Ŝ tŀǇņƛǁǳǊǳ Tamatekapua ²ƘŀƪŀǘǹǊƛŀ bƎņǘƛ ²ƘŀƪŀǳŜ 

325 Te Roro-o-te-
Rangi / Te 
Kuirau  

Te Roro-o-te-Rangi Kaimatai bƎņǘƛ ²ƘŀƪŀǳŜ 

337 

338 

'ǇǳƳƻŀƴŀ 'ǇǳƳƻŀƴŀ 

'ǇǳƳƻŀƴŀ ƻ ǘŜ !ƻ 
Hou 

¢Ŝ !ƻǿƘŢƻǊƻ bƎņǘƛ ¢ǹƳŀǘŀǿŜǊŀ 

337 Hinemihi Hinemihi Hinewai bƎņǘƛ ¢ŀǊņǿƘŀƛ 

¢ǹƘƻǳǊŀƴƎƛ 

337 Hurungateran
gi 

Hurungaterangi Whaingarangi bƎņǘƛ  IǳǊǳƴƎŀǘŜǊŀƴƎƛ 

337 Tapuaekura Rakeiao Maruahangaroa bƎņǘƛ wƻƴƎƻƳŀƛ 
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Planning 
map 

Marae 
Wharenui 

(Meet ing house) 

Wharekai 

(Din ing room) 

IŀǇǹ 

(Tr ibe) 

345 ¢Ŝ tņƪƛǊŀ ²ņƘƛŀƻ Te Rau Aroha ¢ǹƘƻǳǊŀƴƎƛ 

bƎņǘƛ ²ņƘƛŀƻ 

357 Hinetapaturan
Ǝƛκ ²ŀƛņǘǳƘƛ 

Kahumatamomoe IƛƴŜǘŀǇǳǘǹǊŀƴƎƛ bƎņǘƛ tƛƪƛŀƻ 

357 tņǊǳŀƘŀǊŀƴǳƛ tņǊǳŀƘŀǊŀƴǳƛ Waiwaha bƎņǘƛ tņǊǳŀ 

358 IǁƘǁǿŀƛ ¢Ŝ ¢ņƪƛƴƎŀ Hineora bƎņǘƛ ¢Ŝ ¢ņƪƛƴƎŀ 

362 aņǘŀƛƪƻǘŀǊŜκ 
²ŀƛǁƘŜǿŀ 

Rangiwhakaekeau Uenukurauiri bƎņǘƛ wŀƴƎƛǘŜŀƻǊŜǊŜ 

365 Pikirangi Ohomairangi Makuratawhiti bƎņǘƛ ¦ŜƴǳƪǳƪǁǇŀƪƻ 

365 Ruamata ¦ŜƴǳƪǳƪǁǇŀƪƻ Taoitekura bƎņǘƛ ¦ŜƴǳƪǳƪƻǇŀƪƻ 

367 Hinemoa 
Point/ 
nǿƘŀǘŀ 
Marae 

Tutanekai Hinemoa bƎņǘƛ ¢Ŝ wƻǊƻ-o-te-rangi 

372 nǘŀǊŀƳŀǊŀŜ 
Pounamunui 

Houmaitawhiti Hinekukute-rangi bƎņǘƛ IƛƴŜƪǳǊŀ  

373 ¢ņƘŜƪŜκ 

nǇŀǘƛŀ 

Rangitihi Manawakoto-koto bƎņǘƛ tƛƪƛŀƻ 

378 

379 

wǳŀǘǁ bƎņǇǹƳŀƴŀǿŀ-e- 
Waru o Te Arawa 

Te-Awa-i- 
Takapuhaia 

bƎņǘƛ wƻƴƎƻƳŀƛ  

379 

380 

Punawhakarei
a 

Uenukumai- 
rarotonga 

Te Ao Kapu- 

rangi 

bƎņǘƛ  ¢Ŝ wŀƴƎƛǳƴǳƻǊŀ 

379 ²ŀƛƪǁƘŀǘǳ ¢ŀǊņǿƘŀƛ Rangimaikuku bƎņǘƛ ¢ŀǊņǿƘŀƛ 

381 Tauruao Rangiunuora ²ŜǘŜƴƎņǳǊǳ bƎņǘƛ  ¢Ŝ wŀƴƎƛǳƴǳƻǊŀ 

382 Te Waiiti Hinekura Niniurangi bƎņǘƛ IƛƴŜƪǳǊŀ 

383 Tapuaeharuru Uruika Kauiarangi bƎņǘƛ ¢ŀƳŀǘŜ-ŀǘǹǘŀƘƛ Yŀǿƛǘƛ 

509 

510 

wƻƴƎƻƳŀƛǇņǇ
ņ 

Maruahangaroa Hineteata bƎņǘƛ YŀƘǳƴƎǳƴǳ 

532 ¢ņǊǳƪŜƴƎŀ ¢Ŝ bƎņƪŀǳ Hinetai bƎņǘƛ ¢Ŝ bƎņƪŀǳ 

536 Kearoa Kearoa  Te Uira bƎņǘƛ ¢ǹŀǊŀ 

bƎņǘƛ YŜŀ 

546 Mataarae Mataarae Hinetai bƎņǘƛ ¢ŀƘǳ 
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SASM 

ATTACHMENTS ξ NGA 
WHAKAAETANGA-A-TURE | ROTORUA 
ξ STATUTORY ACKNOWLEDGMENTS  

Update Record 

Date Change/Update 

July 2018 Document developed 

January 2023 ¦ǇŘŀǘŜŘ ŦƻǊ bƎņǘƛ wŀƴƎƛǘƛƘƛ /ƭŀƛƳǎ {ŜǘǘƭŜƳŜƴǘ !Ŏǘ нлнн and reformatted for 

consistency with reformatted District Plan. 

INTRODUCTION 
A statutory acknowledgement is a means by which the Crown has formally acknowledged in Treaty of Waitangi 

settlement claim acts the statements made by iwi of their cultural, spiritual, historical and/or traditional 

ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ όΨǎǘŀǘŜƳŜƴǘǎ ƻŦ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴΩύ ǿƛǘƘ ŀ ǘŀƻƴƎŀ όŀ ǊŜǎƻǳǊŎŜ ƪƴƻǿƴ ŀǎ ŀ ΨǎǘŀǘǳǘƻǊȅ ŀǊŜŀΩύΦ  {ǘŀǘǳǘƻǊȅ ŀǊŜŀǎ 

have included land, geographic features, lakes, wetlands, geothermal features, minerals and the coastal marine 

areas.  They have been limited to taonga owned or controlled by the Crown. 

This document provides information on statutory acknowledgements for statutory areas in the Rotorua district.  

Information about statutory areas near the district boundary is also included in recognition that activities within 

the district could potentially affect these statutory areas.   

This document is to be read as an attachment to and in conjunction with the Rotorua District Plan. It is for the 

purpose of public information and is not part of the District Plan. 

A summary of the purpose and implications of statutory acknowledgements follows in section 2 of this 

document. Section 3 providea information about each statutory area, including maps and the statements of 

association.  The statutory areas are grouped by claim settlement act.  The claim settlement acts that apply to 

the Rotorua district are as follows: 

a. bƎņǘƛ ¢ǹǿƘŀǊŜǘƻŀ ό.ŀȅ ƻŦ tƭŜnty) Claims Settlement Act 2005; 

b. bƎņǘƛ !ǿŀ /ƭŀƛƳǎ {ŜǘǘƭŜƳent Act 2005; 

c. Te Arawa Lakes Settlement Act 2006; 

d. Affiliate Te Arawa Iwi and IŀǇǹ /ƭŀƛƳ {ŜǘǘƭŜƳŜƴǘ !Ŏǘ нллуΤ 

e. bƎņǘƛ aņƪƛƴƻ /ƭŀƛƳǎ {ŜǘǘƭŜƳŜƴǘ !Ŏǘ нлмнΤ 

f. Tapuika Claims Settlement Act; 

g. bƎņǘƛ wŀƴƎƛǿŜǿŜƘƛ /ƭŀƛƳǎ {ŜǘǘƭŜƳŜƴǘ !Ŏǘ нлмпΤ 

h. bƎņǘƛ wŀƴƎƛǘŜŀƻǊere Claims Settlement Act 2014; 

i. Raukawa Claims Settlement Act 2014. 
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j. bƎņǘƛ wŀƴƎƛǘƛƘƛ /ƭŀƛƳǎ {ŜǘǘƭŜƳŜƴǘ !Ŏǘ нлнн όǊŜŦŜǊ ǘƻ ǎŜŎǘƛƻƴ мнύ 

Extracts of the claims settlement acts are provided in at the end of the document.    

Lǘ ƛǎ ƴƻǘŜŘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ /ƻǳƴŎƛƭΩǎ ǇǊŀŎǘƛŎŜ ƛǎ ǘƻ ǳǎŜ ƳŀŎǊƻƴǎ ǿƘŜƴ ǎǇŜƭƭƛƴƎ aņƻǊƛ ǿƻǊŘǎΣ ōǳǘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ƻƳƛǘǘŜŘ ǿƘŜƴ 

quoting a statutory acknowledgement that omits macrons. 

2. PURPOSE AND EFFECT OF STATUTORY 
ACKNOWLEDGEMENTS 

Purpose and requirements 

Each Treaty claims settlement act and deed of settlement is different, but the purpose and implications of 

statutory acknowledgements are generally similar.  A summary is provided below by way of an introduction only.  

Reference should be made to the specific Treaty claim settlement act.  Extracts of these acts are provided in 

section 13 of the document. 

Common purposes and implications of statutory acknowledgements: 

¶ Attachment of statutory acknowledgement information to RMA Plans  

Local authorities must attach the following information to all plans under the Resource 

Management Act 1991 (RMA) that wholly or partly cover a statutory area.  

- Extracts of the Treaty claims settlement acts 

- Description of the statutory areas 

- Statements of association 

The attachment is for the purposes of information only and is not subject to the plan change 

requirements of Schedule 1 of the Resource Management Act 1991, unless adopted by the relevant 

local authority. 

¶ Forwarding of summaries of resource consent applications under the RMA to iwi 

For resource consent applications for activities within, adjacent to, or that directly affect a 

statutory area, Treaty claim settlement acts generally require consent authorities to forward a 

summary of the resource consent application to relevant iwi governance entity. 

This information forwarded to iwi must be the same as would be given to any affected persons 

under limited notification, unless otherwise agreed between the consent authority and the 

relevant iwi governance entity. 

The information is to be provided as soon as reasonably practicable after the consent authority has 

received the application, and prior to making any determination as to notification of the 

application. 

¶ Notification of resource consent applications 

For resource consent applications within, adjacent to or that directly affect a statutory area, 

consent authorities are also required to have regard to the statutory acknowledgement in deciding 

whether iwi are may be adversely affected and require notification of resource consents. 

¶ Provision of evidence of association 

In submissions to, and proceedings before, a consent authority, the Environment Court, or the 

Historic Places Trust, the relevant iwi governance entity and any member of that iwi may cite a 

statutory acknowledgement as evidence of association with the statutory area, where those 

proceedings concern activities within, adjacent to, or impacting directly on the statutory area. 
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¶ Determination of Interests in Environment Court Proceedings 

The Environment Court must have regard to a statutory acknowledgement relating to a statutory 

area in determining whether the relevant iwi governance entity has an interest greater than that 

of the general public (and therefore may become party to proceedings), in respect of an application 

for a resource consent for activities within, adjacent to, or impacting directly on the statutory area. 

¶ Determination of archaeological authorities  

When an application is made for an authority to destroy or modify an archaeological site within a 

statutory area, Heritage New Zealand Pouhere Taonga must have regard to the statutory 

acknowledgement relating to that statutory area in determining whether to grant the authority.    

Meaning of River or  Stream  

The Treaty claims settlement act may include definitions or other text that limit the application of the statutory 

acknowledgement.   

Statutory acknowledgements for rivers generally apply to: 

¶ the continuously or intermittently flowing body of fresh water, including a modified watercourse 

that comprises the river or stream; and  

¶ the bed of the river or stream (which is the land that the waters of the river or stream cover at 

their fullest flow without flowing over the banks of the river or stream);  

Statutory acknowledgements for rivers generally do not apply to: 

¶ a part of the bed of the river or stream that is not owned by the Crown; or 

¶ an artificial watercourse. 

Reference should be made the specific act for the particular statutory acknowledgement. 

Limitat ions 

Deeds of settlement also generally make explicit the following limitations on the effect of statutory 

acknowledgements. However reference should be made to the relevant act and deed of settlement for the 

specific limitations applying to each statutory area. 

Common limitations (wording may differ): 

¶ Except as provided in the claims settlement act, the statutory acknowledgement does not affect 

and is not to be taken into account in the exercise of powers, duties or functions by any person or 

entity under any statute, regulation or bylaw 

¶ Except as provided in the claims settlement act, a person, in considering a matter or making a 

decision or recommendation under an enactment or a bylaw must not give greater or lesser weight 

to the association of the iwi with a statutory area than that person would give if there were no 

statutory acknowledgement for that area. 

¶ Except as provided in the claims settlement acts, the statutory acknowledgement does not affect 

the lawful rights or interests of any person who is not party to the deed of settlement. 

¶ The existence of a statutory acknowledgement does not prevent the Crown from providing a 

statutory acknowledgement in respect of the same area to another entity.  

¶ The statutory acknowledgement does not have the effect of granting, creating or providing 

evidence of an estate or interest in, or rights relating to, a statutory area. 
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Non-exc lus iv ity 

Statutory acknowledgements are not exclusive instruments.  Other groups may also have an interest in activities 

that affect taonga subject to statutory acknowledgements. 
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3. STATUTORY ACKNOWLEDGEMENTS 

NƎņǘƛ TǹǿƘŀǊŜǘƻŀ (Bay of Plenty)  

¢Ƙƛǎ ǇŀǊǘ ǇǊƻǾƛŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǎǘŀǘǳǘƻǊȅ ŀǊŜŀǎ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎŜŘ ƛƴ ǘƘŜ bƎņǘƛ ¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀ ό.ŀȅ 

of Plenty) Claims Settlement Act 2005.   

Statutory areas in or partly in the Rotorua district Statutory areas near the Rotorua district: 

 

¶ [ŀƪŜ wƻǘƻƳņ {ŎŜƴƛŎ wŜǎŜǊǾŜ 

¶ Tarawera River 

¶ wƻǘƻƳņ CƻǊŜǎǘ /ƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ !ǊŜŀ 

The information consists of a description of each statutory area and the statements of association for each area.   

Refer to the settlement legislation (extracts of settlement legislation provided at the end of this document) and 

deed of settlement for the purpose, effects and limitations of the statutory acknowledgements. 

1. wƻǘƻƳņ CƻǊŜǎǘ /ƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ !ǊŜŀ 

1. Statutory Area 

The area to which this statutory acknowledgement applies is the Rotoma Forest 

Conservation Area, as shown in survey plan SO 61717. 

 

2. Statement of Association 

Preamble 

Under section 37 of the Ngati Tuwharetoa (Bay of Plenty) Claims Settlement Act 2005, (clause 5.2.2 
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of the Deed of Settlement), the Crown acknowledges the statement by Ngati Tuwharetoa (Bay of 

Plenty) of the cultural, spiritual, historic and traditional association of Ngati Tuwharetoa  (Bay of 

Plenty) with the Rotoma Forest Conservation Area as set out in below. 

Cultural, spiritual, historic and traditional association of Ngati Tuwharetoa (Bay of Plenty) with the 

Statutory Area 

For Ngati Tuwharetoa (Bay of Plenty) whaanui, Te Atua Reretahi, which is within the Rotoma Forest 

Conservation Area, is a very sacred urupa (burial place). This is because our eponymous ancestor 

Tuwharetoa is buried there. The caves that extend beyond Te Atua Reretahi into the adjacent 

!ǇǳǊŀƴƎƛ ŀƴŘ ¢ŀǳǘŀǊŀ ōŀǎƛƴǎ ŀǊŜ ŀƭǎƻ ǘƘŜ ǊŜǎǘƛƴƎ ǇƭŀŎŜǎ ƻŦ Ƴŀƴȅ ƻŦ ¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀΩǎ ŘŜǎŎŜƴŘŀƴǘǎΦ 

Te Ngako o Te Rangi (a descendent of Tuwharetoa) prepared a special cave at Te Atua Reretahi as 

the burial place for Tuwharetoa. Other ancestors were also taken there. It is for this reason that 

Ngati Tuwharetoa (Bay of Plenty) - whanau, hapu and iwi -acknowledge the whakatauki: 

NEKENEKEATU 

KO TE WAHA 0 TE PARATA 

AUE KO TEATUA RERETAHI 

KOMAWAKE TAUPO 

KO HINE TEAR1KI 

KOHAHURU 

KO NGA KAHU1AR1KJ 

MOE MAI I TE MOENGA ROA EE EE 

It is particularly significant to Tuwharetoa people as visiting the urupa is a special occasion for us. 

Our Tupuna have resided over our tribal area since time immemorial. 

The spiritual and cultural values of the resting place of our Tupuna have been passed down to us, 

helping our people endure the events of the last one hundred and fifty years. For the uri 

(descendants) of Tuwharetoa, Te Atua Reretahi is a place of healing. It is a place that binds all the 

people from the mountain to the sea. 

The resting place of our Tupuna is as old as the maunga and as young as the fresh morning dew. It 

is ageless as time itself, it passes us by every day but will never pass on. Tuwharetoa cannot be 

separated from Te Atua Reretahi as it is in our hearts, our bodies and it is the very essence of our 

soul. We are Tuwharetoa Te Atua Reretahi. Let us remember those who died in the struggle and 

there have been many. 

This area of land was once a stronghold of Ngati Mawake, ancestors of Tuwharetoa. They were 

descendants of Ngatoroirangi, the high priest on the Te Arawa waka, and lived from Apurangi to 

Haehaenga. 

In the area of the Rotoma Forest Conservation Area, Ngati Tuwharetoa (Bay of Plenty) people 

traditionally hunted birds such as the kereru (native wood pigeon), weka, tui, kahu and kiwi and, 

after their introduction, animals such as possums, deer and pigs. 

The area supplied Ngati Tuwharetoa (Bay of Plenty)  people with many other sources of food. The 

berries of tutu, hinau, tawa and miro all grew within the area and could be eaten in various forms. 

The fleshy white leaf of the tawhara was considered a prized delicacy, and the kiekie plant was a 

key resource. The ti kauka (cabbage tree) and mingi mingi (tumingi) shrub provided food for 

Tuwharetoa people. The young uncurled shoots of the piko piko fern were collected for greens. 
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Small berries of several other trees, such as rimu, kahikatea and matai, were eaten. 

Other significant food sources in this area were the makaika (a species of Maori potato) and the 

mamaku (giant tree fern). Selected trees, such as rata, totara and kahikatea, were used for the 

building of canoes, weapons and houses and to make tools. The kaponga tree fern was valuable 

for many different applications: the leaves were used for shelter, the bark for medicine and the 

shape for art.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

2. [ŀƪŜ wƻǘƻƳņ {ŎŜƴƛŎ wŜǎŜǊǾŜ 

1. Statutory Area 

The area to which this statutory acknowledgement applies is the area known as the Lake Rotoma 

Scenic Reserve, as shown on SO 61726, South Auckland Land District. The area includes the bed 

and waters of the lagoon near Otumarokura Point. 

 

2. Statement of Association 

Preamble 

¦ƴŘŜǊ ǎŜŎǘƛƻƴ отΣ ǘƘŜ /Ǌƻǿƴ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎŜǎ ǘƘŜ ǎǘŀǘŜƳŜƴǘ ōȅ bƎņǘƛ ¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀ ό.ŀȅ ƻŦ tƭŜƴǘȅύ ƻŦ 

ǘƘŜ ŎǳƭǘǳǊŀƭΣ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭΣ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭΣ ŀƴŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ƻŦ bƎņǘƛ ¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀ ό.ŀȅ ƻŦ tƭŜƴǘȅύ 

with the Lake Rotoma Scenic Reserve as set out below. 

/ǳƭǘǳǊŀƭΣ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭΣ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭΣ ŀƴŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ƻŦ bƎņǘƛ ¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀ ό.ŀȅ ƻŦ tƭŜƴǘȅύ ǿƛǘƘ 

Statutory Area 

bƎņǘƛ ¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀ ό.ŀȅ ƻŦ tƭŜƴǘȅύ Ƙŀǎ ŀƭǿŀȅǎ ōŜŜƴ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŀǊŜŀ ƻŦ ǘƘŜ [ŀƪŜ wƻǘƻƳŀ 

Scenic Reserve through Rakeimarama, the first-born (matamua) son of Tuwharetoa. Rakeimarama 

was a highly respected tohunga because of his powerful incantations and sorcery. He could venture 

anywhere unchallenged. He lived on an island in Lake Rotoma with his iwi; they respected his 
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command and were careful not to threaten the sanctuary of the island. 

hƴŜ ŦŀǘŜŦǳƭ ŘŀȅΣ ǊŜǘǳǊƴƛƴƎ ŦǊƻƳ ǾƛǎƛǘƛƴƎ ǿƘņƴŀǳƴƎŀ όƪƛƴŘǊŜŘύ ƛƴ ŀƴƻǘƘŜǊ ŀǊŜŀΣ wŀƪŜƛƳŀǊŀƳŀ 

arrived on the shore of Rotoma at his pa called Ngohiorangi. Feeling hungry after his journey he 

called to the people of the island to fetch him by canoe, as was the custom. Not receiving any 

response, he became very angry. Rakeimarama removed some clothing, tied flax around his waist, 

and ventured into the water. There he began to recite his incantations and summoned 

considerable powers. The tempest summoned by the karakia lashed the shores of Lake Rotoma 

with heavy rain and strong winds. The pa and the island slowly disappeared. If one ventures out 

on Lake Rotoma, sometimes the island can be seen just below the surface of the water. 

bƎņǘƛ ¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀ ό.ŀȅ ƻŦ tƭŜƴǘȅύ ǿŜǊŜ ŀƭǎƻ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŀǊŜŀ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ƴƻǿ ǘƘŜ [ŀƪŜ wƻǘƻƳŀ 

{ŎŜƴƛŎ wŜǎŜǊǾŜ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ƘŀǇǹ bƎņǘƛ ¢ƛƪƛΣ bƎņǘƛ wŀƘƛƪƻǊŀΣ ŀƴŘ bƎņǘƛ IƛƴŜǿŀƛΦ 

The boundary trees Tau-rangi and Te Wera-a-Tapahi, which were in the area of the Lake Rotoma 

Scenic Reserve, were significant boundary markers between the neighbouring western tribes and 

¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀ όǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ƘŀǇǹ ƻŦ bƎņǘƛ ¦ƳǳǘŀƘƛύ ƻƴ ǘƘŜ ŜŀǎǘŜǊƴ ǎƘƻǊŜ ƻf Lake Rotoma. 

¢ǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭƭȅΣ bƎņǘƛ ¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀ ό.ŀȅ ƻŦ tƭŜƴǘȅύ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ƭƛǾŜŘ ŀǘ ŀ ƪŀƛƴƎŀ ŎŀƭƭŜŘ ¢ŀǊŀƪƛ ŦƛǎƘŜŘ ŀǘ 

ŀ ŦƛǎƘƛƴƎ ƎǊƻǳƴŘ ŎŀƭƭŜŘ tǳǊŜƘǳǊŜƘǳΣ ŀƴŘ ƎŀǘƘŜǊŜŘ ƛƴŀƴƎŀ όǿƘƛǘŜōŀƛǘύ ŀƴŘ ƪǁǳǊŀ όŦǊŜǎƘ ǿŀǘŜǊ 

crayfish) in the area of what is now the scenic reserve: piki atu kei raro ko Te Tuwatawata, haere 

ǘƛƪŀ ŀƴŀ ƪƛ aŀǳƴƎŀǿƘŀƪŀƳŀƴŀΣ ǘƛǘŀƘŀ ŀƴŀ ƪƛ hǘƛǘŀǇǳΣ ƪƻ ƴƎņ ǘƛǊƻƘŀƴƎŀΣ ƻ ƴƎņ ¢ƛǇǳƴŀ ŜŜŜΦ 

Otitapu was a lookout post, built high on the Tihetihe range within the Lake Rotoma Scenic 

Reserve. It served the several pa sites surrounding it, including Okoroiti and Okake to the south 

ŀƴŘ nǇŜƪŜ ŀƴŘ ²ŀƛǘǳƘƛ ǘƻ ǘƘŜ ŜŀǎǘΦ Lǘ ŀƭǎƻ ǎŜǊǾŜŘ ǘƘŜ IŀǳǇŀƴŀǇŀƴŀ ǘrack to the south and joined 

the Tararaika and the Tuwharetoa trails, which were used by Tuwharetoa people to travel to and 

from the coast. 

There are burial caves around Otitapu which are sacred to Tuwharetoa people. Lake Rotoma Scenic 

Reserve was also the scene of a famous battle, called Rarapahore, in which Tuwharetoa people 

fought. 
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3. Tarawera River 

1. Statutory Area 

The area to which this statutory acknowledgement applies is the Tarawera River, as shown on SO 

61729. 

 

2. Statement of Association 

Preamble 

¦ƴŘŜǊ ǎŜŎǘƛƻƴ отΣ ǘƘŜ /Ǌƻǿƴ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎŜǎ ǘƘŜ ǎǘŀǘŜƳŜƴǘ ōȅ bƎņǘƛ ¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀ ό.ŀȅ ƻŦ tƭŜƴǘȅύ ƻŦ 

ǘƘŜ ŎǳƭǘǳǊŀƭΣ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭΣ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭΣ ŀƴŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ƻŦ bƎņǘƛ  ¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀ ό.ŀȅ ƻŦ tƭŜƴǘȅύ 

with the Tarawera River as set out below. 

/ǳƭǘǳǊŀƭΣ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭΣ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭΣ ŀƴŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ƻŦ bƎņǘƛ  ¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀ ό.ŀȅ ƻŦ tƭŜƴǘȅύ ǿƛǘƘ 

Statutory Area  

Yƻ tǹǘŀǳŀƪƛ ǘŜ aŀǳƴƎŀΣ ƪƻ ¢Ŝ ¢ŀƪŀƴƎŀ ƛ ǁ !Ǉŀ ǘŜ !ǿŀΣ ƪƻ ¢Ŝ !ƻǘŀƘƛ ǘŜ ¢ņƴƎŀǘŀΣ ƪƻ bƎņǘƛ  

Tuwharetoa (Bay of Plenty) te iwi. 

Before the 1886 Mount Tarawera eruption the Tarawera River flowed down the valley through 

what is now Kawerau. The area was once marshlands; a number of streams flowed through the 

swamps to join the Tarawera River. After the eruption, the Tarawera River changed course several 

times. This occurred as a result of flooding and through the efforts of settlers to prevent the river 

encroaching on surrounding land. Near the coast the Tarawera River merged with other rivers and 

flowed into the sea at Te Awa a Te Atua. 

¢ƘŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ƴŀƳŜ ƻŦ bƎņǘƛ  ¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀ ό.ŀȅ ƻŦ tƭŜƴǘȅύ ŦƻǊ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊ ǿŀǎ ¢ŀƪŀƴƎŀ-i-ǁ-

!ǇŀΣ ǿƘƛŎƘ ƳŜŀƴǎ άǘƘŜ ŦŀƭƭƛƴƎ ƻŦ !ǇŀέΦ !Ǉŀ ǿŀǎ ŀƴ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ƛƴƘŀōƛǘŀƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ŀǊŜŀ ǿƘƻ ƭƛǾŜŘ ǎƻǳǘƘ 

ƻŦ tǹǘŀǳŀƪƛΦ hƴŎŜ ƘŜ ŜƴŎƻǳƴǘŜǊŜŘ ŀ Ƴƻŀτa pet of the local Tuwharetoa people. The bird was 

resting on one leg with its mouth open facing the southern wind. Upon seeing the bird, Apa crept 
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slowly towards the resting bird and struck at the exposed leg. Immediately the bird struck out with 

the leg that was drawn up and knocked Apa over the cliff. The injury Apa received was a broken 

leg and subsequently he became known as Apa-Koke (which means ά!Ǉŀ ƭƛƳǇƛƴƎέύΦ 

¢ƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊ ǿŀǎ ŀ ƪŜȅ ǊŜǎƻǳǊŎŜ ŦƻǊ bƎņǘƛ ¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀ ό.ŀȅ ƻŦ tƭŜƴǘȅύΦ ¢ƘŜ ƛǿƛ ƭƛǾƛƴƎ ŀƭƻƴƎ 

the banks of the Tarawera River were spiritually and emotionally bound to and physically sustained 

by its waters. Healing ceremonies were held by and in the river. All the families grew up around 

the river and played together in and along the river. Along the riverbanks hot springs and baths 

were dug and used communally. It was a very special way of life. 

Canoes were the only mode of transport used on the river, because it flowed through a huge 

swamp area. Many had secret canals linked to the river where they could quickly escape from 

invading tribes. The people used large canoes for reclamation work to supply building materials 

and shifting dirt. The reclamation work was done to enlarge islands for smaller canoes for everyday 

ǳǎŜΦ bƎņǘƛ ¢ǳǿƘŀǊŜǘƻŀ ό.ŀȅ ƻŦ tƭŜƴǘȅύ ǇŜƻǇƭŜ ǳǎŜŘ ǘƘŜ ǊƛǾŜǊ ŦƻǊ ǘǊŀǾŜƭƭƛƴƎ ƭƻƴƎ ŘƛǎǘŀƴŎŜǎ ǘƻ ǘŀƴƎƛ 

and other events; sometimes journeys could last well into the night as the travellers negotiated 

the many well-known waterways. 

¢ƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊ ǿŀǎ ŀ ǾŜǊȅ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǎƻǳǊŎŜ ƻŦ ŦƻƻŘ ŀƴŘ Ǌŀǿ ƳŀǘŜǊƛŀƭǎ ŦƻǊ ǘƘŜ bƎņǘƛ  

Tuwharetoa (Bay of Plenty) people who lived along its banks. The river provided the people with 

ǇƭŜƴǘƛŦǳƭ ǎǳǇǇƭƛŜǎ ƻŦ ŦƛǎƘΣ ǿŀǘŜǊŎǊŜǎǎΣ ƪǁǳǊŀ όŦǊŜǎƘǿŀǘŜǊ ŎǊŀȅŦƛǎƘύΣ ŀƴŘ ƪņƪŀƘƛ όŦǊŜǎƘǿŀǘŜǊ ƳǳǎǎŜƭǎύΣ 

which were considered a delicacy. Eels were caught in the river, particularly matamoe (a black 

migratory eel) and rino (an eel with a silver belly). The great paewai eel also lived in the river. It is 

said that if one catches this type of eel it is a bad omen. Along the river banks the people gathered 

ǘƻŜǘƻŜ ŀƴŘ ǘơ ǿƘŀƴŀƪŜ όŎŀōōŀƎŜ ǘǊŜŜύ ƭŜŀǾŜǎ όŦƻǊ ǳǎŜ ƛƴ ŎƻƻƪƛƴƎ ōŀǎƪŜǘǎύΣ ƘŀǊŀƪŜƪŜ όŦƭŀȄ ς for food, 

ƳŜŘƛŎƛƴŜΣ ŀƴŘ ǿŜŀǾƛƴƎύΣ ŀƴŘ ǊŀǳǇǁ όŦƻǊ ǘƘŀǘŎƘƛƴƎ ƻŦ ƘƻǳǎŜǎύΦ 

The Tarawera River ran like a thread through every family living along its banks. 
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NƎņǘƛ Awa  

¢Ƙƛǎ ǇŀǊǘ ǇǊƻǾƛŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǎǘŀǘǳǘƻǊȅ ŀǊŜŀǎ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎŜŘ ƛƴ ǘƘŜ bƎņǘƛ !ǿŀ /ƭŀƛƳǎ 

Settlement Act 2005.   

Statutory areas in or partly in the Rotorua district 

¶ Tarawera River 

The information consists of a description of each statutory area and the statements of association for each area.   

Refer to the settlement legislation (extracts of settlement legislation provided at the end of this document) and 

deed of settlement for the purpose, effects and limitations of the statutory acknowledgements. 

1. Tarawera River 

1. Statutory Area 

The area to which this statutory acknowledgement applies is the Tarawera River, as shown on SO 

61403.  

 

2. Statement of Association 

¢ƘŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴǎ ƻŦ bƎņǘƛ !ǿŀ ƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜ ǘƘŜ ŎǳƭǘǳǊŀƭΣ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭΣ ŀƴŘ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ƻŦ bƎņǘƛ !ǿŀ 

ǘƻ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊΦ CƻǊ bƎņǘƛ !ǿŀΣ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜǎŜ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘ ǘƘŜ ƭƛƴƪǎ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ 

world of the gods and present generations. These histories reinforce tribal identity, connection, 

ŀƴŘ Ŏƻƴǘƛƴǳƛǘȅ ōŜǘǿŜŜƴ ƎŜƴŜǊŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ŎƻƴŦƛǊƳ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊ ǘƻ bƎņǘƛ 

Awa. 
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The Tarawera River was created by the tears of Tarawera. Tarawera yearned for her husband, 

tǹǘŀǳŀƪƛΣ ǿƘƻ ƭŜŦǘ ƘŜǊ ŦƻǊ ǘƘŜ ƛǎƭŀƴŘ ƻŦ aƻǳǘƻƘƻǊņΦ Lƴ ŀƴŎƛŜƴǘ ǘƛƳŜǎ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ ŀǊǊƛǾŀƭ ƻŦ ǘƘŜ ǿŀƪŀ 

aņǘŀŀǘǳŀ ǘƘŜ ōŀƴƪǎ ƻŦ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊ ǿŜǊŜ ƛƴƘŀōƛǘŜŘ ōȅ ŀƴŎŜǎǘƻǊǎ ƻŦ bƎņǘƛ !ǿŀ ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ¢Ŝ 

Tini o Toi, Te Tini o Awa, and Te Tini o Kawerau. In more modern times, but long before the arrival 

ƻŦ 9ǳǊƻǇŜŀƴǎΣ ƘŀǇǹ ǎǳŎƘ ŀǎ bƎŀƛ ¢Ŝ wŀƴƎƛƘƻǳƘƛǊƛ LLΣ bƎņǘƛ IƛƪŀƪƛƴƻΣ ŀƴŘ ¢Ŝ ¢ņǿŜǊŀ ǳǘƛƭƛǎŜŘ ǘƘŜ 

resources of the river and occupied its banks. 

! ƴǳƳōŜǊ ƻŦ ǘƛǇǳŀ όƎǳŀǊŘƛŀƴ ǎǇƛǊƛǘǎύ ŀƴŘ ǘŀƴƛǿƘŀ ƻŦ ǎǇŜŎƛŀƭ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴŎŜ ǘƻ bƎņǘƛ !ǿŀ ƛƴƘŀōƛǘŜŘ ǘƘŜ 

Tarawera River. Taratua was one such taniwha. This feared taniwha of Ngati Awa lived at 

Ruataniwha. In ancient times Taratua terrorised and devoured people attempting to travel along 

ǘƘŜ ǊƛǾŜǊΦ ¢ŀǊŀǘǳŀ ǿŀǎ ƭŀǘŜǊ ƪƛƭƭŜŘ ōȅ ŀƴ ŀƴŎŜǎǘƻǊ ƻŦ bƎņǘƛ !ǿŀ ƴŀƳŜŘ LǊŀǘǹƳƻŀƴŀΦ ¢ƘŜ ǎǘƻǊȅ ƻŦ 

¢ŀǊŀǘǳŀ ƛǎ ǿŜƭƭ ƪƴƻǿƴ ŀƴŘ ŦŜŀǘǳǊŜǎ ǘƘŜ bƎņǘƛ !ǿŀ ǘƛǇǳƴŀ LǊŀǘǹƳƻŀƴŀΣ ǿƘƻ ǿŀǎ ǎǳŎŎŜǎǎŦǳƭ ƛƴ ƪƛƭƭƛƴƎ 

the feared taniwha. 

¢Ŝ !ǿŀ ŀ ¢Ŝ !ǘǳŀ ƛǎ ǘƘŜ ƴŀƳŜ ƻŦ ǘƘŜ ƳƻǳǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊΦ ²ƘŜƴ ǘƘŜ aņǘŀŀǘǳŀ ǿŀƪŀ ŀǊǊƛǾŜŘ 

at Te Awa a Te Atua, Wairaka bathed at the river mouth. While Wairaka was swimming she was 

ƻǾŜǊŎƻƳŜ ǿƛǘƘ ƘŜǊ ƳŜƴǎǘǊǳŀǘƛƻƴΦ IŜǊ ŦŀǘƘŜǊΣ ¢ƻǊƻŀΣ ŎƘƛŜŦ ƻŦ ǘƘŜ aņǘŀŀtua waka saw blood floating 

down the river and asked whose godly blood it was. Wairaka confirmed that it was her blood and 

Toroa named the river mouth Te Awa a Te Atua (the river of the Gods). 

¢ƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ƻŦ bƎņǘƛ !ǿŀ ƭƛǾŜŘ ƛƴ Ƴŀƴȅ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ƭƻŎŀǘŜŘ ŀƭƻƴƎ ǘƘŜ ōŀƴƪǎ ƻŦ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊΦ ¢ƘŜ 

ǊƛǾŜǊōŀƴƪǎ ǘƘǳǎ ōŜŎŀƳŜ ǘƘŜ ǊŜǇƻǎƛǘƻǊȅ ƻŦ Ƴŀƴȅ ƪǁƛǿƛ ǘŀƴƎŀǘŀΦ ¦ǊǳǇŀ ŀǊŜ ǘƘŜ ǊŜǎǘƛƴƎ ǇƭŀŎŜǎ ƻŦ bƎņǘƛ 

!ǿŀ ǘƛǇǳƴŀ ŀƴŘΣ ŀǎ ǎǳŎƘΣ ŀǊŜ ǘƘŜ ŦƻŎǳǎ ƻŦ ǿƘņƴŀǳ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴǎΦ ¦ǊǳǇŀ ŀƴŘ ǿņƘƛ ǘŀǇǳ ŀǊŜ ǇƭŀŎŜǎ 

ƘƻƭŘƛƴƎ ǘƘŜ ƳŜƳƻǊƛŜǎΣ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴǎΣ ǾƛŎǘƻǊƛŜǎΣ ŀƴŘ ŘŜŦŜŀǘǎ ƻŦ bƎņǘƛ !ǿŀ ǘƛǇǳƴŀΣ ŀƴŘ ŀǊŜ ŦǊŜǉǳŜƴǘƭȅ 

protected in secret locations. All elements of the natural environment possess a life force and all 

forms of life are related. aŀǳǊƛ ƛǎ ŀ ŎǊƛǘƛŎŀƭ ŜƭŜƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎƘƛǇ ƻŦ bƎņǘƛ !ǿŀ ǿƘņƴǳƛ 

to the Tarawera River. 

Awaiti is a well-ƪƴƻǿƴ bƎņǘƛ !ǿŀ ǿņƘƛ ǘŀǇǳ ŀƭƻƴƎ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊΦ !ǿŀƛǘƛ ǿŀǎ ƴŀƳŜŘ ōȅ ǘƘŜ 

bƎņǘƛ !ǿŀ ŎƘƛŜŦ ¢ǹƘƻǊƛ ǿƘŜƴ ƘŜ ǊŜƭŜŀǎŜŘ ǘƘŜ ǘǿƻ ǘŀƴƛǿƘŀ ¢ǹǘŀǊŀƪŀǳƛƪŀ ŀƴŘ ¢ǹǇŀƛ ƛƴǘƻ ǘƘŜ 

¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊΦ ¢ƘŜǎŜ ǘǿƻ ǘŀƴƛǿƘŀ ŦƻǊƳŜŘ ǘƘŜ YǁƳǳǘǳƳǳǘǳ wƛǾŜǊΣ ǿƘƛŎƘ ŎƻƴƴŜŎts the Rangitaiki 

ŀƴŘ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊǎΦ ¢ƘŜ YǁƳǳǘǳƳǳǘǳ wƛǾŜǊ Ŧƭƻǿǎ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊ όǘƘŜ ǎƳŀƭƭŜǊ ǊƛǾŜǊύΣ 

ƘŜƴŎŜ ǘƘŜ ƴŀƳŜΣ ¢Ŝ !ǿŀƛǘƛ ƻ ¢ơƘƻǊƛΦ !ƴƻǘƘŜǊ ǎƛǘŜ ƴŜŀǊ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊ ƴŀƳŜŘ ōȅ ¢ơƘƻǊƛ ǿŀǎ 

YǁǇŀƛ ƻ tƛƪƻΦ YǁǇŀƛ ƻ tƛƪƻ ǿŀǎ ƴŀƳŜŘ ǿƘŜƴ ¢ơƘƻǊƛ Ŧƻǳnd out that his wife had been unfaithful to 

him and he decided to leave Matahina. 

¢ơƘƻǊƛ ōǳƛƭǘ ŀ ǿŀƪŀΣ ²ƘŀƪŀǇŀǳƪŀǊŀƪƛŀΣ ŀƴŘ ƘŜ ƭŜŦǘ ǘƘŜ ŘƛǎǘǊƛŎǘ Ǿƛŀ ǘƘŜ wŀƴƎƛǘŀƛƪƛ wƛǾŜǊ ŀƴŘ ǘƘŜƴ 

ǘƘǊƻǳƎƘ YǁƳǳǘǳƳǳǘǳ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊ ŀƴŘ Ŧƛƴŀƭƭȅ ƻǳǘ ŀǘ ¢Ŝ !ǿŀ ŀ ¢Ŝ !ǘǳŀΦ¢ƘŜ ǘǿƻ ǘŀƴƛǿƘŀΣ 

¢ǹǘŀǊŀƪŀǳƛƪŀ ŀƴŘ ¢ǹǇŀƛΣ ŘǳƎ ƻǳǘ ŀ ŎƘŀƴƴŜƭ ǿƘƛŎƘ ŜƴŀōƭŜŘ ¢ơƘƻǊƛ to travel to Te Awa a Te Atua. The 

ŎƘŀƴƴŜƭ ǘƘŜȅ ŎǊŜŀǘŜŘ ŦƻǊƳŜŘ ōŜƴŘǎ ƛƴ ǘƘŜ ƭŀƴŘ ǘƘŀǘ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ǘƘŜ YǁƳǳǘǳƳǳǘǳ wƛǾŜǊΣ ƘŜƴŎŜ ǘƘŜ 

ƴŀƳŜ YǁǇŀƛ ƻ tƛƪƻΦ 

¢Ŝ ¢ŀǘŀǳ ƻ IŀǇŜ ƛǎ ŀƴƻǘƘŜǊ ǿņƘƛ ǘŀǇǳ ƻŦ bƎņǘƛ !ǿŀ ŀǘ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ CŀƭƭǎΦ IŀǇŜ ǿŀǎ ŀ ƎǊŜŀǘ ŀƴŎŜǎǘƻǊ 

ƻŦ bƎņǘƛ !ǿŀ ǿƘƻ ǿŜƴǘ ƛƴ ǎŜŀǊŎƘ ƻŦ ƎǊŜŜƴǎǘƻƴŜΦ IŀǇŜ ǘǊŀǾŜƭƭŜŘ ŀƭƻƴƎ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊ ŘǳǊƛƴƎ 

his journey. When Hape arrived at the Tarawera Falls, he placed a huge boulder in the path of the 

¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊΣ ƘŜƴŎŜ ǘƘŜ aņƻǊƛ ƴŀƳŜ ƻŦ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ CŀƭƭǎΣ ¢Ŝ ¢ŀǘŀǳ ŀ IŀǇŜ όǘƘŜ ŘƻƻǊ ƻŦ IŀǇŜύΦ 

The Tarawera River was a major food and water resource to the Ngati Awa people both prior to 

ŀƴŘ ǎƛƴŎŜ ǘƘŜ ŀǊǊƛǾŀƭ ƻŦ ǘƘŜ aņǘŀŀǘǳŀ ǿŀƪŀΦ bƎŀǘƛ !ǿŀ ǇŜƻǇƭŜ ǊŜǎƛŘŜŘ ƛƴ ŀ ƴǳƳōŜǊ ƻŦ Ǉŀ ǎƛǘŜǎ 

located along the riverbank. Such sites are significant to Ngati Awa and illustrate Ngati Awa 

connections to the Tarawera River. A sacred pa site along the Tarawera River is Parawai. 

tŀǊŀǿŀƛ ǿŀǎ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ Ǉŀ ƻŦ ¢Ŝ ¢ņǿŜǊŀ ƘŀǇǹ ƻŦ bƎŀǘƛ !ǿŀΦ tŀǊŀǿŀƛ ǿŀǎ ǘƘŜ ǎƛǘŜ ƻŦ Ƴŀƴȅ ōŀǘǘƭŜǎ 

between Ngati Awa and other iwi. Another important pa of Ngati Awa was Te Kohika. This was 

ƭƻŎŀǘŜŘ ǘƻǿŀǊŘ ǘƘŜ Ŏƻŀǎǘ ŀƴŘ ƴŜŀǊ ǘƘŜ ƛǎƭŀƴŘ Ǉŀ ƻŦ ¢Ŝ aŀǘŀǘŀ ŀƴŘ nƳŀǊǳǇǁǘƛƪƛ ŀƴŘ ǿŀǎ ǳǎŜŘ ǘƻ 
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ŀŎŎŜǎǎ ǘƘŜ ǊŜŜŦǎ ŀǘ ǘƘŜ ƳƻǳǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛǾŜǊΦ nƳŀǘŀǊƻǊƻ ǿŀǎ ŀƴƻǘƘŜǊ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ bƎŀǘƛ !ǿŀ Ǉŀ ƴŜŀǊ 

the Tarawera River. Ngati Awa watched over and protected the Tarawera River from such pa. 

CǊƻƳ ǘƛƳŜ ǘƻ ǘƛƳŜ ƻǘƘŜǊ ƘŀǇǹ ǎǳŎƘ ŀǎ bƎņǘƛ tǹƪŜƪƻ ŀƴŘ bƎņǘƛ IņƳǳŀ ŀƭǎƻ ƭƛǾŜŘ ŀƭƻƴƎ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ 

River near its mouth. 

¢ƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊ ǇǊƻǾƛŘŜŘ ŀƴ ŀōǳƴŘŀƴŎŜ ƻŦ ŦƛǎƘΣ ŜŜƭǎΣ ƪņƪŀƘƛΣ ŀƴŘ ǿƘƛǘŜōŀƛǘ ŦƻǊ ǘƘŜ ƘŀǇǹ ƻŦ bƎņǘƛ 

!ǿŀΦ ¢ƘŜ ƧǳƴŎǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ²ŀƛƪņƳƛƘƛ {ǘǊŜŀƳ ŀƴŘ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊ ǿŀǎ ŀƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŦƛǎƘƛƴƎ 

ƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ǿƘƛǘŜōŀƛǘΣ ŜŜƭǎΣ ŀƴŘ ƻǘƘŜǊ ŦƛǎƘ ŦƻǊ ¢Ŝ ¢ņǿŜǊŀ ƘŀǇǹ ƻŦ bƎņǘƛ !ǿŀΦ !ǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ōŜƛƴƎ ŀƴ 

ŀōǳƴŘŀƴǘ ǎƻǳǊŎŜ ƻŦ ŦƻƻŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ƘŀǇǹ ƻŦ bƎņǘƛ !ǿŀΣ ǘƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊ ǿŀǎ ŀƭǎƻ ǳǎŜŘ ŀǎ ŀ ƘƛƎƘǿŀȅ 

to assist the transportation of materials and people up and down the river. Waka that travelled up 

and down the Tarawera River ǿŜǊŜ ƭŀǳƴŎƘŜŘ ŀǘ nƪŀǳƴŜƪŜΦ 

The tipuna had considerable knowledge of whakapapa, traditional trails and Tauranga waka, places 

for gathering kai and other taonga, ways in which to use the resources of the Tarawera River, the 

relationship of people with the river and their dependence on it, and tikanga for the proper and 

ǎǳǎǘŀƛƴŀōƭŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ƛǘǎ ǊŜǎƻǳǊŎŜǎΦ !ƭƭ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ǾŀƭǳŜǎ ǊŜƳŀƛƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻ ǘƘŜ ƘŀǇǹ ƻŦ bƎņǘƛ 

Awa today. 
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Te Arawa Lakes  

This part provides information about statutory areas acknowledged in the Te Arawa Lakes Claims Settlement Act 

2006.  The settlement included vesting of lakebeds in Te Arawa and a statutory acknowledgement covering the 

Te Arawa lakes, with the exception of Lake Okaro. Lake Okaro was excluded as it was vested in and administered 

by the Rotorua District Council and statutory acknowledgements have only applied to resources owned or 

controlled by the Crown.  

Refer to the settlement legislation (extracts of settlement legislation provided at the end of this document) and 

deed of settlement for the purpose, effects and limitations of the statutory acknowledgements. 

1. Te Arawa Lakes 

1. Statutory Areas 

The statutory areas for which the statutory acknowledgment was given are the Crown stratums 

(that is, the space occupied by water and the space occupied by air) above the beds of lakes 

Rotorua, Rotoiti, Rotoehu, Rotoma, Okataina, Tikitapu, Okareka, Tarawera, Rotomahana, 

Rerewhakaaitu, Ngahewa, Ngapouri and Tutaeinanga. Legal descriptions of the beds of these lakes 

are provided below:  

Statutory Area Legal Description 

Bed of Lake Rotorua Section 1 SO 338985 

Bed of Lake Rotoiti Section 1 SO 338986 

Bed of Lake Rotoehu Section 1 SO 338988 

Bed of Lake Rotoma Section 1 SO 338987 

Bed of Lake Okataina Section 1 SO 338989 

Bed of Lake Tikitapu Section 1 SO 338994 

Bed of Lake Okareka Section 1 SO 338992 

Bed of Lake Tarawera Section 1 SO 338996 

Bed of Lake Rotomahana Sections 1 & 2 SO338995 

Bed of Lake Rerewhakaaitu Section 1 SO 338990 

Bed of Lake Ngahewa Section 1 SO 338991 

Bed of Lake Ngapouri Section 2 SO 338993 

Bed of Lake Tutaeinanga Section 1 SO 338993 

 

2. Statement of Association 

Yh ¢9 ²I'b!¦bD!¢!bD! 

Te ²Ƙņƴŀǳ 
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Yŀ ƳƻŜ ǘŜ ǘņƴŜ ƳŜ ǘŜ ǿņƘƛƴŜ ƪǳŀ ƪƛƛŀ ƪǳŀ ƪƻǘŀƘƛ ƛ Ǌƻǘƻ ƛ ¢Ŝ Atua. IŜ ǿƘŀƪŀǘǹƘƻƴƻǘŀƴƎŀ ǘšƴŜƛ ƛ ŀ 

Ǌņǳŀ Ŝ ǘŀŜŀ ŀƛ ǘŜ ƘŀƴƎŀ ǘŀƴƎŀǘŀΣ ƘŜƛ ƴƻƘƻ ƪƛ ǘŜ ŀƻ ƳņǊŀƳŀΦ YŀŀǊŜ Ŝ Ǌƻŀ Ŝ ƴƻƘƻ ǘŀƘƛ ŀƴŀ ǘŜ ǘƻƪƻǊǳŀ 

ƪǳŀ ǘǹƘƻƴƻǘƛŀΣ ņΣ ƳŜŀ Ǌŀǿŀ ņƪŜΣ ƪǳŀ ƴƻƘƻ ƘŜ ǘŀƴƎŀǘŀ ƪƛ ǘŜ ƪǁǇǳ ƻ ǘŜ ƳŜŀ ǿņƘƛƴŜΤ ƪǳŀ ƘŀǇǹΦ 

YŜƛ Ǌƻǘƻ ƛ ǘŜ ƛǿŀ ƳŀǊŀƳŀ ƪǳŀ ǿƘņƴŀǳ ǘŜ ǘŀƳŀƛǘƛ ƘŜƛ ǇƻƛǇƻƛǘŀƴƎŀΣ ƘŜƛ ŀǘŀǿƘŀƛǘŀƴƎŀ Ƴņ ƴƎņ 

ǇŀƪŜƪŜΤ ƪŜƛ ƳǳǊƛ ƪǳŀ ƘŀŜǊŜ ǘŜ ƪƻǊŜǊƻ ƛ Ǌƻǘƻ ƛ ǘŜ ƛǿƛΣ ƛ ǘŜ ƳŜŀ ƪǳŀ ǿƘņƴŀǳ ǘŜ ǿņƘƛƴŜ ņ ƳŜŀΦ ' ǘŜ 

ǿņ Ŝ ǿƘŀƪŀǿƘņƴŀǳ ŀƴŀ ǘŜ ǿņƘƛƴŜΣ ƪŀ ƴƻƘƻ ǘšǘŜƘƛ ƪƛ ǘŜ ǘŀƘŀ ƪƛ ǘŜ ņǿƘƛƴŀ ƛ ņ ƛŀΦ YŀŀǊŜ ƘŜ ǘƛƪŀƴƎŀ 

ƳŜƴŀ ƘŜ ǿņƘƛƴŜ ƴƻ ǘšǘŜƘƛ ƻ ƴƎņ ƪņƛƴƎŀ Ŝ ƴƻƘƻ ǘŀǘŀ ņƴŀΤ ƪƛ ǘŜ ƪƻǊŜ Ŝ ƪƛǘŜŀ ǘšǘŜƘƛΣ ƪǳŀ ǊƛǊƻ Ƴņ ǘŜ 

ǘņƴŜ ǘƻƴǳ ƘŜƛ ǿƘŀƪŀǿƘņƴŀǳΦ !Ƙŀƪƻŀ ƪƻ ǿŀƛΣ Ƴņ ǘŜ Ǉŀƛ ƻ ǘŜ ņǿƘƛƴŀ ƛ ǘŜ ǿņƘƛƴŜ ƳŜ ǘŜ ǇšǇƛ ƪŀ ƻǊŀ 

ǘŀƘƛ ǊņǳŀΤ ƪƻƛǊŀ ǘŜ ƳŜŀ ƴǳƛΦ 

Yǳŀ Ǉǳǘŀ Ƴŀƛ ƘŜ ǇšǇƛ Ƴņ ǘŜ ǘƻƪƻǊǳŀ ƴŜƛΣ ƪƻ ǘŜ ƪƛƛŀΣ ƪǳŀ ǘǳ ƘŜ ǿƘņƴŀǳΦ YŜƛ ƳǳǊƛΣ ƪƛŀ ǿƘŀƴŀǿƘņƴŀǳ 

Ƴŀƛ ŀƴƻ ƘŜ ǳǊƛΣ ƪǳŀ ƪŀƘŀ ǘŜ ƘŀŜǊŜ ƻ ǘŜ ƪǀǊŜǊƻ ǊŀǊņΣ Ψ!Ǌŀ ƪƻ ǘŜ ǿƘņƴŀǳ ņ aŜǊŜ Ǌņǳŀ ƪƻ wƠƘŀǊƛ ǘšǊŀΦΩ 

>ƴƎŀǊƛ ƪƛŀ ǘƻƪƻƳŀƘŀ ǘƻƴǳ ƴƎņ ǘŀƳŀǊƛƪƛ ƪŀǘŀƘƛ ƪŀ ǘƛƴƻ ƳņǊŀƳŀ ǘŜ ƪǁǊŜǊƻ ƻ ǘŜ ǿƘŀƪŀǘǳ ǿƘņƴŀǳΦ Yƻ 

ǘŜ ǘƛƪŀƴƎŀΣ ƴņƴŀ ƪƻǘŀƘƛ ƴƻŀ ƛƘƻ ǘŜ ǘŀƳŀƛǘƛΣ Ŝ Ǌǳŀ ǘŜƪŀǳ ǊņƴŜƛ ƴƎņ ǘŀƳŀǊƛƪƛ ņ ǘŜ ǘņƴŜ ƳŜ ǘŜ ǿņƘƛƴŜΣ 

ƘŜ ǿƘņƴŀǳ ǘšǊŀΦ 

Ko Te ²ƘŀƪŀǿƘņƴŀǳƴƎŀǘŀƴƎŀ 

Kua tokomaha haere nga tamariki, me ata hangaia ano he kaupapa hei whakatutuki i nga 

ǿƘŀƪŀŀǊƻΦ Yƛŀ ƪǁǊŜǊƻ Ƴƻ ǘŜ ƳŀǘŜ ǘŀƴƎŀǘŀΣ ƪǳŀ ƴǳƪǳ ŀǘǳ ǘŜ ǿƘņƴŀǳ ƪƛ ǘŜ ƳŀǊŀŜ ƴƻƘƻ ŀƛ ƪƛŀ ƳņƳņ 

ŀƛ ǘŜ ǿƘŀƪŀǊƛǘŜ ƛ ƴƎņ ǘƛƪŀƴƎŀ ƻ ƴŜƘŜΣ Ƴƻ ǘŜ ǘŀƴƎƛ ŀƛǘǳŀΦ YŜƛ ƴƎņ ǿņ ǇšƴŜƛΣ ǘšǊŀ Ŝ ǇƻƪŜŀ ŀƛ ǘŜ ƳŀǊŀŜ 

e te manuhiri e haere mai ana ki te ngaki mate. Yǳŀ ƪƛƳƛ ƳŜ ǇšƘŜŀ Ǌņ Ŝ ǘŀŜŀ ǘŜ ǿƘņƴƎŀƛ ƛ ǘŜ 

ǘŀƴƎŀǘŀ ƛ ǘŜ ƪŀƘŀ ǘƻƪƻƳŀƘŀΦ IŜƻƛ ƪǳŀ ƘŀŜǊŜ Ƴŀƛ ǘšƴŀ ƻ ǘŜ ǿƘņƴŀǳ ƳŜ ǘņƴŀ ǇƻŀƪŀΣ ǘšƴŀ ƻ ǘŜ 

ǿƘņƴŀǳ ƳŜ ǘņƴŀ ǇšƪŜ ǊƛǿŀƛΣ ǘšƴŀ ƳŜ ǘņƴŀ ƘƛǇƛΣ ƘŜ ƪŀǳ ǊņƴŜƛ ƘŜƛ ǿƘŀƪŀǊŀƘƛ ŀƪŜ ƛ ƴƎņ ƪŀƛ Ƴƻ ǘŜ 

ƳŀǊŀŜΦ Yƻ ǘŀǳŀ ƪǁǊŜǊƻ ǊŀǊņΣ Ψaŀ ǘņǳ ǊƻǳǊƻǳΣ Ƴŀ ǘņƪǳ ǊƻǳǊƻǳΣ ƪŀ ƻǊŀ ǘŜ ƳŀƴǳƘƛǊƛΦΩ 

Yƛŀ ǘǹǇƻƴƻ ƪŜ ƪƛ ǘŜ ǊŀǊǳǊŀǊǳ ƛ ǊǳƴƎŀ ƛ ǘŜ ƳŀǊŀŜΣ ƪǳŀ ƪƛǘŜŀ ƴƎņ ƳŀƘƛ ƻ ǊŜƛǊŀΤ ŀǊņΣ ƪƻ ǘŜ ǿƘŀƪŀǘƛƪŀ ƛ 

ǘŜ ǿŀƛ ƻ ƴƎņ ǿƘŀǊŜǇŀƪǳΣ ƪƻ ǘŜ ƪƛƳƛ ǘšǇǳ Ƴƻ ǘŜ ǿƘŀǊŜƪŀƛ ƪƛŀ ǊŀƘƛ ŀǘǳΣ ƪƻ ǘŜ ǘƛƪƛ ǿņƘƛŜ Ƴƻ ǘŜ ƘņƴƎƛΦ 

aŀ ǘŜ ƪƻǘŀƘƛ ƻ ƴƎņ ǿƘŀƪŀŀǊƻ ƻ ǘŜ ǿƘņƴŀǳΣ ƪŀ ǘŀŜŀ ƴƻŀǘƛŀ ǘŜ ǿƘŀƪŀǊƛǘŜ ƛ ƴƎņ ƘƛŀƘƛŀ ƴŜƛΦ 

bŀ ƴƎņ ƘŜǊŜ ǿƘņƴŀǳƴƎŀǘŀƴƎŀΣ ƪǳŀ ǇƛǊƛǘŀƘƛ ƪŀǘƻŀ ǘŜ ǿƘņƴŀǳ ƘŜƛ ǿƘŀƪŀǳ ƛ ŀ Ǌņǘŀǳ ŀƴƻΦ YƻƛǊŀ ƪƻ ǘŜ 

ƪǁǊŜǊƻ ǊŀǊņΣ Ψ²ƘŀƪŀǇǹǇǹƴƎƛŀ ƴƎņ Ǌņƪŀǳ ƪƛŀ ƪƻǊŜ Ŝ ǿƘŀǘƛΦΩ YŜƛ Ǌƻǘƻ ƛ ǘŜ ǿƘņƴŀǳ ƴƎņ ƳņǘŀǳǊŀƴƎŀ 

ƪŀǘƻŀΤ Ƴƻ ǘŜ ǘǳƘƛ ƪǁǊŜǊƻΣ Ƴƻ ǘŜ ǘŀǘŀǳ ƳƻƴƛΣ Ƴƻ ǘŜ ƳŀƘƛ ǿƘŀǊŜΣ Ƴƻ ǘŜ ǿƘŀƪŀƳņǊŀƳŀ ƛ ǘŜ ǘǳǊŜΣ 

mo te arahi i te hapü. 

YŜƛ ǊǳƴƎŀ ƛ šƴŜƛ ņƘǳŀǘŀƴƎŀΣ ƪǳŀ ǘƛǊƻǘƛǊƻ ƴƎņ ǳǊƛ ƪƛ ƻ Ǌņǘŀǳ ǘŀǘŀΣ ǘšǘŜƘƛ ƪƛ ǘšǘŜƘƛΤ ƴņ ǿŀƛ ƛ ƪƻǊŜǊƻ ƴƻŀ 

ƛƘƻΣ ƳŜŀ Ǌŀǿŀ ņƪŜ ƪǳŀ Ǉǳǘŀ ƪƛ ƴƎņ ǿƘŀƪŀǇŀǇŀ ƪƛ ǘŜ ǘƛǘƛǊƻ ƛ ƴƎŀ ǘǹǇǳƴŀ ƛ ǘŀƪƛ ƘŜƪŜ ƛƘƻ ŀƛ ǊņǘŀǳΦ bņ 

ǘŜ ƘƛŀƘƛŀ ƪƛŀ ƳǁƘƛƻΣ ƪǳŀ ƪƛǘŜ ƛ ƴƎņ ǘǹǇǳƴŀ ƴƻ ǘŜ ǿŀƪŀ kë, no te iwi kë. 

Ko Te IŀǇǹ 

YŜƛ Ǌƻǘƻ ƛ ǘŜ ǘƻƪƻƳŀƘŀ ƻ ǘŜ ǘŀƴƎŀǘŀ ƴƎņ ƪŀǳǇŀǇŀ ƘǳƘǳŀ ƴƻŀ ŀǘǳ Ŝ ƴƻƘƻ ŀƴŀ ƪƛŀ ǊƛǊƻ Ƴņ ǘšǘŜƘƛ ƘŜƛ 

whakaoho ake. IŜ ǇšǊŀ Ƴƻ ǘŜ ǿƘŀƪŀǘǹ ƪŀǇŀ ƘŀƪŀΦ YŜƛ ǊŜƛǊŀ ǀƴŀ ǘƻŀ Ƴƻ ǘŜ ǘŀƪƛ ƛ ǘŜ ƴƎŜǊƛΣ ƛ ǘŜ 

ǿŀƛŀǘŀΣ ƛ ǘŜ Ǉŀƻ ƛ ǘŜ ŀƘŀ ŀƪŜΦ IǳƛƘǳƛ Ǌŀǿŀ ŀƪŜ ƴƎņ ǘņƴƎŀǘŀ ƪƛ ǘŜ ǿƘŀƪŀŀǊƛ ƛ ƴƎŀ ǘŀƻƴƎŀ ǊŀǊņΣ Ŝ 

ǿƘņƴŀǳƴƎŀ ƪŀǘƻŀ ŀƴŀΦ 

Yŀ ǘƻǊƻ ǘšƴŜƛ ƳŜŀ ǘŜ ǿƘņƴŀǳƴƎŀǘŀƴƎŀ ƪƛ ƘŜŀ ƴƻŀ ŀǘǳ ǊŜǊŜ ŀƛΦ Yǳŀ ǘŀǿƘƛǘƛ ŀǘǳ ƛ ƴƎņ Ƴņǘǳŀ ƳŜ ƴƎņ 

ǘŀƳŀǊƛƪƛ ŀƪŜΣ ƪǳŀ ǘƻƪƻƳŀƘŀ ǊŀǿŀΣ ƛƴŀ Ǌŀ Ƙƻƪƛ Ƙǳŀ ǿƘņΣ ƪǳŀ ǊƛƳŀ ƪŜ ƴƎņ ǿƘņƴŀǳΤ ƪƻ ǘŜ ƪƛƛŀ ǘšǊŀΣ 

ƘŜ ƘŀǇǸΦ Yŀ ǇƛǊƛ ǇšǊŀ ƛ ǘŜ ǿƘņƴŀǳ ƛ ǊǳƴƎŀ ƛ ǘŜ ƪǳƪǳƳŜ ƻ ǘŜ ǿƘņƴŀǳƴgatanga. 

aŀ ǘŜ ǿƘņƴŀǳƴƎŀǘŀƴƎŀ ƪŀ Ƴŀǳ ƴƎņ ǘņƴƎŀǘŀ ƪƛ ŀ Ǌņǘŀǳ ŀƴǁΦ YƻƛǊŀ ƪŜƛ ƴƎņ ƘŀŜǊŜ ƪƛ ǿŀƘƻΣ ƘŜ ƘŀŜǊŜ 

ŀƘŀǇǹ ǘƻƴǳΤ ƴņƴŀ ƪƛ ǘŜ ǘŀƴƎƛƘŀƴƎŀΣ ƪƛ ǘŜ ƪƻǊƻƴŜƛƘŀƴŀΣ ƪƛ ǘŜ Ƙǳƛ ǿƘŜƴǳŀΣ ƪƛ ǘŜ ƘǳǊŀ ƪǁƘŀǘǳΣ ƪƛ ƘŜŀ 

ƴƻŀ ŀǘǳ ǊņƴŜƛΦ 

L ƳņƳņ ŀƛ ǘŜ ǿƘŀƪŀǘǸ ƛ ǘŜ wƻƻǇǳ ну ŀ ¢ǹƳŀǘŀǳŜƴƎŀ ƛ ǘŜ tŀƪŀƴƎŀ ¢ǳŀǊǳŀ ƻ ǘŜ !ƻΣ ƴņ ǘŜ 



P A G E | 68  PART 2 DISTRICT WIDE MATTERS, 
HISTORIC AND CULTURAL VALUES 

UPDATED AUGUST 2022 

ECM-20179293   ROTORUA DISTRICT PLAN 

 

 

ǿƘņƴŀǳƴƎŀǘŀƴƎŀΣ ŀǊŀ ƴŀ ǘŜ ƘŜǊŜ ǘŀƴƎŀǘŀΦ Yƻ ƴƎņ ƘŜǊŜ ƻ Ǌƻǘƻ ƛ ǘŜ ǿƘņƴŀǳΣ ƳŜ ƻ ǘŜ ƘŀǇǹ ƛ ǘŜ 

ǿƘŀƪŀƪƻǘŀƘƛ ƛ ƴƎņ ƘƻƛŀΦ bņ ƴƎņ ǿŜƘŜǿŜƘŜƴƎŀ ƛ Ǌƻǘƻ ƛ ǘŜ wƻƻǇǳ ƴŜƛΣ ƪŀ ǿƘŀƪŀŀǊŀƘƛŀ ŀƪŜ ƴƎņ 

ƪŀƳǳǇŜƴŜ ƘŜƛ ǿƘŀƪŀƪŀƻ ƘŀŜǊŜ ƛ ŀ ǊņǘŀǳΦ L ǇšǊņǘƛŀΣ ƴņ ǘŜ ƘŜǊŜ-tangata. Ka mutuΣ ƪƻ ƴƎņ ǳǊƛ ƻ ǘŜ 

¢ŀƛǘƻƪŜǊŀǳ L ǿƘŀƪŀƴǀƘƛŀ ƘŜƛ YŀƳǳǇŜƴŜ Ψ!ΩΤ ƪƻ ¢Ŝ !Ǌŀǿŀ ƛ ƴƻƘƻ ƘŜƛ YŀƳǳǇŜƴŜ Ψ.ΩΤ ŀ bƎņǘƛ tƻǊƻǳ 

ƳŜ bƎņǘƛ YŀƘǳƴƎǳƴǳ ƘŜƛ YŀƳǳǇŜƴŜ Ψ/ΩΤ ƪƻ ǘŜ ǊŜǊŜƴƎŀ ƻ ǘŜ aƻǘǳ ƘŜƛ YŀƳǳǇŜƴŜ Ψ5ΦΩ 

Yƻ bƎņ aƻŀƴŀ ƳŜ nƴŀ ¢ŀƻƴƎŀ 

Yƻ ǘŜ ƪŀǳǇŀǇŀ ǘšƴŜƛ ƻ ǘŜ ǊŀƴƎņǘƛǊŀǘŀƴƎŀ ƻ ƴƎņ Ƴƻŀƴŀ ƻ ¢Ŝ Arawa i takoto ai te körero, no 

Te !Ǌŀǿŀ ǀƴŀ ƳƻŀƴŀΤ ƪƻ ǘŜ ǘŀƪŜΣ ƘŜ ǿņƘƛ ƳŀƘƛƴƎŀ ƪŀƛ ƴƎņ Ƴƻŀƴŀ ƴŜƛ ƴƻ ǘŜ ƛǿƛΣ ƘŜ ǿņƘƛ ǘƛƪƛƴƎŀ 

ǿŀƛ ƘŜƛ ǳƴǳΤ ƘŜ ƳŀƘƛƴƎŀ ƻǘŀƻǘŀ ƘŜƛ ǿƘņǊƛƪƛΣ ƘŜƛ ƪņƪŀƘǳ Ƴƻ ǘŜ ǘŀƴƎŀǘŀΦ 9 Ƴŀhi ana me te 

ǿƘŀƪŀŀǊƻ ŀƪŜ ŀƴǀ ƪƛ šǊŀ ƻ ƴƎņ ǿƘņƴŀǳƴƎŀ ƪŜƛ ƪƻǊŜ Ƴƻ ǊņǘŀǳΦ Yŀ ņǘŀ Ƴŀǳ ƪƛ ƴƎņ ǘƻƘǳǘƻƘǳ ņ ƴƎņ 

koeke, kaua e moumou i te taonga. 

Yƻ ǘŜ ƪŀǳǇŀǇŀ ǘšƴŜƛ ƛ ǿƘŀƪŀǘŀǳǊƛŀ ŀƛ Ŝ ǘŜ ƘŀǇǹΣ Ƴņ ǘŜ ǊŀƴƎņǘƛǊŀ ŀƴǁ ƘŜƛ ƪŀǊŀƴƎŀ Ƴƻ ņƘŜŀ ǘƛƳŀǘŀ 

ƪƛ ǘŜ ǊŀƳŀ ƪƻǳǊŀ όƪŜƛ ǘŜ ǘŀƪƛǿņ ƪƛ bƻŜƳŀύΤ ŀΣ Ƴƻ ņƘŜŀ ŀƴǁ Ƙƻƪƛ Ŝ Ƴǳǘǳ ŀƛ ǘšǊŀ ƳŀƘƛ όƪŜƛ ŀ 

Pëpuere). 

Yƛŀ ƪƛǘŜŀ ŀƛ ǘŜ ǘƻƘǳ ƻ ņ Ǌņǘŀǳ Ƴŀƴŀŀƪƛ ƛ ƴƎņ ǘƛƪŀƴƎŀ ƻ ǘŜ ƘŀǇǹΣ ƪŀ ǹ ƪŀǘƻŀ ƪƛ ǘŀǳŀ ƳŀƴŀŀƪƛǘŀƴƎŀΤ 

ƪŀǊŜ ƪŀǳ ƘŜ ƪǁǿŀŜΦ Yǳŀ ǊƛǊƻ Ƴņ ǘšƴŀΣ Ƴņ ǘšƴŀ ƻ ǘŜ ƘŀǇǹ ƘŜƛ ǿƘŀƪŀǘǹǇŀǘƻ ƪŜƛ Ƙš ƴƎņ ƳŀƘƛ ƛ ǘŜ 

ƳƻŀƴŀΦ 9ƴƎŀǊƛ Ŝ ƳŀƘƛ ŀƴŀ ƳŜ ǘŜ ǿƘŀƪŀŀǊƻ ŀƪŜ ŀƴǁ ƪƛ šǘŜƘƛΣ ƪŜƛ ƪƻǊŜ Ƴƻ ǊņǘŀǳΦ !ǊņΣ ƪƛŀ ŀǊƻƘŀ ƪƛ 

ƴƎņ ǿƘņƴŀǳƴƎŀΦ 

IŜ ƳƻŀƴŀΣ ƪŜƛ ǊŜƛǊŀ ǁƴŀ ǘƛƪŀƴƎŀΣ ǁƴŀ ņƘǳŀǘŀƴƎŀ ƘŜƛ ǿƘŀƪŀǘǹǇŀǘƻ Ƴņ ǘŜ ǘŀƴƎŀǘŀΦ YƻƛǊŀ ƪŜƛ ǘŜ 

Rotoiti, ko te rohe ki Tapuaeharuru mai i Koro-ki-te-Wao tae noa ki Te Tawa, ko te mahinga kai 

ǘšƴŜƛ ƻ bƎņǘƛ ¢ŀƳŀǘŜŀǘǳǘŀƘƛκYŀǿƛǘƛΦ 9 ǊŀƳŀ ƪƻǳǊŀ ŀƛ ǘšƴŜƛ ƛǿƛΣ ƪƛ ƪƻƴŜƛ ŀƴŀƘŜΣ ƪņ ƳǳǘǳΦ YŀŀǊŜ ƛ ƪǁ 

ŀǘǳΦ Yŀ ǇšǊŀ ņƴǁ ŀ bƎņǘƛ wƻƴƎƻƳŀƛΤ ǘƛƳŀǘŀ Ƴŀƛ ƛ IƛƴƎŀǊŀŜΣ ǘŀŜ ƴƻŀ ƪƛ ¢ŀǇǳŀŜƪǳǊŀΣ ƪŀ ƳǳǘǳΦ bņΣ 

he përa a Te wƻǘƻƛǘƛ ƘǳǊƛ ƛ ƴƎņ ǘŀƘŀǘŀƘŀ ƻ ƴƎņ ǿŀƛΦ YŜƛ ŀ bƎņǘƛ ¢Ŝ ¢ņƪƛƴƎŀΤ ƪŜƛ ŀ bƎņǘƛ IƛƴŜƪǳǊŀΣ ƪŜƛ 

ŀ bƎņǘƛ Yŀǿƛǘƛ Ŝ ǊƻƘŜǊƻƘŜ ƘŀŜǊŜtia ana. 

Ko Te Takahi Tikanga 

L ǊǳƴƎŀ ƛ ǘŜ ǘƛƪŀƴƎŀΣ Ŝ ƪƻǊŜ Ŝ ǘŀŜŀ ǘŜ ƘŀŜǊŜ ņ ǘšǘŜƘƛ ƪƛ ǘŜ ǊƻƘŜ ƻ ǘŜ ƘŀǇǹ ƪš ƳŀƘƛ ƪŀƛ ŀƛ ƳņƴŀΦ YŜƛ 

Ǉƻƪŀ ƴƻŀ ƛŀΣ ƪǳŀ ƳŀǘŜ ǘšǊŀ ƻ ƴƎņ ƘŀǇǹΣ ƪǳŀ Ǉŀǳ ǘŜ ƪƻǳǊŀΣ ǘŜ ŀƘŀ ǊņƴŜƛ ƛ ņƴŀ ƳŀƘƛΦ Yŀ Ƙš ŀƛ šǊŀ 

tikanga. 

9ƘŀǊŀ ƪŀǳ ƛ ǘŜ ƳŜŀΣ ƪŀ Ǉŀǘǳŀ Ŝ ǘŜ ǘŀƴƎŀǘŀΣ ƪŀ ƘŀƘŀǳƴƎƛŀ ǊņƴŜƛ ƪƛ ǘŜ ǊŀƪŀǳΣ ƪņƻΦ >ƴƎŀǊƛΣ ƪŀ ƘŀƴƎŀƛŀ 

ƘŜ ƪǁǊŜǊƻ ƘŜƛ ƘņƘŀƴƛ ƛ ǘŀǳŀ ƘǳƴƎŀ ǘŀƪŀƘƛ ǘƛƪŀƴƎŀ ǊņΣ ņΣ ƪŀǘŀƘƛ ƪŀ ǘǳƪǳƴŀ ŀǳŀ ŀƳǳŀƳǳ ǊŀǊņ ƪƛŀ 

ƘŀŜǊŜ ŀƴŀ ƛ ǘŜ ǘŀƪƛǿņΦ aǳǘǳ Ǌŀǿŀ ņƪŜ ƪǳŀ ƳǁƘƛƻ ƪŀǘƻņ ƴƎņ ƛǿƛ ņŜΣ he tangata raweke kai a mea, 

ƘŜ ǘŀƴƎŀǘŀ ƪƻǊŜ ƳƻƘƛƻ ƪƛ ǘŜ ǿƘŀƪŀŀǊƻ ƪƛ šǘŜƘƛΦ Yŀ Ƴŀǳ ǘšǊŀ ƪǁǊŜǊƻ ƘņƘŀƴƛ ƪƛ ǊǳƴƎŀ ƛ ǘŀǳŀ ƘǳƴƎŀ 

ǊņΣ ņ ƳŀǘŜ ƴƻŀΦ YŜƛ ǊŜƛǊŀΣ ƪǳŀ ƘŜƪŜ ŀǳŀ ƘņƘŀƴƛǘŀƴƎŀ ƪƛ ƴƎņ ǳǊƛΣ ŀǊņ ƪƛ ǘŀƴŀ ǿƘņƴŀǳΦ 

>ƴƎŀǊƛΣ ƘŜ Ǉŀƛ ŀƪŜ ǇŜŀ ǘšƴŜƛ ǘƛƪŀƴƎŀ ƛ ǘņ ƴƎņ ǘǹǇǳƴŀ ƻ ƳǳŀΦ YŜƛ ǘņ ǊņǘŀǳΣ ƪǳŀ ƪƛǘŜ ƪǳŀ ǘŀƪŀƘƛ ǘƛƪŀƴƎŀ 

ǘŜ ǘŀƴƎŀǘŀΣ ƪǳŀ ǘƛǘƻŀ ƘŜ ǇŀǘŜǊŜ ƘŜƛ ǘŀǳƴǳ ƛ ǘŜ ƘǳƴƎŀ ǊņΤ Ŝ Ǉǳǘŀ ŀƛ ƴƎņ ƪƻƘǳƪƻƘǳΣ ƴƎņ 

ǿƘŀƪŀǘǳƳŀǳǘŀƴƎŀ Ƴƻ ǘŀǳŀ ǘŀƴƎŀǘŀΦ Yņ ƳǳǘǳΣ ƪŀ ƘŀŜǊŜ ǘšƴŀ ǇŀǘŜǊŜΣ ǿŀƛŀǘangia haeretia ai i te 

ƴǳƪǳ ƻ ǘŜ ǿƘŜƴǳŀΣ ƘŜƛ ǿƘŀƪŀǊƻƴƎƻǘŀƴƎŀ Ƴņ ƴƎņ ƛǿƛΦ !ǳŜΣ ǘŜ ǿƘŀƪŀƳņ ƛ ŀƘŀǳ ŜΗ 

Ko Te Taniwha me Te Mauri 

L ƳǳŀΣ Ŝ ƴƻƘƻ ƪŀǊŀǇƻǘƛ ŀƴŀ ƴƎņ ƪņƛƴƎŀ ƻ ǘŜ ƘŀǇǹ ƛ ƴƎņ ǘŀƘŀǘŀƘŀ ƻ ǘŜ ƳƻŀƴŀΣ ƳŜ ǘŜ Ƴŀƴŀŀƪƛ ŀ ƴƎņ 

ǘņƴƎŀǘŀ ƛ ƴƎņ ǿŀƛΣ ƪƛŀ ƪŀǳŀ Ŝ ǘǳƪƛƴƻǘƛŀΦ aŜ ǘƛƪŀ Ƙƻƪƛ ǘņ Ǌņǘŀǳ ǘƛŀƪƛΣ ƛƴŀ Ǌŀ ƘƻƪƛΣ ƪǳŀ Ƙƛŀƛƴǳ ǿŀƛΣ ƪǳŀ 

pai te tiki atu i te moana, mo te haere ki te mahi koura kua haere, kua rama; kua pirangi paopao 

ƘŜƛ ƳŀƘƛ ǿƘņǊƛƪƛΣ ƪǳŀ ǘǳƪǳ ƪƛ ǘŜ ǿŀƛΣ ƪǳŀ ǘƛƪƛ ŀǘǳΦ bņ ǘŜ ƳŀǘŀǇƻǇƻǊŜ ƪƛ ǘŜ ǘņƻƴƎŀΣ ƛ ƳŀƘƛ ƴǳƛ ƪƛ ǘŜ 

ǘƛŀƪƛΣ ƪǳŀ ǇƛǊŀƴƎƛ ƳŜŀΣ ƴņΣ ƪǳŀ ǘŀŜ ŀǘǳ ƪƛ ǘŜ ǘƛƪƛΦ YƻǘŀƘƛ ǘƻƴǳ ǘŜ ǿƘŀƪŀŀǊƻ Ŝ Ƙǳŀ ŀƪŜ ŀƴŀ ƛ Ǌƻǘƻ ƛ ǘŜ 

ƘŀǇǹΣ ƪƻ ǘŜ ǘƛŀƪƛ ƛ ǘŜ ǿŀƛ ƻ ǘŜ Ƴƻŀƴŀ ƛ ƪƛƛŀ ŀƛ ƪƻ Ǌņǘŀǳ ƴƎņ ƪŀƛǘƛŀƪƛΦ 



P A G E | 69  PART 2 DISTRICT WIDE MATTERS, 
HISTORIC AND CULTURAL VALUES 

UPDATED AUGUST 2022 

ECM-20179293   ROTORUA DISTRICT PLAN 

 

 

Yņ ƴƎŀƴŀ ŀ bƎņǘƛ tƛƪƛŀƻ ƪƛ ǘŜ ǘƛŀƪƛ ƛ ƻ Ǌņǘŀǳ ƳƻŀƴŀΣ ƪŀ ǇŜǊŀ Ƙƻƪƛ ŀ bƎņǘƛ wŀƴƎƛǿŜǿŜƘƛΣ ŀ 

¢ǳƘƻǳǊŀƴƎƛΣ ŀ bƎņǘƛ wŀƴƎƛǘƛƘƛΣ ŀ ¦ŜƴǳƪǳƪǁǇŀƪƻΣ ŀ ƪŀǘƻŀ ƴƻŀ ƛƘƻΦ Yƻ ǘŜ ǘƻƘǳ Ǌŀ Ƙƻƪƛ ǘšƴŜƛ ƻ ǘŜ 

ǊŀƴƎņǘƛǊŀǘŀƴƎŀ ƻ ǘŜ ƛǿƛΣ ƪƻ ƻǳ ƳƻŀƴŀΦ YŜƛ ǘǳǊƛƪƻǊŜ ǘŜ ƘŀǇǹ ƪƛ ǘŜ ǘƛŀƪƛ ƛ te moana, tëra e tukinotia e 

ǘŜ ǊņǿŀƘƻΣ ƪǳŀ ǊŀǊǳǊŀǊǳ ƴƎņ ƪŀƛ ƻ ǊƻǘƻΦ 

YŜƛ ƴƎņ ǘƻƘǳǘǳƘǳ ņ ƴƎņ ƪƻŜƪŜΣ ƪƻ ǘŜ ǘƛƴƻ ƘǳƴƎŀ ƪŜƛ ņ ƛŀ ǘŜ ƪŀƛǘƛŀƪƛǘŀƴƎŀ ƻ ǘŜ ƳƻŀƴŀΣ ƘŜ ǘŀƴƛǿƘŀΦ 

IŜ ƘǳƴƎŀ Ƴŀƴŀŀƪƛ ǘšƴŜƛΤ ƘŜ ŀǘŀǿƘŀƛ ǘņƴŀ ƛ ǘŜ ǘŀƴƎŀǘŀΤ ƪŜƛ Ǌƻǘƻ ƛ ǘŜ ǿŀƛ ǘǁƴŀ ƪŀƛƴƎŀΣ ƪŜƛ ǘšǘŜƘƛ 

ǿņƘƛ Ŝ ƳǁƘƛƻǘƛŀ ŀƴŀ Ŝ ƴƎņ ǳǊƛ ƴƻ Ǌņǘŀǳ ǘŀǳŀ ƳƻŀƴŀΦ IŜ ǿņ ƪǳŀ ƪƛtea e rere ana i roto i te wai, 

šƴƎŀǊƛ Ƴņ ƴƎņ ǳǊƛ ŀƴǁΣ ƪŀ ƳƻƘƛƻǘƛŀ ƪƻ ǘŜ ǘŀƴƛǿƘŀ ǘšǊŀΦ Yƻ ǘǁƴŀ ƪŀǳǇŀǇŀΣ ƘŜ ǘƛŀƪƛ ƛ ǘŜ ƛǿƛΤ ƳŜ ǘŜ 

ŀƘŀΣ ƘŜ ǿƘŀƪŀƳŀǳǊǳ ǘƻƴǳ ǘŜ ƘŀǇǹ ƪƛ ŀ ƛŀ ƘŜƛ ƘņǇŀƛ ƛ ƻ Ǌņǘŀǳ ǿƘŀƪŀŀǊƻΦ YƻƛǊŀΣ ƪŜƛ Ǌƻǘƻ ƛ ƴƎņ 

mahara o te iwi, ko te manaaki i te taniwha. Ko taua manaaki i te taniwha, ko te moana katoa atu 

tera. 

Te Wairua 

YŜƛ ǿƘŀƪŀƘņǿŜŀ Ƴŀƛ ǘŜ ǘŀǳƘƻǳ ƪƛ ǘŜ ǘŀƴƛǿƘŀ Ŝ ƪǁǊŜǊƻƘƛŀ ŀƪŜ ƴŜƛΣ ƴƻǘŜƳŜŀ ƪŀŀǊŜ Ŝ ƪƛǘŜŀΦ bǁ ƘŜŀ 

Ƙƻƪƛ Ŝ ƳǁƘƛƻ ŀƛΣ Ŝ ǇšƘŜŀ ŀƴŀ ǘŜ ŀƘǳŀ ƻ ǘŜ ǘŀƴƛǿƘŀΣ Ŝ Ƙƛŀ ǁƴŀ ǿŀŜǿŀŜ ƳŜ ǁƴŀ ǊƛƴƎŀǊƛƴƎŀΣ Ŝ ǇšƘŜŀ 

ŀƴŀ ǘŜ ƘŀƴƎŀ ƻ ǘŜ ƪŀƴƻƘƛΣ ƘŜ Ƴŀǳ ƘǳǊǳƘǳǊǳ ǊņƴŜƛΣ ƘŜ ŀƘŀ ǊņƴŜƛΦ YƻƛƴŜƛ ƪŀǘƻŀ ƴƎņ ƳŜŀ ƪŀ 

patapataingia. 

YŜƛ ƴƎņ ƳŜŀ Ƴŀǘŀǘŀǳ ƪƛ ŀ ƛŀΣ ƪǳŀ ƪŀǊŀƴƎŀ ƳŀƛΣ ņŜΣ ƛ ƪƻƴŜƛ ƛ ¢Ŝ tŀǇŀǘǳ Ŝ ƴƻƘƻ ŀƴŀΤ ƪŀ Ƙƛŀ ƴŜƛ ƴƎņ 

marama e noho ana i konei; ëngari kua heke inaianei kei Pateko e noho ana. !Ǌņ ƘŜ ƘŜƪŜ ǘƻƴǳ ǘŜ 

taniwha. 

9 ƪƻǊŜ ŀƛ Ŝ ƪƛǘŜŀ ƴņ ǘŜ ƳŜŀ ƘŜ ǿŀƛǊǳŀ ƪšΦ Yŀ Ƙƛƪƻƛ ŀƴŀ ǘŜ ǘŀƴƛǿƘŀ ƪƛ ǘšǘŜƘƛ ǿņƘƛ ƻ ǘŜ ƳƻŀƴŀΣ ƪǳŀ 

ƘǳǊƛƘƛŀ ǘǁƴŀ ņƘǳŀ ƪƛ ǘŜ Ǌņƪŀǳ ŀΣ ƪƻ ƛŀ ǘšǊŀ Ŝ ǘŜǊŜ ŀƴŀ ƛ ǘŜ ǿŀƛΦ IŜ ǿņ ŀƴƻΣ ƪǳŀ ǿƘŀƪŀƪƛǘŜŀ Ƴŀƛ ƳŜ 

ǘŜ ǘǳƳǳ ǇǳǘƻŜǘƻŜ ƴŜƛ ǘŜ ņƘǳŀΦ IŜ ǇšǊŀ ǘšƴŜƛ ǘņƻƴƎŀΤ ƘŜ ǿŀƛǊǳŀ ke te haere. 

IŜ ƪǁǊŜǊƻ ǘšƴŜƛ Ƴƻ ǘŜ ǿŀƛǊǳŀ ǘŀƴƛǿƘŀΦ hǘƛǊņΣ ƘŜ ǿŀƛǊǳŀ ŀƴǁ ǘƻ ǘŜ ƳƻŀƴŀΦ E ora ana te wai, kua 

ƻǊŀ ƪŀǘƻŀ ƴƎņ ƪŀƛ ƳŜ ƴƎņ ƻǘŀƻǘŀ ƻ ǊƻǘƻΦ bņ ǘŀǳŀ ƻǊŀ ǊŀǊņΣ ƪǳŀ Ǉƛŀǘŀŀǘŀ ǘŜ Ƴƻŀƴŀ ƪƛŀ ŀǘŀŀƘǳŀ ŀƛ ƪƛ 

te tirohanga tangata. Kei konei, kua uru mai te hari o te ngakau o te tangata mo te pai o te 

Ƴƻŀƴŀ ƳŜ ǁƴŀ ņƘǳŀǘŀƴƎŀ ƪŀǘƻŀΦ 

Te ¢ƻƘǳ wŀƴƎņǘƛǊŀ 

aņ ǘŜ ǿƘņƴŀǳƴƎŀǘŀƴƎŀΣ ƪŀ ǘŀƪŀ ƴƎņ ņƘǳŀǘŀƴƎŀ ƪŀǘƻŀ ƻ ƴƎņ Ƴƻŀƴŀ ƪƛ ǊŀǊƻ ƛ ǘŜ Ƴŀƴŀ ƻ ǘšƴŀ ƘŀǇǹΣ 

ƻ ǘšƴŀ ƘŀǇǹΣ ƻ ǘšƴŀ ƘŀǇǹΦ Yƛŀ Ƙǳƛ ǘŜ ƛǿƛΣ ƪǳŀ ƳŜƴŜ ƪŀǘƻŀ Ƴŀƛ ƛ ǊŀǊƻ ƛ ǘŜ Ƴŀƴŀ ƻ ǘŜ ǊŀƴƎņǘƛǊŀΣ 

ŀƘŀƪƻŀ ƘŜ ǘŀƪŜ ƳņƳņΣ ƘŜ ǘŀƪŜ ǳŀǳŀ ǊņƴŜƛΦ 

L ƪƛƛŀ ŀƛΣ ƪƻ ǘŜ Ƴŀƴŀ ƻ ǘŜ ƛǿƛ ƪŜƛ ǘŜ ǊŀƴƎņǘƛǊŀΤ ƘŜ ǿƘņƴŀǳƴƎŀ ǘšƴŜƛ ƪŜƛ ǊǳƴƎŀ ƛ ņ ƛŀ ǘŜ ǳǊŜ ǘņǊŜǿŀ ƛ 

ƳƻƘƛƻǘƛŀ ŀƛ ƪƻ ƛŀ ǘƻ Ǌņǘŀǳ ǘǳŀƪŀƴŀ ƛ Ǌƻǘƻ ƛ ƴƎņ ǿƘŀƪŀǇŀǇŀΦ 

Yŀ Ƙǳƛ ƪŀǳ ŀƴŀΣ ƪǳŀ Ǉǳǘŀ ƴƎņ ƪǁǊŜǊƻ ŀ ǘšƴŀΣ ŀ ǘšƴŀΤ ƪŀ Ǉŀƛ Ƙƻƪƛ ƪƛ ǘŜ ǿƘŀƪŀǊƻƴƎƻ ŀǘǳΦ Yƛŀ ƘŀŜǊŜ 

ƴƎņ ƪǁǊŜǊƻ ƻ ǘŜ ƘǳƛΣ ƘŜ Ƴŀƴŀ ǘƻƴǳ ƴƎņ ƘŀƳǳƳǳ ņ ƴƎņ ƘǳƴƎŀ ǘǸǘǸ ƪƛ ƪǁǊŜǊƻΦ 

Yƛŀ ǘŀŜ ƪƛ ǘǁƴŀ ǘŀƪƛǿņ ƛ ǘŜ ƘǳƛΣ ƪǳŀ ǘǳ ŀƪŜ ǘŜ ǊŀƴƎņǘƛǊŀ ƪŜƛ Ǌƻǘƻ Ǌņ ƛ ǘŜ ǿƘŀƪŀƳƛƴŜƴƎŀ Ŝ ƴƻƘƻ Ǉǳƪǳ 

ŀƴŀΣ ƪǳŀ ƘǁƳŀƛ ƛ ǘņƴŀ ǿƘŀƪŀǘŀǳ ƛ ǊǳƴƎŀ ƛ ƴƎņ ƪǁǊŜǊƻ ƛ ǊƻƴƎƻ ŀƛ ǁƴŀ ǘŀǊƛƴƎŀΦ !Ƙŀƪƻŀ ƪŀŀǊŜ ŀƴǁ ƪƛŀ 

ƳǁǘƛƴƛƘƛŀ ǘŜ ǘŀƪŜΣ ƪƛŀ ǘŀƪƻǘƻ ǊņƴŜƛ ƘŜ ǿƘŀƪŀǘŀǳƴƎŀ ƪǁǊŜǊƻΣ ƪǳŀ Ǉǳǘŀ ǘņƴŀ ǿƘŀƪŀǘŀǳΣ ƪǳŀ Ƴǳǘǳ ǘŜ 

ƪǁǊŜǊƻ Ƴƻ ǘŀǳŀ ǘŀƪŜΦ bņƴŀ ǘƛƪŀΣ ƪŀŀǊŜ ǊņƴŜƛ Ŝ ǘƛƪŀ ņƴŀ ƪƛ šǘŜƘƛΣ ƪǳŀ ƴŀƻƳƛŀ ŀǘǳ Ŝ ǘŜ ƘŀǇǹΣ ƪǳŀ ƪƛƛŀ 

ƴņ Ǌņǘŀǳ ƪŀǘƻŀ ǘšǊŀ ƪǁǊŜǊƻΦ 

Yŀ ǘŀǳ ƪƛ ǊǳƴƎŀ ƛ ǘŜ ǊŀƴƎņǘƛǊŀ ǘŜ ƪŀǿŜ ƛ ƴƎņ ņƘǳŀǘŀƴƎŀ ƻ ǘŜ ǿƘņƴŀǳƴƎŀǘŀƴƎŀΤ ƛƴŀ Ǌŀ ƘƻƪƛΣ ŀƘŀƪƻŀ 

ƴņƴŀ ǘŜ ƪǀǊŜǊƻ ǿƘŀƪŀƳǳǘǳƴƎŀ ƛ ǊǳƴƎŀ ņƪŜ ƴŜƛΣ šƴƎŀǊƛ Ŝ ǿƘŀƪŀǇǳǘŀ ŀƴŀ ƛŀ ƛ ƴƎņ ǿƘŀƪŀŀǊƻ ƻ ǘŜ 

ǘƻƪƻƳŀƘŀ ƻ ǘŜ ƘŀǇǹΦ bņ ƪƻƴŜƛΣ ƪŀ ǿƘŀƪŀƳŀǳǊǳ ŀǘǳ ŀƛ ǘŀƴŀ ƛǿƛ ƪƛ ņ ƛŀΣ ƘŜ Ƴŀƴŀŀƪƛ ƴǁƴŀ ƛ ŀ ǊņǘŀǳΦ 

bņ šƴŜƛ ǘƛƪŀƴƎŀ ŀ ǘŜ ǊŀƴƎņǘƛǊŀΣ ƪǳŀ ǹƘƛŀ ƪƛ ǊǳƴƎŀ ƛ ņ ƛŀ ǁƴŀ ǇŜǇŜƘŀΥ 

Yƻ aŀǘŀǿƘņǳǊŀ ǘŜ ƳŀǳƴƎŀΣ 

Ko Te Rotoiti te moana, 
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Yƻ bƎņǘƛ tƛƪƛŀƻ ǘŜ ƛǿƛΣ 

Ko Tieri te tangata. 

Ko Te Reo 

aņ ǘŜ ǊŜƻ aņƻǊƛ Ǌŀǿŀ ƪŀǘŀƘƛ ŀƴǁ ƪŀ Ǉǳǘŀ ƴƎņ ǿƘŀƪŀŀǊƻ ƻ ǘŜ ǘŀƴƎŀǘŀΦ L ǇšƴŜƛ ŀƛ ǘŜ ƪǁǊŜǊƻΣ Ŝ ǳŀǳŀ 

ŀƴŀ ǘŜ ǿƘŀƪŀƳņǊŀƳŀ ņ ǘŜ ǊŜƻ tŀƪŜƘŀ ƛ ƴƎņ ǘŀƪŜ aņƻǊƛΦ !ƴŜƛ ǘƻƴǳΣ Ŝ ƪƻǊŜǊƻƘƛŀ ƴŜƛ Ƴƻ ǘŜ ǘŀƴƛǿƘŀ 

ƳŜ ǁƴŀ ņƘǳŀǘŀƴƎŀΦ Yƻ ǘŜ ƳŀǘŜ ƴǳƛ Ŝ ƪƻǊŜ ƴŜƛ Ŝ ǘŀŜŀ Ŝ ǘŜ ǊŜƻ tŀƪŜƘŀ, he kore no tauiwi e 

ǿƘŀƪŀǇƻƴƻ ƪƛ ǘšƴŜƛ ƳŜŀ ǘŜ ǘŀƴƛǿƘŀΤ ƳŜ ǘŜ ŀƘŀΣ Ŝ ǇǁƘŀǊŀ ŀƴŀ ǘšǊŀ ƛǿƛ ƪƛ ƴƎņ ƪǳǇǳ ƘŜƛ 

ǿƘŀƪŀƳņǊŀƳŀ ƛ ǘņ ǘŜ aņƻǊƛ Ŝ ǿƘŀƪŀǇƻƴƻƘƛŀ ŀƴŀΦ 

YƻƛǊŀ ǘŜ ǘŀƪŜ ƳŜ ǘƛƪƛ ŀǘǳ ƛ ǘƻ ǘņǘŀǳ ǊŜƻ ƪƛŀ ǘŀŜŀ ǘŜ ǿƘŀƪŀƘǳŀƘǳŀ ƛ ƴƎņ ǘņƻƴƎŀ ƻ ƴŜƘŜΦ !Ƙŀƪƻŀ ƘŜ 

ŀƘŀΣ ƘŜ ƳŀƪŜǊŜ ƴƻŀ Ƴŀƛ ƴƎņ ǘņƻƴƎŀ Ƴņ ǘƻ ǘŀǘŀǳ ǊŜƻΦ ¢šƴŀ ƪƛŀ ǿŀƛƘƻ ƪƛ ǘŜ ǊŜƻ tŀƪŜƘŀΣ ƪǳŀ ŀƘǳŀ 

ƪŀǘƛ ƪŜ ƛ ƴƎņ ƪǁǊŜǊƻΣ ƪǳŀ ƪƻǊŜ Ŝ ƪƛǘŜŀΦ 

IŜ ƴǳƛ ƴƎņ ƪǁǊŜǊƻ ǘŀǿƘƛǘƻ Ƴǁ ƻ ǘņǘŀǳ Ƴƻŀƴŀ ƪŜƛ Ǌƻǘƻ ƛ ƴƎņ ǿŀƛŀǘŀ ƛ ǿƘŀƪŀǊŜǊŜ ƛƘƻ Ŝ ƴƎņ Ƴņǘǳŀ 

ǘǹǇǳƴŀΦ aņ ǘŜ ǊŜƻ aņƻǊƛ ŀƴŀƪŜ Ŝ ƪƛǘŜŀ ŀƛΦ !ƴŜƛ ǘƻƴǳ ǘšƴŜƛ ƪǁǊŜǊƻΥ 

άbņ IņƪƻƳƛǘƛ Ƴŀƛ ǘƻ ŀǊŀΣ ƪƻ tŀǊƛǇŀǊƛ-te-tai. Ko te Roto-kite-a-Ihenga-i-ariki-ai-YŀƘǳΦέ 

Yƻ ǘǁƴŀ ǿƘŀƪŀƳņǊŀƳŀΣ ƪƻ ǘŜ ƘǳŀǊŀƘƛ ǘšƴŜƛ Ƴŀƛ ƛ aŀƪŜǘǹΣ ƛ ǘŀƪŀƘƛŀ Ƴŀƛ Ŝ LƘŜƴƎŀΣ ŀǊņΣ ƛ Ƴņ 

hƘņƪƻƳƛǘƛΣ ƪŀǘŀƘƛ ƪņ ǘŀǳ ŀǘǳ ƪƛ tŀǊƛǇŀǊƛ-te-ǘŀƛ ƪŜƛ ǘŜ wƻǘƻƛǘƛΦ Yƛŀ ǘŀƴƎƻƘƛŀ ŀƴǁ ƛ ǘšǘŜƘƛ ŀǘǳ ƻ ƴƎņ 

waiata: 

άbƎņ ǘǳņƻƴŜ ƛ ǊŀǊƻ ƻ tǹǊŜƳǳΦΦ Yƻ ǘŜ ǿŀƛ ǘšƴŀΣ ƛ ǘŀƘǳǊƛ ŀǘǳ ŀƛΦ 

Te Uru-o-Te ²ƘŜǘǳ ŜΣ ƪƛŀ ƪŀƛ ǘņƪƛǊƛΦ ¢ŀƴƎŀǊƻŀ ƛ ǘŜ ǿŀƛ ŜΣ ƛ Ƙņƻŀ Ƴŀƛ ƪƻŜΧέ 

IŜƛ ǿƘŀƪŀŀǘǳ ǘšƴŜƛ ƛ ǘŜ ƴǳƛ ƻ ǘŜ ƪǁǊŜǊƻ ƪŜƛ ƴƎņ ǿŀƛŀǘŀΣ ŜƴƎŀǊƛ Ƴņǘǳŀ ƳŜ ƳǁƘƛƻ Ǌŀǿŀ ƪƛ ǘŜ ǊŜƻ ƻ ƻ 

ǘņǘŀǳ ǘǹǇǳƴŀΦ 9 ƪƛƛ ŀƴŀ ǊņǘŀǳΣ ƘŜ ǊŜƻ ǊŀƴƎņǘƛǊŀ ǘƻ ǘņǘŀǳ ǊŜƻΦ 

Te Pataka Kai 

Yǳŀ ƪƻǊŜǊƻƘƛŀ ǘšƴŜƛ ǘŀƪŜ ƛ ǊǳƴƎŀ ņƪŜ ƴŜƛ Ƴƻ ǘŜ ƪŀƛ ƛ ǊŀǊƛ ƴƻŀ ƛ ǘŜ Ƴƻŀƴŀ ƘŜƛ ƳŀƘƛƴƎŀ Ƴņ ǘŜ ƛǿƛΦ 

bƎņ Ƴƻŀƴŀ ƛ ƴƻƘƻ ŀƛ ǘŜ ƛƴŀƴƎŀ ƛ ƘŀƻƴƎƛŀ ƛ ǘŜ ǘŀƘŀ ƳƻŀƴŀΤ ƪƻ ǘŜ ƪƻǳǊŀ ƛ ǊŀƳŀƘƛŀ ƛ ƴƎņ Ǉƻ ƻ ǘŜ 

wŀǳƳŀǘƛΤ ƪƻ ǘŜ ƪǁŀǊƻΣ ƪƻ ǘŜ ǘǳƴŀΣ ƪƻ ǘŜ ƪņƪŀƘƛΣ ƪƻ ǘŜ ƳƻǊƛƘŀƴŀ ƛ ƻǊa ai te iwi. 

aŀƘƛ ƪŀƛ ŀƛ ǘŜ ǿƘņƴŀǳ ƛ ǊŀǊƻ ƛ ǘŜ Ƴŀƴŀ ƻ ǘŜ YƻŜƪŜ ƻ ǘŜ ƘŀǇǹΦ Yǳŀ ƪƛƛŀΣ ƪǳŀ ǘŀŜ ƪƛ ǘŜ ǿņ Ƴƻ ǘšǘŜƘƛ 

ƪŀƛΣ ƴņΣ ƪǳŀ ǘŀŜ ƪƛ ǘŜ Ƴƻŀƴŀ ǘƛƪƛ ŀƛΦ Yǳŀ Ǉŀǳ ǘŜ ǘŀǳ Ƴƻ šǊŀ ƪŀƛΣ ƪǳŀ ƘŀŜǊŜ ǘŜ ǊŜƻ ƻ ǘŜ ƪƻŜƪŜΣ ƪƛŀ 

whakamutua aua mahi kai. 

Te Huarahi Nui 

Yŀ Ǉŀ ǘšƴŜƛ ƪŀǳǇŀǇŀ ƪƛ ƻ ǘņǘŀǳ Ƴƻŀƴŀ ƛ ƘƻŜŀ ŀƛ ƴƎņ ǘǸǇǳƴŀ Ƴŀƛ ƛ ǘšǘŜƘƛ Ǉƛǘƻ ƪƛ ǘšǘŜƘƛ ǇƛǘƻΦ IŀŜǊŜ 

Ƴŀƛ ŀƛ ƴƎņ ƛǿƛ ƻ aŀƪŜǘǸ Ŝ ǘŀƪƛ ƘŀŜǊŜ ŀǘǳ ŀƴŀ ƪƛ ¢ŀǳǇƻΦ ²Ƙŀƛ ƘŀŜǊŜ Ƴŀƛ Ǌņǘŀǳ Ƴņ ǘŜ ŀǿŀ ƻ 

YŀƛǘǳƴŀΣ ƪŀǘŀƘƛ ƪņ ǇŜƪŀ Ƴņ ǘŜ YŀƘŀǊƻŀ ƪƛŀ ǘŀŜ ƪƛ ǘŜ ƘǳŀǊŀƘƛ ƻ hƘņƪƻƳƛǘƛΤ Ƴņ ǊŜƛǊŀ ƪǳŀ ƘŜƪŜ ŀǘǳ ƪƛ 

te moana o Te wƻǘƻƛǘƛΦ Yǳŀ Ǉƛƪƛ ǘŜ ǿƘņƴŀǳ ƪƛ ǊǳƴƎŀ ƛ ǘŜ ǿŀƪŀ ƘƻŜ ŀƛ ǘƻ Ǌņǘŀǳ ƘǳŀǊŀƘƛ ƪƛ ǘņǿņƘƛ ŀǘǳ 

ki Te Ruato. Yǳŀ ǘǳƪǳ ƛ ƪƻƴŜƛΣ ƪǳŀ ǘŀƪƛ ƘŀŜǊŜ Ƴņ ǊŀǊƻ ƪƛ mƪŀǘŀƛƴŀΦ Yƻ ǘŜ ƘǳŀǊŀƘƛ ǘŀǿƘƛǘƻ ǘšƴŜƛ ƻ 

ƴƎņ ǘǹǇǳƴŀ Ƴŀƛ ƛƘƻΤ ƘŜ ƘŀŜǊŜ Ƴņ ǊǳƴƎŀ ƛ ǘŜ ƳƻŀƴŀΦ 

Yǳŀ ǘŀŜ ƪƛ mƪŀǘŀƛƴŀΣ ŀǊņΣ ƪƛ ¢ŀǳǊŀƴƎŀƴǳƛΣ ƪǳŀ ŜƪŜ ŀƴƻ ƪƛ ǊǳƴƎŀ ƛ ǘŜ ǿŀƪŀΣ ƘƻŜ ŀǘǳ ŀƛ ƪƛ 

mǘŀƴƎƛƳƻŀƴŀΣ ƪŜƛ ǘšǊŀ Ǉƛǘƻ ƪƛ ǘŜ ¢ƻƴƎŀΦ IŜ ƳņƳņ ƴƻŀ ƛƘƻ ǘŜ Ƙƛƪƻơ Ƴņ ǊŀǊƻ ƛ ǊŜƛǊŀΣ ƪƛŀ ǘŀŜ ƪƛ ǘŜ 

Ƴƻŀƴŀ ƻ ¢ŀǊŀǿŜǊŀΦ IŜƻƛΣ Ƴņ ǘŜ ǿƘņƴŀǳ ƪŀƪŀǊƛΣ ƪǳŀ ƘƻŜŀ ŀƴƻ ǘŜ ǿŀƪŀ ƪƛŀ ǿƘiti atu ki tëra taha ki 

ǘŜ ¢ƻƴƎŀΣ ŀǊņΣ ƪƛ ǘŜ ²ƘŀƴƎŀ ƻ wņǇŀǘǳΦ IŜ ƘŀƴƎŀ ƴƻŀ ƛƘƻ ǘŜ ƘŀŜǊŜ Ƴņ ǊŀǊƻΣ ƪǳŀ ǘŀŜ ƪƛ ǘšǊŀ ƻ ƴƎņ 

Ƴƻŀƴŀ ƪƛ wƻǘƻƳņƘŀƴŀΦ Yǳŀ ƘƻŜ ŀƴǁ ƛ ƴƎņ ǿŀƪŀΣ ņΣ ƪǳŀ ǘǳƪǳ ƪƛ ǘšǊŀ ǿƘŀƛǘǳŀ ƻ ǘŜ Ƴƻŀƴŀ ƪǳŀ 

ǘŀƪŀƘƛŀ ǘƻ Ǌņǘŀǳ ƘǳŀǊŀƘƛ ƪƛ ¢ŀǳǇƻ ƪƛ ǊŜƛǊŀ ǿƘŀƪŀǘutukihia ai te take i haerengia ai. 
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Yƻ ǘŜ ǘƛƪŀƴƎŀ ǘšƴŜƛ ņ ƴƎņ ǘǸǇǳƴŀ Ƴƻ ǘŜ ƘŀŜǊŜΤ ƘŜ ƘŀŜǊŜ ǘŀǿƘƛǘƛΣ ƪǳŀ ǘŜǊŜ ŀǘǳ Ƴņ ǘŜ ǿŀƪŀ ƛ ǊǳƴƎŀ ƛ 

ǘŜ ƳƻŀƴŀΦ Yǳŀ ƴƻƘƻ ǘŜ ǿƘņƴŀǳ ǊŀǊŀ ƪƛ ¢ŀǳǇƻΣ ƪǳŀ ǘǳǘǳƪƛ Ǉŀƛ ǘŜ ǘŀƪŜ ƛ ƘŀŜǊŜƴƎƛŀ ŀƛΣ ƪǳŀ Ƙƻƪƛ ƪƛ ǘŜ 

ƪŀƛƴƎŀΣ ƪƛ aŀƪŜǘǹΦ YƻƛǊŀ ŀƴǀ ǘŜ ŀǊŀ ƘƻƪƛƴƎŀ ņǘǳ ƛ Ƴņ ŀǳŀ Ƴƻŀƴŀ ŀƴǁΦ 

Relationships 

A man takes a woman to wife and in the eyes of God they are one. Destiny had ordained that 

they should be united as a way of replicating the species and so settle the earth. Time will see the 

female conceive and become pregnant. 

A period of nine months will elapse before the child is born to become an object of love and 

affection for the couple. Once the infant is born, it will be announced to the community that So 

ŀƴŘ {ƻΩǎ ǿƛŦŜ ƘŀŘ ƎƛǾŜƴ ōƛǊǘƘΦ tŜƻǇƭŜ ŀǘ ǎǳŎƘ ǘƛƳŜǎ ŀǊŜ ŎŀǊŜŦǳƭ ǘƻ insure that a person is available 

to stand in as a mid-wife. It is often the case that a woman from the neighbourhood plays this 

ǊƻƭŜΤ ƻǘƘŜǊǿƛǎŜΤ ǘƘŜ ƘǳǎōŀƴŘ ǎǘŀƴŘǎ ƛƴΦ Lƴ ǘƘŜ ŜǾŜƴǘΣ ƛǘ ŘƻŜǎƴΩǘ ǊŜŀƭƭȅ ƳŀǘǘŜǊ ǿƘƻ ŀǎǎƛǎǘǎ ŀǎ ƭƻƴƎ 

as the role is carried out with care. 

hƴ ǘƘŜ ōƛǊǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘΣ ǘƘŜ ŎƻǳǇƭŜ ǿƛƭƭΣ ǘŜŎƘƴƛŎŀƭƭȅ ǎǇŜŀƪƛƴƎΣ ƘŀǾŜ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ŀ ǿƘņƴŀǳΦ Lƴ ǘƘŜ 

course of time, other children are born to the young couple that will give cause for people to say, 

ΨhǾŜǊ ȅƻƴŘŜǊ ƭƛǾŜ ǘƘŜ ǿƘņƴŀǳ ƻŦ aŀǊȅ ŀƴŘ wƛŎƘŀǊŘΦΩ hŦ Ŏƻurse once the family begins to expand 

and especially when children in time take spouses, then will it be readily said and with much 

ǾŀƭƛŘƛǘȅΣ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŎƻǳǇƭŜ ƘŀǾŜ ƛƴŘŜŜŘ ƎƛǾŜƴ ǊƛǎŜ ǘƻ ŀ ǿƘņƴŀǳΦ ²ƘŜǘƘŜǊΣ ƘƻǿŜǾŜǊΣ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ƳŜǊŜƭȅ 

one child or twenty childrenΣ ŀ ǿƘņƴŀǳ ƛǎ ŘŜŜƳŜŘ ǘƻ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘΦ 

²ƛǘƘ ǘƘŜ ƎǊƻǿƛƴƎ ƴǳƳōŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ǿƘņƴŀǳ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŀǊǊƛǾŀƭ ƻŦ ƎǊŀƴŘŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻƴ ǘƘŜ ǎŎŜƴŜΣ ƴŜǿ 

demands and facilities require accommodation. When, therefore, a bereavement strikes the 

ǿƘņƴŀǳΣ ǇŜƻǇƭŜ ƳƻǾŜ ǘƻ ǘƘŜ ƳŀǊŀŜ ǘƻ ƎƛǾŜ ǘƘŜ ƛǿƛ ōŜǘǘŜǊ ŀŎŎŜǎǎ ǘƻ ǘƘŜ ŘŜŎeased and where the 

values of the ancestors can be better fulfilled. Here the numbers of those attending the tangi will 

increase to many hundreds of people. Pressures arise whereby eating facilities are stretched to 

their limits. 

¦ƴŘŜǊ ǎǳŎƘ ŎƛǊŎǳƳǎǘŀƴŎŜǎΣ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ǿƘņƴŀǳ ǿƛƭƭ ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜ ŀ ǇƛƎ ŦǊƻƳ ƻƴŜΣ ŀ ǎƘŜŜǇ ŦǊƻƳ 

another, a bag of potatoes from another and so on it goes that the crowds are dined. This gives 

rise to the adage, 

ά²ƛǘƘ ȅƻǳǊ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŀƴŘ Ƴȅ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴΣ ǘƘŜ ǾƛǎƛǘƻǊǎ ǿƛƭƭ Ŝŀǘ ǿŜƭƭέΦ 

However, sometimes the more difficult problems arise on the day of such meetings and hui. 

There is no water in the ablutions; there are insufficient tables for the dining room; wood is 

ǊŜǉǳƛǊŜŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ƘņƴƎƛΦ Lǘ ƛǎ ŀǘ ǎǳŎƘ ǘƛƳŜǎ ǘƘŀǘ ǿƘņƴŀǳƴƎŀǘŀƴƎŀ ǎǳǊŦŀŎŜs as when resources from 

ǇŜƻǇƭŜΩǎ ƘƻƳŜǎ ŀǊŜ ōǊƻǳƎƘǘ ǘƻ ǘƘŜ ŦƻǊŜΤ ǘƘŜ ǘǊǳŎƪ ǘƻ ŎŀǊǘ ǘƘŜ ǿƻƻŘΣ ǘƘŜ ŎƘŀƛƴǎŀǿ ǘƻ Ŏǳǘ ǘƘŜ ƭƻƎǎΣ 

the fuel for the machines, the manpower to carry out the work. 

Without doubt, the close ties people have with each other, is encouraging and self-supporting. As 

they say from time to time; 

ΨtƭŀŎŜ ǘƘŜ ǎǘƛŎƪǎ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ƛƴ ƻƴŜ ōǳƴŘƭŜ ǎƻ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ōǊŜŀƪΦΩ 

Under this mantle of cooperation, individuals display their talents; the talent for writing, the 

talent for accounting, for house maintenance, for understanding legislation, and for giving 

ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ƘŀǇǹΦ ¢ƘŜ ƛƴǘŜǊŜǎǘ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜƴ ŀǊƛǎŜǎ ƛƴ ŜŀŎƘ ƻǘƘŜǊ, leads to inquiring after their 

relationships within the group; from simple discussions, they are then lead into genealogy and 

the discovery of certain ancestors from whom they are all descended. This discovery finds that 

some ancestors are, in fact, from other canoes. 

¢ƘŜ IŀǇǹ 
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!ƭǿŀȅǎ ŦǊƻƳ ǘƛƳŜ ǘƻ ǘƛƳŜΣ ǘƘŜǊŜ ŀǊƛǎŜǎ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ƘŀǇǹΣ ƛǎǎǳŜǎ ǿƘƛŎƘ ǊŜǉǳƛǊŜ ŀŎǘƛƻƴ ŀƴŘ 

determination. This would apply to the setting up of a kapa haka (haka party) team. On such 

occasions, skills and expertise are seen such as those who are competent at reciting ngeri 

(poems), singing, and performing the patere (song of derision) and pao (lullabies) and others. At 

the point when people are all assembled to begin to train, relationships become evident. At 

times, relationships have a way of leading into othŜǊ ƘŀǇǹ ŀƴŘ ƛǿƛ ǿƘƛŎƘ ǿŜǊŜ ƻǘƘŜǊǿƛǎŜ 

unknown. Once relationships extend beyond great-grandchildren, the tendency is to break off 

ƛƴǘƻ ƻǘƘŜǊ ǿƘņƴŀǳ ǎƻ ǘƘŀǘ ŀ ƎǊƻǳǇ ƻŦ ŦƻǳǊ ŀƴŘ ŦƛǾŜ ǿƘņƴŀǳ ǿƛƭƭ ŎƻƴǎǘƛǘǳǘŜ ŀ ƘŀǇǹΦ !ǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 

ǿƘņƴŀǳΣ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎ ǿƛƭƭ ƭƛƴƪ ŀƴŘ tie in with each other as before, albeit that, over time, they are 

each a degree further apart in their relationship. 

{ǳŎƘ ƛǎ ǘƘŜ ǿŀȅ ǘƘŀǘ ǿƘņƴŀǳŀƴƎŀǘŀƴƎŀ ŀǘǘǊŀŎǘǎ ǇŜƻǇƭŜ ǘƻ ŜŀŎƘ ƻǘƘŜǊΦ Lǘ ƛǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜǎŜ ŎƻƴƴŜŎǘƛƻƴǎ 

ŀƴŘ ƭƛƴƪǎ ƛƴ ƳƛƴŘ ǘƘŀǘ ǇŜƻǇƭŜΣ ǿƘŜƴ ǘǊŀǾŜƭƭƛƴƎ ǘƻ ƻǘƘŜǊ Řƛǎǘŀƴǘ ǇŀǊǘǎΣ Řƻ ǎƻ ŀǎ ŀ ƘŀǇǹΦ DƻƛƴƎ ǘƻ 

tangihanga, to the Coronation, to land meetings, to unveilings and where-ever. 

¢ƘŜ ŜǎǘŀōƭƛǎƘƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ нуǘƘ aņƻǊƛ .ŀǘǘŀƭƛƻƴ ŘǳǊƛƴƎ ²ƻǊƭŘ ²ŀǊ нΣ ǿŀǎ ŎƻƴŎŜƛǾŜŘ ƛƴ ŀ ǎƛƳƛƭŀǊ 

ǿŀȅΦ ²ƘņƴŀǳƴƎŀǘŀƴƎŀ ǎǳǊŦŀŎŜŘ ǘƻ ƭƛƴƪ ŀƴŘ ŘǊŀǿ ǎƻƭŘƛŜǊǎ ǘƻƎŜǘƘŜǊΦ /ƻƳǇŀƴƛŜǎ ǿŜǊŜ ŎǊŜŀǘŜŘ ƛƴ 

the same principle, that of close affinal ties. Thus, all soldiers from Northland were enlisted as A 

Company, those from Te !Ǌŀǿŀ ŀǎ . /ƻƳǇŀƴȅΣ ǘƘƻǎŜ ŦǊƻƳ bƎņǘƛ tƻǊƻǳ ŀǎ / /ƻƳǇŀƴȅ ŀƴŘ ǘƘŜ 

rest of the Country as D Company. 

The Lakes and Food chains 

Lǘ ƛǎ ǳǇƻƴ ǘƘƛǎ ǎƛƳƛƭŀǊ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎƘƛǇ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ¢ƛƴƻ wŀƴƎņǘƛǊŀǘŀƴƎŀ όǘƛǘƭŜύ ƻŦ ǘƘŜ ¢Ŝ Arawa lakes is 

guarded and protected that we say we own these lakes. Customary usage has seen members of 

the iwi take food from its waters; it is a source of water for the people; material for making 

clothing and mats is obtained from the same waters. In the usage of the resources, it is axiomatic 

ǘƘŀǘ ŀƭƭ ǿƘƻ Řƻ ǎƻΣ ƘŀǾŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ƻǘƘŜǊǎ ƭŜǎǘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ƭŜŦǘ ǿƛǘƘƻǳǘΦ ¢ƘŜ aņƻǊƛ ŀŘŀƎŜ ǿƛƭƭ 

serve to remind us - never waste that which others could use. 

Stringent measures were set in place in order to police the usage of the food from the lakes. It 

was normal for the koeke (elder) of the iwi to announce the commencing date for taking koura 

which was about the month of November; he would also announce when the season would be 

closed ς about February. 

In this way, people were able to adhere to the set dates for taking koura and they would, without 

deliberately spying or going out of their way to check each other, still play a monitoring role and 

thus assist in the policing of the system. By so carefully caring for the resources, all were able to 

share. 

Each lake had its own set procedures and protocols which all were required to adhere to. In Lake 

Rotoiti for instance, the stretch of lake-shore from Koro-ki-te-Wao to Te Tawa was the 

ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅ ƻŦ ǘƘŜ bƎņǘƛ ¢ŀƳŀǘŜŀǘǳǘŀƘƛΦ ¢ƘŜǎŜ ǇŜƻǇƭŜ ǘƻƻƪ ƪƻǳǊa from the area and 

ŦǊƻƳ ǘƘŀǘ ŀǊŜŀ ƻƴƭȅ ŀƴŘ ƴŜǾŜǊ ŀƴȅ ƻǘƘŜǊ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ƭŀƪŜΦ ¢ƘŜ bƎņǘƛ wƻƴƎƻƳŀƛ ƘŀŘ ǘƘŜƛǊ ƻǿƴ ƭŀƪŜ-

shore territory which extended from Hingarae to Tapuaekura; no more and no less. In a similar 

way was the whole lake-shore divided and shareŘ ŀƳƻƴƎǎǘ ŀƭƭ ǘƘŜ ƘŀǇǹ ƻŦ bƎņǘƛ tƛƪƛŀƻ - bƎņǘƛ 

Te ¢ņƪƛƴƎŀΣ bƎņǘƛ YŀǿƛǘƛΣ bƎņǘƛ IƛƴŜƪǳǊŀ ŀƴŘ bƎņǘƛ ¢Ŝ Rangiunuora. 

The Infringement of Tikanga Rights 

Lǘ ǿƻǳƭŘ ōŜ ŀƴ ŀōǳǎŜ ƻŦ ǘƛƪŀƴƎŀ ǊƛƎƘǘǎ ŦƻǊ ŀ ǇŜǊǎƻƴ ǘƻ ǘǊŜǎǇŀǎǎ ƻƴ ƻǘƘŜǊ ǇŜƻǇƭŜΩǎ ŦƻƻŘ-taking 

preserves. To do so would deprive the owners of that food preserve of their rights; not to 

mention the abuse of local mana. 

It is not that people will be physically chastised. But what will follow is that rumour will be put 

ŀōƻǳǘ ǎƭƛƎƘǘƛƴƎ ǘƘŜ ƻŦŦŜƴŘŜǊΩǎ ǊŜǇǳǘŀǘƛƻƴΦ IŜ ǿƛƭƭ ōŜ ƪƴƻǿƴ ŀǎ ŀ ǇŜǊǎƻƴ ǿƘƻ ǿƛƭƭ ǘŀƪŜ ƻǘƘŜǊ 
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ǇŜƻǇƭŜΩǎ ǎƘŀǊŜ ƻŦ ŦƻƻŘΣ ŀ ǇŜǊǎƻƴ ǿƘƻ ŎŀǊŜǎ ƴƻǘ ŦƻǊ ǘƘŜ ǿŜƭŦŀǊŜ ƻŦ ƻǘƘŜǊǎΦ {ǳŎƘ ŀ ǊŜǇǳǘŀǘƛƻƴ ǿƛƭƭ 

ōŜ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŀǘ ǇŜǊǎƻƴΩǎ ƴŀƳŜ ǳƴǘƛƭ ƘŜ ŘƛŜǎΦ ¦ƴŦƻǊǘǳƴŀǘŜƭȅ ƘƻǿŜǾŜǊΣ ŦƻǊ Ƙƛǎ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ŀƴŘ 

subsequent generations, they will be tarred with his ill-fame. 

This may perhaps be a more reasonable fate to endure than what used to take place traditionally. 

Time was whenever anyone infringed a tikanga, a patere (ballad) would be composed by some 

woman or male who had taken umbrage over the offence. Running through the strains of the 

ǇƻŜƳ ǿƻǳƭŘ ōŜ ǿƻǊŘǎ ƻŦ ŎŀǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ǎƭŀƴŘŜǊ ǘŀǊƎŜǘƛƴƎ ǘƘŜ ǇŜǊǎƻƴΩǎ ǊŜǇǳǘŀǘƛƻƴ ŀƴŘ 

genealogy. In time, that patere would travel the country-side for all to hear of the disreputable 

actions of the offender. Worse still would happen when people from other parts of the country, 

would take to and learn the poems as well. Alas, the shame. 

The Taniwha and the Mauri 

Time was when people lived on the shores of the lakes where they cared for the state of the 

water by preventing it from being disturbed by outsiders. They were most conscious in carrying 

out their duties in this respect, thereby enabling people to take water for drinking; allowing 

people to torch for koura at night; and to harvest the paopao (rush weed) for making floor mats. 

This they did by entering the water to do so. In a sense it was really devotion to the task of 

accessing the resources that stringent care of the waters was taken. From the responsibility that 

was thus carried out, people regarded themselves as the guardians of the lakes. 

²ƛǘƘ ǘƘƛǎ ƻōƧŜŎǘƛǾŜ ƛƴ ƳƛƴŘ ŘƛŘ bƎņǘƛ tƛƪƛŀƻ ƎǳŀǊŘ ǘƘŜƛǊ ƭŀƪŜǎΤ ŀǎ ŘƛŘ bƎņǘƛ wŀƴƎƛǿŜǿŜƘƛΣ 

¢ǳƘƻǳǊŀƴƎƛΣ bƎņǘƛ wŀƴƎƛǘƛƘƛ ŀƴŘ bƎņǘƛ ¦ŜƴǳƪǳƪǁǇŀƪƻΦ {ƻ ƛǘ ǿŀǎ ǿƛǘƘ ŀƭƭ ƻǘƘŜǊ ƘŀǇǹΦ Lƴ ǘƘŜ ƳƛƴŘǎ 

of the people concerned was the ever present thought that the symbol of tribal sovereignty, was 

the lakes. 

Be that as it may, it was maintained quite openly by the elders now long departed, that the real 

guardian of the lakes was the taniwha. He was a benevolent agent who actually cared for people. 

Iƛǎ ƘƻƳŜ ǿŀǎ ƛƴ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊ ƛƴ ǇƭŀŎŜ ƪƴƻǿƴ ƻƴƭȅ ǘƻ ǘƘŜ ƘŀǇǹ ŘŜǎŎŜndants. At times he would be 

ǎŜŜƴ ǘƻ ōŜ ŦƭƻŀǘƛƴƎ ƻǾŜǊ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊǎΣ ƴƻǘƛŎŜŀōƭŜ ƻƴƭȅ ǘƻ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ƘŀǇǹΦ Lǘǎ ǎƻƭŜ ǇǳǊǇƻǎŜ ƛǘ 

was said, was to see to the safety of the people. For this reason, the taniwha was regarded with 

the powers to protect users of the lake and to resolve their problems. Conversely, accidents on 

the waters might well be ascribed to abuse of the taniwha and his way of retribution. Uppermost 

in the minds of people would be the consideration for the welfare of this tribal guardian. In 

extending measures to protect the taniwha, the health and betterment of the lakes would be 

maintained and therefore, its mauri. 

The Spirit 

A stranger may well laugh at the idea that a taniwha existed in the lakes simply because it could 

ƴƻǘ ōŜ ǎŜŜƴΦ IƻǿΣ ƛŦ ƛǘ ŎƻǳƭŘƴΩǘ ōŜ ǎŜŜƴΣ ǿƻǳƭŘ ƻƴŜ ƪƴƻǿ ǿƘŀǘ ƛǘ ƭƻƻƪŜŘ ƭƛƪŜΣ Ƙƻǿ Ƴŀƴȅ ŀǊƳǎ ŀƴŘ 

legs it possessed, what sort of face it would have. Does it have hair on its body or what? These 

would be the sorts of questions that could well be asked. 

Those who know of its existence, have been known to say that it used to live near Te Papatu, 

where it had been for some considerable time. It is now however, living near Pateko Island. This 

will illustrate that it does move about the lake. 

It cannot be seen because it is a spirit. Whenever it has been seen to move about on the waters, 

it has done so by transforming itself into a log. On other occasions, it has been known to change 

its form to that of a floating toetoe clump. Because it is a spirit, it has the capacity to transform 

itself. 

So much for the taniwha spirit. In a similar way do the lakes have a spirit. This spirit is reflected in 

the healthy and pure state of the waters where food is taken and where vegetation grows 



P A G E | 74  PART 2 DISTRICT WIDE MATTERS, 
HISTORIC AND CULTURAL VALUES 

UPDATED AUGUST 2022 

ECM-20179293   ROTORUA DISTRICT PLAN 

 

 

abundantly. Healthy water will be seen to glisten and shine and become a pleasure to behold. At 

such time the minds and souls of human beings are overtaken by the wonders and glory of 

ƴŀǘǳǊŜΩǎ ƎƛŦǘǎ ǘƻ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΦ 

The Symbol of Chieftainship 

¢ƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ƻŦ ǿƘņƴŀǳƴƎŀǘŀƴƎŀΣ ŀƭƭ ǘƘŜ ōŜƴŜŦƛǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ƭŀƪŜǎ ŀǊŜ ǘǊŀƴǎƳƛǘǘŜŘ ǘƻ ŜŀŎƘ 

ŀƴŘ ŜǾŜǊȅ ƘŀǇǹΦ !ǘ ǘƛƳŜǎ ǇŜƻǇƭŜ Ƴŀȅ ŎƻƳŜ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǘƻ ƳŜŜǘΣ ŦƻǊ ǿƘŀǘŜǾŜǊ ǇǳǊǇƻǎŜΦ Lǘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ 

ǎŀƛŘ ŀƭǊŜŀŘȅ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ƛǿƛ ƭƛŜǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǊŀƴƎņǘƛǊŀ or chief. His status is attained 

from his derivation from the senior male line of descent that makes him the tuakana,that is, 

being of the senior lineage. 

!ǘ ŀ ƳŜŜǘƛƴƎ ŎŀƭƭŜŘ ǘƻ ŘƛǎŎǳǎǎ ƘŀǇǹ ōǳǎƛƴŜǎǎΣ ŀƭƭ ŀƴŘ ǎǳƴŘǊȅ ǿƛƭƭ ǘŀƭƪ ƛƴ ǘǳǊƴΦ /ƻƳƳŜƴǘǎ ǿƘƛŎƘ 

follow are often most interesting to listen to. And so they should be in the sense that people, 

knowing that they are entitled to time on the floor, will dwell long on what they wish to say prior 

to standing. 

At a given point in the meeting, the chief who might be sitting amidst a group of people, might 

say nothing. Eventually, he would at long last stand to express his thoughts, based upon what 

would have transpired during the meeting. While no motion or resolution may have been passed 

by the assembly, his statement of opinion, regardless, becomes the final word on the issue under 

discussion. At this point it is binding upon everyone and embraced by all. 

¢Ǌǳƭȅ ǘƘŜ ǊŜǎǇƻƴǎƛōƛƭƛǘȅ ŦƻǊ ǘƘŜ ǿŜƭŦŀǊŜ ƻŦ ǘƘŜ ƘŀǇǹ ƛǎ ǾŜǎǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŎƘƛŜŦΦ !ǎ ƘŜǊŜƛƴ ƳŜƴǘƛƻƴŜŘΣ 

notwithstanding that the final statement of opinion on the issue was his and his alone, he is 

articulating nevertheless, that which is in the best interests oŦ ǘƘŜ ƘŀǇǹΦ {ƻ ƛǘ ƛǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƭŀƪŜǎ 

ǘƘŀǘ ŀƴȅ ƛǎǎǳŜ ŀŦŦŜŎǘƛƴƎ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊǿŀȅǎ ƛǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ƘŀǇǹ ǘƻ ŘŜƭƛōŜǊŀǘŜ ƻƴ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ 

chief. Because of his commitment to their health and wellbeing, the people will incline to his 

views at all times. It is for ǘƘƛǎ ǊŜŀǎƻƴ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŀǇǹ ǿƛƭƭ ǎǇŜŀƪ ƻŦ ƘƛƳ ŀǎ ŦƻƭƭƻǿǎΥ 

aŀǘŀǿƘņǳǊŀ ƛǎ ǘƘŜ ƳƻǳƴǘŀƛƴΤ 

Rotoiti is the lake, 

bƎņǘƛ tƛƪƛŀƻ ƛǎ ǘƘŜ ƛǿƛΣ 

And Tieri is the chief. 

The Language 

Lǘ ƛǎ ƻƴƭȅ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ƛƴŘƛƎŜƴƻǳǎ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎ ǘƘŀǘ aņƻǊƛ ŀǊŜ ǘǊǳƭȅ ŀōƭŜ ǘƻ ƳŀƪŜ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ 

ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘΦ ¢Ƙƛǎ ŎƭŀƛƳ ƛǎ ƳŀŘŜ ƻƴ ǘƘŜ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘŀǘ ƳŀǘǘŜǊǎ ǿƘƛŎƘ ǇŜǊǘŀƛƴ ǘƻ aņƻǊƛ ŎǳƭǘǳǊŜ 

cannot be easily explained, if at all, in English. An example of this may be taken from the earlier 

discourse on the taniwha. Pakeha people may find it difficult to explain what a taniwha is since 

this concept does not exist in that culture. Given this observation, there is little wonder that 

words and terms to express relevant thoughts and ideas are not readily available. 

Lǘ ƳŀƪŜǎ ƎƻƻŘ ǎŜƴǎŜ ǘƘŜǊŜŦƻǊŜΣ ǘƻ ōŜ ǊŜǎƻǊǘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ƻŦ ǘƘŜ aņƻǊƛ ǘƻ ŜȄǇƭŀƛƴ ƳŀǘǘŜǊǎ ƻŦ 

ȅŜǎǘŜǊȅŜŀǊΦ aņƻǊƛ ƭŀƴƎǳŀƎŜ Ƙŀǎ ŀ ǿŀȅ ƻŦ ǎƛƳǇƭƛŦȅƛƴƎ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŀƴŘ ŎƻƴŎŜǇǘǎΣ ǿƘŜǊŜ ŀǎ 

the English language has a tendency to impede and indeed, constrain dialogue. 

Considerable information abounds within the words of waiata left by our forebears. Such 

ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŎŀƴΣ ƻŦ ŎƻǳǊǎŜΣ ƻƴƭȅ ōŜ ǊŜƭŜŀǎŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǳǎŜ ƻŦ ǘƘŜ aņƻǊƛ ƭŀƴƎǳŀƎŜΦ CƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜ 

άLǘ ǿŀǎ ōȅ ǘƘŜ hƘņƪƻƳƛǘƛ ǘǊŀŎƪ ǘƘŀǘ ȅƻǳ ŀǊǊƛǾŜŘ ŀǘ tŀǊƛǇŀǊƛ-te-tai; and thereby reached Lake 

wƻǘƻƛǘƛΦέ 

Lƴ ōǊƛŜŦΣ ǘƘƛǎ ǎǘŀǘŜƳŜƴǘ ŜȄǇƭŀƛƴǎ ǘƘŀǘ LƘŜƴƎŀ ƭŜŦǘ aŀƪŜǘǹ ŀƴŘ ǘǊŀǾŜƭƭŜŘ ŀƭƻƴƎ ǘƘŜ hƘņƪƻƳƛǘƛ Track 

to Paripari-te-tai to arrive at Lake Rotoiti. We might again take the following waiata: 
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ά¢ƘŜǊŜ ƭŀȅ ǘƘŜ ōŜŀŎƘ ōŜƭƻǿ tǹǊŜƳǳΦ Lǘ ǿŀǎ ǘƘŜǊŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ƘŜƛǊƭƻƻƳ ŎŀƭƭŜŘ ¢Ŝ Uru-o-te-Whetu was 

ƭƻǎǘ ƛƴ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊǎΦ CǊƻƳ ǘƘŜǎŜ ǎŀƳŜ ǿŀǘŜǊǎ ƻŦ ¢ŀƴƎŀǊƻŀΣ ǘƘŜ ǘņƻƴƎŀ ǿŀǎ ŜƴǎƴŀǊŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŦƛǎƘƛƴƎ 

ƴŜǘΣ ǘƘŀǘ ƛǘ ǿŀǎ ǊŜǘǊƛŜǾŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΦέ 

This hopefully, will demonstrate the abundance of information contained within our waiata, 

ǿƘƛŎƘ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŎƻǳƭŘ ƻƴƭȅ ōŜ ǊŜƭŜŀǎŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƻŦ ǘƘŜ aņƻǊƛ ƭŀƴƎǳŀƎŜΦ hǳǊ 

ancestors have often said that out language is a very sophisticated language. 

The Food Cupboard 

This point was made earlier regarding the lakes, in which there was an abundance of food to be 

ƘŀǊǾŜǎǘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ƘŀǇǹΦ ¢ƘŜǊŜ ǿŀǎ ǘƘŜ ǿƘƛǘŜōŀƛǘ ǘƻ ōŜ ƴŜǘǘŜŘ ŀƭƻƴƎ ǘƘŜ ǎƘƻǊŜǎΣ ǘƘŜ ƪƻǳǊŀ ǘƻ ōŜ 

ŎŀǳƎƘǘ ōȅ ǘƻǊŎƘƛƴƎ ŀǘ ƴƛƎƘǘ ŘǳǊƛƴƎ {ǳƳƳŜǊΣ ǘƘŜǊŜ ǿŀǎ ǘƘŜ ƪņƪŀƘƛΣ ǘƘe eel, the gold-fish and the 

ƪǁŀǊŀΦ !ƭǿŀȅǎ ŦƻƻŘ ǿŀǎ ǘŀƪŜƴ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜ ŘŜŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ōȅ ǘƘŜ ŎƘƛŜŦ ǿƘƻ ǿƻǳƭŘ ŘŜŦƛƴŜ ǿƘŜƴ 

certain food was ready to be taken. Upon reaching the end of the season, the chief would in due 

course announce its closure. 

The Main Highway 

It was par for the course for people to travel from point A to point B whenever possible by canoe. 

IŜƴŎŜΣ ƛƴ ǇƭŀƴƴƛƴƎ ŀ ƧƻǳǊƴŜȅ ŦǊƻƳ aŀƪŜǘǹ ǘƻ ¢ŀǳǇƻΣ ǘƘŜ ǘǊƛǇ ǿƻǳƭŘ ǘŀƪŜ ǘƘŜƳ ǳǇ ǘƘŜ Yŀƛǘǳƴŀ 

ǊƛǾŜǊ ŘƛǾŜǊǘƛƴƎ ƻƴǘƻ ǘƘŜ YŀƘŀǊƻŀ ǘǊŀŎƪ ǘƻ ǊŜŀŎƘ hƘņƪƻƳƛǘƛΦ CǊƻƳ ǘƘere, the journey by canoe 

would traverse the waters of Rotoiti, arriving at Ruato Bay on the southern shores. A hike over 

ǘƘŜ Ƙƛƭƭǎ ǿŀǎ ǘƘŜƴ ǘŀƪŜƴΣ ŀƭƻƴƎ ǘƘŜ ǊƻǳǘŜ ƭƻƴƎ ǘǊƻŘŘŜƴ ōȅ ƻǳǊ ŀƴŎŜǎǘƻǊǎ ǘƻ [ŀƪŜ nƪŀǘŀƛƴŀ ǘƻ ǘƘŜ 

landing place of Tauranganui and on agŀƛƴ ōȅ ŎŀƴƻŜ ǘƻ nǘŀƴƎƛƳƻŀƴŀ ƻƴ ǘƘŜ ǎƻǳǘƘŜǊƴ ǎƛŘŜ ƻŦ ǘƘŜ 

lake. A ten minute walk and the party will have arrived at Lake Tarawera. A canoe trip across the 

waters to Rapatu Bay and then on to Lake Rotomahana still proceeding southwards will bring 

people to the last lap of the journey on foot. 

There on arrival at Taupo the business of the day is discussed and resolved and once again people 

ƳŀƪŜ Ǉƭŀƴǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ǊŜǘǳǊƴ ǘƻ aŀƪŜǘǹΦ !ǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƧƻǳǊƴŜȅ ǎƻǳǘƘǿŀǊŘǎΣ ǘƘŜ ƴƻǊǘƘǿŀǊŘ ǘǊƛǇ ƘƻƳŜ 

is without incident as the tracks and land marks along the way, have long been identified by 

previous generations of travellers that, as the main highway, it had became part of customary 

usage. 

 



P A G E | 76  PART 2 DISTRICT WIDE MATTERS, 
HISTORIC AND CULTURAL VALUES 

UPDATED AUGUST 2022 

ECM-20179293   ROTORUA DISTRICT PLAN 

 

 

!ŦŦƛƭƛŀǘŜ ¢Ŝ !Ǌŀǿŀ Lǿƛ ŀƴŘ IŀǇǹ  
This part provides information about the following statutory areas acknowledged in the the Affiliate Te Arawa 

Lǿƛ ŀƴŘ IŀǇǹ /ƭŀƛƳ {ŜǘǘƭŜƳŜƴǘ !Ŏǘ нллу.   

Statutory areas in or partly in the Rotorua district Statutory areas near the Rotorua district 

¶ Part Kaituna River 

¶ Part Tarawera River 

¶ ²ŀƛǘŜǘơ {ǘǊŜŀƳ 

¶ bƎƻƴƎƻǘŀƘņ {ǘǊŜŀƳ 

¶ Parts of the Whakarewarewa Forest known as 
Lake Rotokakahi and Lake Aikitapu Covenant 
area  

¶ Part Lake Rotoiti Scenic Reserve 

¶ Matahana ecological area 

Geothermal statutory areas in or partly in the Rotorua 

district 

 

¶ Rotorua Region Geothermal System 
 

The information consists of a description of each statutory area and the statements of association for each area.   

¢ƘŜ !ŦŦƛƭƛŀǘŜ ¢Ŝ !Ǌŀǿŀ Lǿƛ ŀƴŘ IŀǇǹ ƳŜŀƴǎ ¢Ŝ !Ǌŀǿŀ ƛǿƛ ŀƴŘ ƘŀǇǹΣ ŎƻƳǇǊƛǎƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ мм ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ 

groups: 

¶ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛ όƛƴŎƭǳŘƛƴƎ bƎņǘƛ ¢ŀƳŀƘƛƪŀ ŀƴŘ bƎņǘƛ ¢ǳǘŜŀƛǘƛύ 

¶ bƎņǘƛ YŜŀǊƻŀ bƎņǘƛ ¢ǳŀǊŀ 

¶ bƎņǘƛ ¢ǳǊŀ ς bƎņǘƛ ¢Ŝ bƎŀƪŀǳ 

¶ bƎņǘƛ ¢Ŝ wƻǊƻ ƻ ¢Ŝ wŀƴƎƛ 

¶ bƎņǘƛ ¢ǳǘŜƴƛǳ 

¶ bƎņǘƛ ¦ŜƴǳƪǳƪƻǇŀƪƻ 

¶ ¢ǳƘƻǳǊŀƴƎƛ bƎņǘƛ ²ņƘƛŀƻ 

¶ bƎņǘƛ ¢ŀƘǳ ς bƎņǘƛ ²Ƙŀƻŀ 

¶ bƎņǘƛ tƛƪƛŀƻ όŜȄŎƭǳŘƛƴƎ bƎņǘƛ aŀƪƛƴƻύ 

¶ bƎņǘƛ wƻƴƎƻƳŀƛ 

¶ bƎņǘƛ ¢ŀǊŀǿƘŀƛ 

Refer to the settlement legislation (extracts of settlement legislation provided at the end of this document) and 

deed of settlement for the purpose, effects and limitations of the statutory acknowledgements. 

1. Kaituna River (Part) 

1. Statutory Area 

The area to which this statutory acknowledgement applies is the part of the Kaituna River shown 

on survey plan SO 364730. 
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2. Statement of Association 

The Kaituna River is famous for the fish pools in its upper reaches and the Okere Falls and 

its rapids. The path of the river makes its way to the Maketu Estuary on the East Coast of 

the Bay of Plenty. 

The stern anchor of the Arawa waka (named Tuterangi Raruru) is said to have been placed 

at Te Awahou, roughly where the Kaituna River now flows out to sea. The bow anchor (called 

Tokaparore) of the Arawa waka was set approximately where the Kaituna River used to flow 

out to sea at Maketu. 

The NgŃti Pikiao people settled along the upper reaches of the Kaituna River as it followed 

its course to the sea at the Maketu Estuary. The Kaituna River has been a rich source of 

fish, shellfish, eels, koura (freshwater crayfish) and many other types of food forthe NgŃti 

Pikiao people for several generations. 

Along the banks of the river grow many varieties of plants that have special value and 

importance to NgŃti Pikiao. The plants are used for medicinal purposes, weaving and 

dyeing. The NgŃti Pikiao people own a wide range of taonga made from the rare vegetation 

that grows along the river banks, including flax kits and cloaks. To this day, the banks of 

the Kaituna River still provide unique raw materials used for weaving. 

As well as providing many food gathering places and plant life, historically, the Kaituna 

River also provided passage for NgŃti Pikiao to other parts of the Arawa region. 

In the past, parts of the Kaituna River were also used for ritual cleansing after battle. An 

example of such a place was Te Wai-i-Rangi - a stretch of water on the river that flowsinto 

a green tunnel of vegetation. It was here that ancestors returning from battle would go to 

shed tapu placed upon them from the bloodshed of warfare. There are also burial caves 

that line the river in the steep gorges through which it runs, all of which are sacred places 
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to the NgŃti Pikiao people. NgŃti Pikiao acknowledge that Tuhourangi have a historical 

association with the Kaituna River as there are burial caves along the River that were used 

by the people of Tuhourangi. 

The Kaituna River is the life force that sustains the people of NgŃti Pikiao. It remains 

significant to NgŃti Pikiao as a symbol of mahinga kai from which the physical wellbeing of 

NgŃti Pikiao was sustained as well as nourishing the spiritual wellbeing. The Kaituna River 

has always been an integral part of the social, spiritual, and physical lifestyle of NgŃti 

Pikiao. 

2. Tarawera River (Part) 

1. Statutory Area 

The area to which this statutory acknowledgement applies is the part of the Tarawera 

River shown on survey plan SO 364731. 

 

2. Statement of Association 

Deep in the Tarawera Forest on the banks of the Tarawera River, stands a commemorative plaque 

dedicated to Tuhourangi, son of Rangitihi-²ƘŀƪŀƘƛǊŀƘƛǊŀΣ ŦŀǘƘŜǊ ƻŦ άbƎŀ tǳƳŀƴŀǿŀ Ŝ ²ŀǊǳ ƻ ¢Ŝ 

!ǊŀǿŀέΦ ¢ƘŜ ǇƭŀǉǳŜ ŎƻƳƳŜƳƻǊŀǘŜǎ ǘƘŜ ōƛǊǘƘ ƻŦ ¢ǳƘƻǳǊŀƴƎƛΣ ŀƴŘ ǿŀǎ ŜǊŜŎted by the local iwi. 

Standing in front of a rock, at the base of the Marangaranga Hill, the plaque was carved by local 

tohunga, Kaka Niao, who has since passed on. 

The rock at which the plaque stands is of great significance in that the pito (placenta) of Tuhourangi 

ƛǎ ŜƳōŜŘŘŜŘ ƛƴǎƛŘŜ ƻŦ ƛǘΦ ¢ƘŜ ǊƻŎƪ ƛǎ ƴŀƳŜŘ aŀǊŀƴƎŀǊŀƴƎŀ ŦǊƻƳ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ IƛƭƭΩǎ ƴŀƳŜ ǿŀǎ ŘŜǊƛǾŜŘΦ 

The inscription on the plaque reads as follows: 

IŜ ²ƘŀƪŀƳŀƘŀǊŀǘŀƴƎŀ ƪƛ ǘŜ ²ƘņƴŀǳǘŀƴƎŀ ƻ ¢ǳƘƻǳǊŀƴƎƛ 

(In Memory of the Birthplace of Tuhourangi) 
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For centuries, Marangaranga has been revered as the birthplace of Tuhourangi, paramount chief 

of Te Arawa. A son of Rangitihi, Tuhourangi was a 6th generation descendant of Tamatekapua, 

Captain and Navigator of Te Arawa Canoe, which had its landfall at Maketu. 

The site is regarded as an uruuru whenua - a place where passers by deposit small offerings of 

grass, ferns or twigs in order they might enjoy a safe journey. 

Marangaranga is situated approximately one kilometre from where the Otuhangu stream joins the 

Tarawera River. According to Mr Graham Terire (local historian, and caretaker of the plaque), 

Tuhourangi (as chief of his tribe) later returned and lived at Marangaranga after regaining the area 

by conquest. 

The Tarawera River was an integral part of the overall life force that sustained the people of 

Tuhourangi. It remains significant to the people of Tuhourangi as on its banks, their eponymous 

ancestor Tuhourangi was born. The Tarawera River has always been an important part of the social, 

spiritual, and physical lifestyle of Tuhourangi. 

In addition to providing a rich food source, the Tarawera River also provided passage for the people 

ǘƻ ŀŎŎŜǎǎ ŀ ƴǳƳōŜǊ ƻŦ ǿņƘƛ ǘŀǇǳ ǎƛǘŜǎ ŀƭƻƴƎ ǘƘŜ ǊƛǾŜǊΦ ¢ƘŜ ¢ŀǊŀǿŜǊŀ wƛǾŜǊ ǇǊƻǾƛŘŜŘ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ǊƻǳǘŜ 

between coastal areas and Tarawera/Taupo ever since the Arawa waka made a stop at Te Atua o 

Te Po River near Matata. This route was later used by Tuhourangi for access to the coast, and to 

ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ƪǹƳŀǊŀΣ ŦƭƻǳǊ ŀƴŘ ŦƭŀȄ ƳŜǊŎƘŀƴŘƛǎŜ ōȅ ǎƘƛǇ ŦƻǊ ǘǊŀŘŜ ŀǘ !ǳŎƪƭŀƴŘΦ 

3. ²ŀƛǘŜǘơ {ǘǊŜŀƳ 

1. Statutory Area 

The area to which this statutory acknowledgement applies is the Waiteti Stream, as 

shown on SO 364735. 

 

2. Statement of Association 

¢ƘŜ ŎǳƭǘǳǊŀƭΣ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭΣ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ŀƴŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ƻŦ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛ όƛƴŎƭǳŘƛƴƎ bƎņǘƛ 

¢ǳǘŜŀƛǘƛ ŀƴŘ bƎņǘƛ ¢ŀƳŀƘƛƪŀύ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ²ŀƛǘŜǘƛ {ǘǊŜŀƳ ƛǎ ŦƛǊǎǘ ŀƴŘ ŦƻǊŜƳƻǎǘ ŀƴ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ǘƘŀǘ 
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ǊŜŎƻƎƴƛǎŜǎ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛ ŀǎ ōŜƛƴƎ ŀƴ ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ Ŝƴǘƛǘȅ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ƎǊŜŀǘŜǊ bƎņǘƛ ²ƘŀƪŀǳŜ 

Tribe of Te Arawa thus: 

Ko Waiteti te awa 

Ko Waiteti te marae 

Yƻ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛ ǘŜ ƛǿƛ 

The Waiteti Stream is, and has always been, the single most prominent landmark that gives to the 

ŘŜǎŎŜƴŘŀƴǘǎ ƻŦ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛ ǘƘŜƛǊ ǘǳǊŀƴƎŀǿŀŜǿŀŜΣ ǘƘŜƛǊ ǎŜƴǎŜ ƻŦ ōŜƭƻƴƎƛƴƎ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ǎǘŀǘǳǎ 

as an iwi. From the time of Whakaue Kaipapa and his sons, Tawakeheimoa, Tuteaiti, Ngararanui 

ŀƴŘ ¢ǳǘŀƴŜƪŀƛΣ ǘƘŜ ²ŀƛǘŜǘƛ {ǘǊŜŀƳ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ǘƘŜ ƘƻƳŜƭŀƴŘ ƻŦ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛΦ 

Tau ika and tau koura, fishing and fresh-water crayfish grounds, off the mouth of the Waiteti 

{ǘǊŜŀƳΣ ƳŀǊƪŜŘ ǘƘŜ ŜŀǎǘŜǊƴ ōƻǳƴŘŀǊȅ ƻŦ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛΦ ¢ƘŜ ŀƴŎŜǎǘǊŀƭ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛ ƭŀƴŘ 

holdings stretched as far westward as the Kuranui-Whaiti Line at Te Poi. Access to these lands was 

primarily by way of the Waiteti Stream and its many tributaries.From the lake shore, the 

ŘŜǎŎŜƴŘŀƴǘǎ ƻŦ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛ ǎǇǊŜŀŘ ƛƴƭŀƴŘ ŀƴŘ ǿŜǎǘǿŀǊŘΣ ŎǳƭǘƛǾŀǘƛƴƎ ǘƘŜ ŦŜǊǘƛƭŜ ƭŀƴŘǎ ŀƭƻƴƎ 

the northern and southern banks of the stream, and birdsnaring and food gathering in the forests. 

The life-ƎƛǾƛƴƎ ǿŀǘŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ²ŀƛǘŜǘƛ {ǘǊŜŀƳ ǿŜǊŜ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛϥǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘ ǎƻǳǊŎŜ ƻŦ 

sustenance. Places where drinking water was taken were set apart from places where the people 

swam and washed. Further upstream at secluded pools, sacred ceremonial customs were 

performed. Of particular cultural and spiritual significance is the place known as Waiorotoki. Here 

rests the sacred whetstone or rubbing stone Hinetuahoanga brought on board the Te Arawa Waka 

from far-off Hawaikii. The stone was then very light but because of its tapu (sacredness), it has 

become heavy with the passing years.  

This was the very stone used to sharpen the adzes that felled and carved out the great tree which 

formed the hull of the Te Arawa Waka, one of the three sacred taonga (treasures) of Ihenga, and 

revered in the well-known karakia tawhito (ancient prayer) of Te Arawa thus: 

E Nukutaimaroro 

Pera hoki ra ko ahau 

Ko Hinetuahoanga 

E kimi ana 

E hahau ana 

L ǘŜ ǿƘņƴŀǳ ŀ wŀǘŀ 

Also of great cultural and spiritual significance is Te Motu-Tapu-a-Ihenga (the Sacred Grove of 

Ihenga) on the Waiteti Stream in close proximity to Te Whakaeketahuna Pa. 

¢ƘŜ ²ŀƛǘŜǘƛ {ǘǊŜŀƳ ƛǎΣ ŦƻǊ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛΣ ǘƘŜ ōŜƎƛƴƴƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊȅ ǇŀǘƘǿŀȅ Řƻǿƴ ǘƻ ǘƘŜ 

ngutu-awa or mouth, across Lake Te Rotoruanui a Kahumatamomoe to the Ohau Channel, on into 

Lake Te Rotoiti i Kite Ai a Ihenga i Ariki Ai a Kahumatamomoe to the waters of the Kaituna and on 

ǘƻ aŀƪŜǘǳΣ άƳŀƛ aŀƪŜǘǳ ƪƛ ¢ƻƴƎŀǊƛǊƻΦΦΦέ Lǘ ƛǎ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ŎǳǊǊŜƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ƭƛƴƪƛƴƎ ǿŀǘŜǊǿŀȅǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ 

ǎǇƛǊƛǘǎ ƻŦ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛ ŘŜǇŀǊǘŜŘ ŀǊŜ ŎŀǊǊƛŜŘ ƻƴ ǘƘŜƛǊ Ŧƛƴŀƭ ƧƻǳǊƴŜȅ ƘƻƳŜ ǘƻ Iŀǿŀƛƪƛƛ bǳƛΣ 

Hawaikii Roa, Hawaikii Pamamao. The mauri or life-force of the Waiteti River, has ever been the 

thermometer that gauges the physical and spiritual health and well-ōŜƛƴƎ ƻŦ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛΦ 

¢ƘŜ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ƻŦ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ²ŀƛǘŜǘƛ {ǘǊŜŀƳ ƛǎ ƻƴŜ ƻŦ ŘŜŜǇ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŀƴŘ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ 

ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴŎŜΦ ¢ƘŜ ²ŀƛǘŜǘƛ {ǘǊŜŀƳ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǎ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛ ŀǎ ŀƴ ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ ƛǿƛ ƻŦ bƎņǘƛ 

Whakaue, an iwi charged with the responsibility of kaitiakitanga of the waters and especially of the 

taonga, Hinetuahoanga, resting at Waiorotoki. It is the single most prominent landmark that 
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ǎƛƎƴǇƻǎǘǎ ǘƘŜ ƘŜŀǊǘƭŀƴŘ ƻŦ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛΦ ¢ƘŜ ǿŀǘŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ²ŀƛǘŜǘƛ {ǘǊŜŀƳ ƘŀǾŜ ŜǾŜǊ ōŜŜƴ ŀ 

ǎƻǳǊŎŜ ƻŦ ǇƘȅǎƛŎŀƭ ŀƴŘ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ǎǳǎǘŜƴŀƴŎŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ŘŜǎŎŜƴŘŀƴǘǎ ƻŦ bƎņǘƛ bƎŀǊŀǊŀƴǳƛΦ ¢ƘŜ ƭƛŦŜ ŦƻǊŎŜ 

of the Waiteti Stream is their life force, their pathway back to a rich history, their status symbol as 

tangata whenua, and their way home. 

4. bƎƻƴƎƻǘŀƘņ {ǘǊŜŀƳ 

1. Statutory Area 

The area to which this statutory acknowledgement applies is the Ngongotaha Stream, as shown on 

survey plan SO 364736. 

 

2. Statement of Association  

Ko Ngongotaha te maunga  Ngongotaha is the mountain 

Ko Ngongotaha te awa  Ngongotaha is the river 

Ko Parawai te marae  Parawai is the marae 

Yƻ bƎņǘƛ ¢ǳǊŀ-bƎņǘƛ ¢Ŝ bƎŀƪŀǳ ǘŜ ƛǿƛ  bƎņǘƛ ¢ǳǊŀ-bƎņǘƛ ¢Ŝ bƎŀƪŀǳ ŀǊŜ ǘƘŜ ǘǊƛōŜǎ 

Ngongotaha Stream takes its name from Mount Ngongotaha, which feeds the waters of 

Ngongotaha Stream through the numerous springs found on the northern slope. 

The name, Ngongotaha, derives from the tale of the encounter between the great explorer, Ihenga 

and the patupaiarehe (fairy people). The patupaiarehe, occupiers of the spirit world and guardians 

of Te Tuahu o Te Atua (The Sacred Alter of the Gods) lived on Mount Ngongotaha, and on very rare 

occasions, would take on the physical form of a white fungus on cold, misty nights. As Ihenga tried 

to flee down the mountain side, he was pursued by a patupaiarehe, who enticed him to drink from 

a calabash. The sound of Ihenga drinking thirstily from the calabash gave rise to the name, 

Ngongotaha. 
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Ngongotaha Stream provides for many gathering grounds of kokopu (trout), koura (freshwater 

crayfish), kakahi (freshwater mussels) and inanga (whitebait). At the mouth of the stream lies Te 

!ƪŀǳΣ ŀ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ǎŜǘǘƭŜƳŜƴǘ ŦƻǊ bƎņǘƛ ¢ǳǊŀ-bƎņǘƛ ¢Ŝ bƎŀƪŀǳΦ bǳƳŜǊƻus other settlements could 

also be found along Ngongotaha Stream, as the stream provided the people with an abundance of 

ǊŜǎƻǳǊŎŜǎΦ !ƴ ƛƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘƛǎ ƛǎ Ƙƻǿ bƎņǘƛ ¢ǳǊŀ-bƎņǘƛ ¢Ŝ bƎŀƪŀǳ ǳǎŜŘ ǘƘŜ ǎŀƴŘǎ ƻŦ bƎƻƴƎƻǘŀƘŀ 

{ǘǊŜŀƳ ǘƻ ŀǎǎƛǎǘ ƛƴ ƎǊƻǿƛƴƎ ƪǹƳŀǊŀΣ ǿhich was part of their staple diet. 

The original kainga of Ihenga at Ngongotaha was later renamed Parawai by his uncle and Ariki, 

Kahumatamomoe, after his garden at Maketu. It was at Parawai that Ihenga placed the koura into 

the Ngongotaha stream. 

bƎņǘƛ ¢ǳǊŀ-bƎņǘƛ ¢Ŝ bƎŀƪŀǳ ƘŀǾŜ ŀ ŘŜŜǇΣ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƳŀǳǊƛ ƻŦ bƎƻƴƎƻǘŀƘŀ 

Stream. The people believe that the current of Ngongotaha Stream conveys the spirits of their 

dearly departed on the watery pathway back to Hawaikii Nui. Furthermore, schools of inanga can 

be found travelling upstream at times when other food sources are scarce. Koura can also be found 

in the banks of the stream in plentiful supply when their population in the clay banks of Lake 

Rotorua is low. 

Ngongotaha Stream has always been an integral part of the social, spiritual, and physical lifestyle 

ƻŦ bƎņǘƛ ¢ǳǊŀ-bƎņǘƛ ¢Ŝ bƎŀƪŀǳΦ Lǘ ƛǎ ǘƘŜ ƭƛŦŜ ŦƻǊŎŜ ǘƘŀǘ ǎǳǎǘŀƛƴŜŘ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ƻŦ bƎņǘƛ ¢ǳǊŀ-bƎņǘƛ ¢Ŝ 

Ngakau. All elements of the natural environment possess a life force and all forms of life are 

ǊŜƭŀǘŜŘΦ aŀǳǊƛ ƛǎ ŀ ŎǊƛǘƛŎŀƭ ŜƭŜƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎƘƛǇ ƻŦ bƎņǘƛ ¢ǳǊŀ bƎņǘƛ ¢Ŝ bƎŀƪŀǳ ǘƻ ǘƘŜ 

Ngongotaha Stream. 

5. ²ƘŀƪŀǊŜǿŀǊŜǿŀ CƻǊŜǎǘ ƪƴƻǿƴ ŀǎ ǘƘŜ [ŀƪŜ wƻǘƻƪņƪŀƘƛκ[ŀƪŜ ¢ƛƪƛǘŀǇǳ /ƻǾŜƴŀƴǘ 
Areas (Parts of) 

1. Statutory Area 

The area to which this statutory acknowledgement applies is the parts of the Whakarewarewa 

Forest known as the Lake Rotokakahi / Lake Tikitapu Covenant Areas shown on survey plan SO 

364724. 
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2. Statement of Association 

Lake Rotokakahi, highly sacred to Te Arawa, is the single outstanding feature of significance on the 

cultural landscape of the covenant areas. Its waters, imbued with the tapu of ancestors of great 

mana killed in battle on the lake - whose remains lie undisturbed on the lake bed - lap the 

surrounding shores. Its islands of sanctuary, Motutawa and Punaruku, are saturated with the blood 

of Tuhourangi.  

CƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜ ŎƻƴǉǳŜǎǘ ŀƴŘ ǘƻǘŀƭ ōŀƴƛǎƘƳŜƴǘ ƻŦ bƎņǘƛ !ǇǳƳƻŀƴŀΣ bƎņǘƛ tƛƪƛŀƻ ŀƴŘ bƎņǘƛ ¢ǳǘŜŀǘŀ 

for the killing of Umukaria at Motutawa, the whole of the Tuhourangi tribe remained and settled 

on the land surrounding the lakes. Their principal pa were at Motutawa, Kariri and Ohorongo. 

There were numerous settlements, kainga and cultivations all around Rotokakahi. There were also 

a number of fishing grounds and grounds for the gathering of kakahi (freshwater mussels). The 

resultant population growth of Tuhourangi bore witness to the prosperity they enjoyed on this 

land and their surrounding vast Rotomahana Parekarangi estates. Yet, it was on Lake Rotokakahi 

and the island of Motutawa that Tuhourangi sought sanctuary in the many battles they were to 

fight subsequent to their initial conquest. 

The values Tuhourangi place on Lake Rotokakahi and the surrounding lands are values 

consequential to their defining moment in history as a people. This was where Tuhourangi 

launched its terrible revenge on the slayers of their favourite son, Umukaria. This was the spot 

ŦǊƻƳ ǿƘƛŎƘ ¢ǳƘƻǳǊŀƴƎƛ ǎǇǊŜŀŘ ƛǘǎ ƴǳƳŜǊƻǳǎ ƘŀǇǹ ǘƻ ǎŜǘǘƭŜ ǘƘŜƛǊ Ǿŀǎǘ ŜǎǘŀǘŜǎΣ ǘƻ ŎǳƭǘƛǾŀǘŜ ǘƘŜƛǊ ǊƛŎƘ 

soils, to fish their numerous lakes, to continue their own traditional customs, usages and practices, 

to multiply, and to further enhance the mana of Tuhourangi throughout the land. But above all, 

this was, and still is, their sanctuary - where they can honour their ancestors, bury their deceased, 

and remember their proud history. 

6. Lake Rotoit i  Scenic Reserve (Part) 

1. Statutory Area 



P A G E | 84  PART 2 DISTRICT WIDE MATTERS, 
HISTORIC AND CULTURAL VALUES 

UPDATED AUGUST 2022 

RDC-1090544   ROTORUA DISTRICT PLAN 

 

The area to which this statutory acknowledgement applies is Part Lake Rotoiti Scenic Reserve as 

shown on survey plan SO 410514. 

 

2. Statement of Association 

This reserve is situated around the shores of Lake Rotoiti and Lake Rotoehu within the traditional 

ΨwƻƘŜ tƻǘŀŜΩ ƻŦ ŀ ŎƻƴŦŜŘŜǊŀǘƛƻƴ ƻŦ IŀǇǳ ǊŜŦŜǊǊŜŘ ǘƻ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜƭȅ ŀǎ bƎŀǘƛ tƛƪƛŀƻΦ ¢ƘŜ ŀǊŜŀ Ŏƻƴǘŀƛƴǎ 

many sacred sites of the confederation of Ngati Pikiao as the well known Rotorua historian Don 

Stafford has stated: 

ά²Ŝ Ŏŀƴ ōŜ ŦƻǊŜǾŜǊ ƎǊŀǘŜŦǳƭ ǘƘŀǘ ƛƴ мфнл ώǎƛŎϐ ǘƘŜ bƎŀǘƛ tƛƪƛŀƻ ǇŜƻǇƭŜ ǎŜǘ ŀǎƛŘŜ ŀƴ ŜƴƻǊƳƻǳǎ ŀǊŜŀ 

in lake-edge and other reserves for the benefit of all. Such generosity has preserved not only the 

beauty of the whole area, but with it far more of its history than would otherwise be the case.1έ 

Ngati Pikiao acknowledges that Ngati Te Rangiunuora can claim interests in all the reserve sites 

including the sacred Maunga Matawhaura which is situated in the furthermost eastern corner of 

Lake Rotoiti. Matawhaura is referred to in a pepeha (proverb) unique to the people of Ngati Pikiao 

ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ŀŦŦƛƭƛŀǘŜ ƘŀǇǳΦ ¢ƘŜ ǿƻǊŘǎ ϦYƻ aŀǘŀǿƘŀǳǊŀ ǘŜ ƳŀǳƴƎŀέ ǿƛƭƭ ōŜ ƘŜŀǊŘ ǿƘŜƴ ƳŜƴ ƻŦ bƎŀǘƛ 

Pikiao introduce themselves at the beginning of their whaikorero on the marae, and is used to 

ƛŘŜƴǘƛŦȅ ǘƘŜ ǎǇŜŀƪŜǊΩǎ ǊƻƘŜ όŀǊŜŀύ in pepeha form. 

7. Matahana Ecological Area 

1. Statutory Area 

The area to which this statutory acknowledgement applies is the Rotorua Geothermal System, as 

shown on survey plan SO 364721. 

 

1 ͅϔàǔģŤŤƚǀņ~ģƑņƏģǀƄǈϔƚŤϔíŌϔ ǀģǴģϔċƚƇϔ͆ϔÕťϔͅͅϔωkƑǔǀƚņǜĿǔűƚƑϊ 
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2. Statement of Association 

The traditions of Ngati Kearoa Ngati Tuara illustrate their cultural, historical and spiritual 

association with the Matahana Ecological Area. For Ngati Kearoa Ngati Tuara, traditions such as 

these represent the links between nga atua (the gods) and present generations. These histories 

reinforce tribal identity, connection and continuity between generations and confirm the 

importance of the Matahana Ecological Area to Ngati Kearoa Ngati Tuara.  Ngati Kearoa Ngati Tuara 

tradition tells of how Horohoro was named and its link to the Matahana Ecological Area. 

Kahumatamomoe, who came on the Arawa waka, is credited with naming Horohoro. On his travels 

around the island, Kahumatamomoe came to Horohoro Mountain and became affected by a tapu. 

In order to cleanse himself, he bathed in a small stream just in behind the north end of the 

mountain and located within the Matahana Ecological Area. The stream was given the name 

²ŀƛƪŀǊŀƪƛŀ ŀƴŘ ǘƘŜ Ƴƻǳƴǘŀƛƴ ōŜŎŀƳŜ ƪƴƻǿƴ ŀǎ ά¢Ŝ IƻǊƻƘƻǊƻƛƴƎŀ ƻ bƎŀ wƛƴƎŀ ƻ 

YŀƘǳƳŀǘŀƳƻƳƻŜέΣ ƻǊ ά¢ƘŜ ²ŀǎƘƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ IŀƴŘǎ ƻŦ YŀƘǳƳŀǘŀƳƻƳƻŜέ όIƻǊƻƘƻǊƻ ŦƻǊ ǎƘƻǊǘύΦ 

¢ƘŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ Ŏŀƴ ŀƭǎƻ ōŜ ǘǊŀŎŜŘ ōŀŎƪ ǘƻ IŀǳƪŀǇǳŀƴǳƛ ŀƴŘ ¢ŀƴƎƛƘŀǊǳǊǳΩǎ Ǿƛǎƛǘ ǘƻ ǘƘŜ 

area, where they were amazed at its fruitfulness. The streams were full of eels and water birds 

abounded. The bush likewise was full of birds and from that time on, the people lived well due to 

the plentiful resources. 

The Matahana Ecological Area provided the people with valuable food resources, and continued 

to do so for hundreds of years. The young men of Ngati Kearoa Ngati Tuara would often hunt pigs, 

trap eels, snare ducks, pukeko, matuku (water fowl) and rats (brought from Hawaikii) in the 

Waikarakia Stream.  

Other materials such as flax were highly sought after for their fine qualities. Leaves of the 

kawakawa, and berries from the miro and karaka trees provided both food and medicine. 

There are many sites of cultural, historical and spiritual significance to Ngati Kearoa Ngati Tuara 

within the Matahana Ecological Area. The sources of the Waikarakia and Pokaitu Streams are in 
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deep bush. They flow through steep-sided gorges and have many small caves. In some of these 

caves lie the bones of ancestors, and they are therefore considered tapu. The Waikarakia Stream, 

in particular, has a mystique to this day. 

The Matahana Ecological Area is of great significance to Ngati Kearoa Ngati Tuara. The Matahana 

Ecological Area was a significant source from which the physical wellbeing of Ngati Kearoa Ngati 

Tuara was sustained, and the spiritual wellbeing nourished. Ngati Kearoa Ngati Tuara have always 

maintained a considerable knowledge of the lands of the Matahana Ecological Area, its history, the 

traditional trails of the tupuna of the area, the places for gathering kai and other taonga, and ways 

in which to use the resources of the Matahana Ecological Area. Proper and sustainable resource 

management has always been at the heart of the relationship of Ngati Kearoa Ngati Tuara with the 

Matahana Ecological Area. 

8. Rotorua Region Geothermal System 

1. Statutory Area 

The area to which this statutory acknowledgement applies is the Rotorua Geothermal System, as 

shown on survey plan SO 364723. 

 

2. Statement of Association 

Geothermal resources are regarded as taonga - resources that are inherited from the ancestors 

and highly-prized. 

Among the first voyagers who came from Hawaikii to Aotearoa on the Arawa waka was the 

tohunga, Ngatoroirangi. On his travels around the district, Ngatoroirangi climbed Tongariro in 

order to survey the whole country from its summit. As he climbed the slopes of the mountain, the 

cold became unbearable, almost freezing him. He called on his sisters in Hawaikii to send him fire. 

On hearing his call, his sisters sent two taniwha underground, Pupu and Te Haeta, to bring him fire. 


























































































































































































































































